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Wir freuen uns, Ihnen unseren neuen Katalog für 2025 
vorzustellen – ein Katalog voller kreativer Lehr- und Lern-
spielwaren, der mit Leidenschaft und Fachkompetenz für 
die frühe Bildung gestaltet wurde. Wir möchten nicht nur 
bewährte Produkte beibehalten, sondern auch innovative 
Ideen und Konzepte weiterentwickeln, die den Bedürfnis-
sen von Kindern in ihren prägenden Jahren gerecht werden.

In diesem Katalog finden Sie eine spannende Auswahl an 
Neuheiten, neuen Kategorien, die speziell für die frühkind-
liche Förderung konzipiert wurden. Jedes Produkt wurde 
in enger Zusammenarbeit mit Pädagogen und Designern 
entwickelt und von Kindern getestet, um sicherzustellen, 
dass es sowohl qualitativ hochwertig als auch pädagogisch 
wertvoll ist, das Lernen zum Abenteuer macht und die 
Fantasie der Kinder anregt.

Eine erste Auswahl aus den Bereichen Musik & Rhythmus, 
Motorik & Bewegung, Bastelmaterial & Zubehör finden Sie 
in den neuen Kategorien. Auch diese Segmente werden 
jährlich erweitert, um zukünftig ein allumfassendes Sorti-
ment anzubieten.

Im Bereich Bauen & Experimentieren haben wir eine  
Kooperation mit Bioblo gestartet – nachhaltige Bausteine 

fördern die Fantasie und lassen kreative 
Kunstwerke entstehen, jetzt für das euro-
päische Ausland direkt von uns erhältlich.  

Des Weiteren bieten wir ein breites Sorti-
ment – alles rund um Rhythmus – mit 
unserem neuen Partner Baff an. Hier  
gibt es viele tolle Begleithefte für das  
gemeinsame Trommel-Erlebnis.  

Wir haben unsere Webseite mit vielen 
neuen Inhalten, Videos, Tipps und An-
regungen erweitert, die Ihnen mehr Ein-
blick in die Zusatzmaterialien der Produkte 
zeigen, direkt für die Anwendungen in den Einrichtungen.

Unser Ziel bei beleduc ist es, der beste Partner  
für die frühkindliche Bildung zu sein.  
Wir möchten, dass Sie beim Durchblättern eintauchen  
in eine Welt voller Möglichkeiten!

Lassen Sie sich inspirieren von den vielfältigen innovativen 
Konzepten, die nicht nur die Neugier der Kinder wecken, 
sondern auch Spaß und Freude am Lernen vermitteln.

We are excited to share our new catalog for 2025, featur-
ing a wide array of creative teaching and learning toys 
thoughtfully designed for early education. Our aim is to 
honor proven products while also fostering innovative ide-
as and concepts that cater to the unique needs of children 
in their formative years.

In this catalog, you'll discover an exciting selection of new 
products and categories specially crafted for early child-
hood education. We’ve collaborated closely with educators 
and designers, testing each product with children to ensure 
they are not only high quality and educationally valua-
ble but also make learning an engaging adventure that in-
spires children’s imaginations.

You’ll find initial offerings in areas such as music & rhythm, 
motor skills and movement, and craft materials & accesso-
ries within these new categories. We are committed to ex-
panding these segments annually to provide a comprehen-
sive range of options for the future.

In our building and experimenting category, we’re thrilled 
to introduce our collaboration with Bioblo. These sustain-
able building blocks foster creativity, allowing children to 
create imaginative works of art, and are now available di-
rectly from us for other European countries.

Additionally, we’re proud to offer a wide variety of products 
related to rhythm through our new partnership with BAFF, 
which includes valuable accompanying booklets that en-
hance the shared drumming experience.

Our website has also been enriched with new content, 
videos, tips, and suggestions that provide deeper insights 
into our products and their additional materials, specifically 
designed for use in educational settings.

At beleduc, our goal is to be your trusted partner in early 
childhood education. We hope you find inspiration in this 
world of possibilities as you explore our catalog! Let us help 
you discover diverse innovative concepts that not only spark 
children’s curiosity but also bring joy and fun to learning.

BESTER PARTNER FÜR DIE FÖRDERUNG FRÜHKINDLICHER 
BILDUNG – SPIELEN UND LERNEN MIT SPASS!

BEST PARTNER FOR PROMOTING EARLY CHILDHOOD EDUCATION – PLAYING AND LEARNING WITH FUN!

Es grüßt herzlichst | With best regards

Sabine Handstein & beleduc-Team

Wir glauben, dass Kinder nicht spielen, um zu lernen,  
                     sondern lernen, weil sie spielen.

Children do not play to learn, but they learn, because they play.  



NACHHALTIGKEIT
SUSTAINABILITY AT BELEDUC

S. | p. 74/75 & 172

PRODUKT- 
ENTWICKLUNG

VERANTWORTUNGSVOLLES  
HANDELN

VERPACKUNGEN  
& VERSAND

MATERIALIEN

WIR SIND ZERTIFIZIERT!
WE ARE CERTIFIED!

Das heißt, Sie können bei uns 
FSCTM-zertifizierte Produkte 
beziehen und weiter be-
werben. Damit leisten wir, 
Sie und Ihre Kunden einen 
Beitrag zu verantwortungs-
voller Waldwirtschaft, fairen 
Arbeitsbedingungen und 
Umweltschutz. 

That means, you can buy 
FSCTM-certified products from 
us and promote them with-
out any worries. This way, 
you, us and your customers 
can all contribute to respon-
sible forest management,  
fair work practices and  
environmental protection. 

KOOPERATIONEN & 
SPENDENPROJEKTE

Achten Sie auf Produkte 
mit diesem Zeichen.

Look out for products 
with this symbol.

Wir können viele Produkte FSCTM- 
zertifiziert anbieten. Kontinuierlich 
werden 2025 weitere Produkte,  
die aus FSCTM-zertifiziertem Holz  
gefertigt sind, hinzukommen  
– wir informieren Sie!

We can offer many products FSCTM-
certified. Further products will be 
added continuously in 2025, made 
from FSC-certified wood will be 
added - we will keep you informed!

Mit der SAVE OUR PLANET Linie 
wird das Thema Umweltschutz 
und Nachhaltigkeit aufgegriffen 
und kindgerecht erklärt.  
Die Kinder lernen mit viel Spaß  
unsere Erde zu schützen.

With the new line SAVE OUR 
PLANET, children can learn about 
environmental protection and  
sustainability in a fun and easy- 
to-understand way while also  
learning how to protect our planet.

www.beleduc.de/nachhaltigkeit

SPIELEN FÜR DIE ZUKUNFT
PLAYING FOR THE FUTURE

by

MEHR AUS DIESER LINIE | MORE FROM THIS LINE:    

STOP
GLOBAL

SAVE
THE 

OCEAN

SAVE

FOREST

WARMING
THE

PROTECT
WILDLIFE

BE AN
EVERYDAY

HERO

SCAN ME!
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SEID

KREATIV!Malt die Tiere an und schneidet sie aus, dann könnt ihr ein tolles Dschungelbild  
gestalten!

Wir bieten auf unserer Website 
passend zu den Themen von  
verschiedenen Spielen, Puzzlen  
und Outdoor- und Indoor-Artikeln  
Zusatzmaterial zum Download an.  
Experimente, Tierwissen, ein 
Fröbeldiplom, Pflanzkalender und 
vieles mehr stehen für Sie bereit.  
Einfach Downloaden und  
Ausdrucken, fertig!

On our website, we offer additional 
material for downloading to match 
the themes of various games, 
puzzles and outdoor and indoor 
articles. Experiments, animal 
knowledge, a Froebel diploma, 
planting calendars and much more 
are ready for you.  
Simply download and print, ready!

ZUSATZMATERIAL
ADDITIONAL MATERIAL

DIPLOM
du hast erfolgreich an der Fröbel-Projektwoche teilgenommen 

und bist nun ein/e echte/r FRöbel-Experte/-Expertin. Glückwunsch!

Fried
rich Fröbel 1782 - 1852

plus+
www.beleduc.de

Entdecke unser  
tolles Zusatzmaterial!

Discover the great  
additional material! 

Bevor Sie mit dem Spiel starten, empfehlen wir Ihnen 
mit den Kindern gemeinsam über den Igel zu sprechen. Dazu bieten sich beispielsweise folgende Fragen im 
Morgenkreis an:

1.   Hast du schon einmal einen Igel gesehen?
2.   Wo hast du schon einmal einen Igel gesehen?
3.   Wie groß ist ein Igel? Zeige es mit deinen Händen.
4.   Welche Farben hat ein Igel? Stacheln, Bauch, Körper.
5.   Wie kann man Igeln im Winter helfen?  

In Ruhe lassen und Laub im Garten deponieren, um 
dem Igel Unterschlupf zu bieten.

6.   Kann man einen Igel hören?  
Ja, Igel grunzen und schnaufen.

7.   Was ist gefährlich für den Igel?  
Nicht angeleinte Hunde, Autos auf Straßen, 
Menschen, die die Umwelt verschmutzen und so 
den Lebensraum des Igels kaputt machen.

8.   Darf man einen Igel einfach anfassen?  
Nein. Es besteht Verletzungs- und Ansteckungs-
gefahr, da Igel Krankheiten übertragen können.

9.  Wo versteckt sich der Igel gerne?  
Laubhaufen, Hecke, Baumstumpf.

10.  Welche Farbe haben die Augen des Igels? Schwarz.
11.  Leben Igel am Boden, auf Bäumen oder im 

Wasser? Igel leben am Boden.

12. Kannst du dich wie ein Igel fortbewegen?  
 Mache es vor.

WISSENSWERTES 
ÜBER DEN IGEL  Alter: 4+

STECKBRIEF IGEL

Größe 
10–45 cm

Gewicht 
40–60 gr (kleinste Art), 870–1100 gr (größte Art)
Lebensdauer 
3-6 Jahre

Nahrung 
Regenwürmer, Insekten, Kröten

Feinde 
Eulen, Hunde, Füchse

Verbreitung 
Europa, Afrika, Asien

Lebensraum 
Lichte Wälder, Grasland

Besondere Merkmale 
· Dämmerungs- und nachtaktiv 
· Haben graubraune, dichte Stacheln am Körper 
· Igel sind Einzelgänger

PR
OJ

EKTWOCHE

Igel

UNSERE PRODUKTE 
ZUM THEMA IGEL
Igel Oscar, Handpuppe Igel  
und das Würfelspiel  
Mecki & Co

DIY IDEAS

COLOURING PICTURES

CRAFTING VIDEOS

AUSMALBILDER

BASTELVIDEOS

DIY IDEEN

*
PROJECT WEEKS
PROJEKTWOCHEN*

*
*

DOWNLOAD HERE
DOWNLOAD HIER*

2

Alle  
Materialien gibt es in  
Deutsch und Englisch.  

Andere Sprachen?  
Sprechen Sie uns gerne an!

All materials in 
German and English version. 

Other languages? 
Feel free to contact us!
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KLICK DICH DURCH DIE

ONLINE WELT
VON BELEDUC!
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ONLINE WORLD OF BELEDUC!
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Download Bilddaten
Download image data

ONLINE WELT

BLOG- UND 
EXPERTENBEITRÄGE

BLOG AND 
EXPERT POSTS

Ausführliche  
Produktbeschreibung

Detailed product 
description

Spielanleitung
Game instruction

Technische Daten
Technical data

Produktseiten
Sales sheets

Mit verbesserter  
Suchfunktion

Video

With improved  
searching function

VON BELEDUC!

DIREKT LOSSURFEN!

CLICK THROUGH THE
ONLINE WORLD OF BELEDUC!

GET STARTED!
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FÖRDER • DEVELOPMENT

NAVIGATOR

Natur 
Ökologie 
Technik

Nature 
Ecology 
Technics

Nonverbale  
Kommunikation 
Sprache 
Schrift und Medien

Non-verbal communication 
Speech, Writing and media

Soziales Lernen 
Werte und  Weltanschauungen 

Demokratie

Social Learning 
Values and philosophy of life 

Democracy

Zahlenverständnis  
Regelmäßigkeiten 
Geometrie

Understanding of numbers 
Discovery of regularities 
Geometry

Körper 
Bewegung 

Gesundheit

Body 
Physical activity 

Health
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Art Education
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athematics Education

Soziale Bild
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Social Educa
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n

Som
atische B

ildung
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atic Education
Sc
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ce Education

ICONS BILDUNGSBEREICHE | EDUCATIONAL AREAS 

Musik 
Tanz und Theater 

Bildnerisches Gestalten

Music 
Dancing and acting 

Visual arts
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BILDUNGSBEREICHE • EDUCATIONAL AREAS

In diesem Bildungsbereich geht es darum, das  
Verständnis für Natur, Ökologie und Technik zu 

fördern. Kinder lernen einen verantwortungsvollen 
Umgang mit Natur und Ressourcen kennen.

This educational area aims to promote understanding 
of nature, ecology and technology. Through conscious 

exploring, children also learn how to interact with 
nature and resources responsibly. 

Kommunikation ist ein essentieller Bestandteil  
der kindlichen Entwicklung, da sie Kindern hilft,  

ihre Umgebung zu verstehen und sich sozial  
sowie emotional auszudrücken. 

Communication is an essential part of child  
development, helping children to understand  

their environment and express themselves  
socially and emotionally. 

Im Bildungsbereich Mathematik liegt der  
Fokus auf der frühen Entwicklung von Zahlen-  
und Mengenverständnis und grundlegenden  

Rechenfähigkeiten. 

In the area of mathematics education, the  
focus is on the early development of  

numerical and quantitative understanding  
and basic calculating skills. 

Hier steht die Förderung der Kreativität im Vorder- 
grund. Durch Aktivitäten wie Malen, Theater  

spielen und Musik machen, stärken Kinder ihr  
Selbstvertrauen und erfahren Selbstwirksamkeit. 

The focus here is on promoting creativity.  
Through activities such as painting, acting and  
making music, children strengthen their self- 

confidence and experience self-efficacy. 

In diesem Bereich werden durch Bewegung die  
motorischen und koordinativen Fähigkeiten von  
Kindern gefördert, mit einem Fokus auf Körper,  

Bewegung und Gesundheit. 

In this educational area, children’s motor and  
coordinative skills are developed through physical  

activity, with a focus on body, movement and health. 

Kinder lernen in Rollenspielen und Interaktionen  
mit anderen grundlegende Werte für das menschliche 

Miteinander und das Sozialverhalten wie Toleranz  
und gegenseitiges Mitgefühl. 

Through role-playing and interacting with others,  
children learn fundamental values for human  

interaction and social behaviour such as tolerance  
and mutual compassion. 

All unsere Produkte sind Bildungsbereichen zugeordnet, die in der folgenden Übersicht  
erläutert werden – nach dem Ansatz der ganzheitlichen Bildung.  

All our products are classified in educational areas, which are represented in  
the following overview – following the holistic education approach.

NATURWISSENSCHFTL. BLDG. | SCIENCE EDUCATION 

SPRACHLICHE BILDUNG  | LINGUISTIC EDUCATION

MATHEMATISCHE BLDG. | MATHEMATICS EDUCATION

KÜNSTLERISCHE BILDUNG  | ART EDUCATION

SOMATISCHE BILDUNG  | SOMATIC EDUCATION

SOZIALE BILDUNG  | SOCIAL EDUCATION



AUSZEICHNUNGEN • AWARDS

BRANDS BY BELEDUC

Deutschland 
Germany 

Deutschland 
Germany 

Deutschland 
Germany 

Deutschland 
Germany 

Deutschland 
Germany 

KOOPERATIONEN  
COOPERATIONS: 

Belgien
Belgium

* *Mit dem spiel-gut Siegel werden Spielsachen  
ausgezeichnet, die folgende Kriterien erfüllen:

· �Fördert die Fantasie der Kinder, anstatt sie einzuchränken.
· Hoher Aufforderungscharakter, Produkt bleibt interessant.
· �Ist sicher, d. h. weist eine gute Qualität auf, ist alters- 
gerecht und erfüllt aktuelle Sicherheitsnormen.

The spiel-gut Award is given to toys which fulfil the  
following criteria:

· �Stimulates children´s fantasy instead of limiting it.
· �Highly animating products which stay interesting.
· �Item is sage, which means the item is high-quality, age- 
appropriate and is compliant with all safety standards.

Deutschland 
Germany 

Deutschland 
Germany 

Großbritannien
Great Britain

USAÖsterreich
Austria

Indien
India

14

Highly Commended
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*
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DEVELOPMENT NAVIGATOR� 9
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TOPTRIKE | Fahrzeuge 
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Bildungsbereiche
Areas of Education

-3 +3

Künstlerische Bildung · Art Education
Activity Table   62101-62107 • 1+ 210-211 • • •
BAFF by beleduc   NEW! 13070-13092 • 1+ 182-187 • • •
Betty Fly 22463 • 2-4 75 • • •
Candy 22461 • 1-8 85 • • •
DIY Kratzposter XL · DIY Scratch Poster XL 53051 • 235 •
Flexistix XXL – Kindergartenset 24200 • 1+ 109 • • •
Flying Colours 68500 • 1+ 115 • • •
Fröbel Set 3 Legematerial · Laying Material 24304 • 1+ 107 • • •
Hexenküche · Happy Magic 22700/22701 • 2-4 83 • • •
Impuzzible 2 in 1 23605 • 1+ 101 • • •
Klangkoffer „Let’s Play“ · Melody Box “Let’s play“ 21024 • 1+ 99 • • •
LogiPic 21020 • 1+ 90 • • •
Malen & Basteln · Arts & Crafts   NEW! • 1+ 260-281 •
Mamba Zamba  22621 • 2-5 65 • • •
Musik & Rhythmik · Music & Rhythm   NEW! 21506, 21507, 

21508, 21510 • 1+ 188-190 • • •
Poly-M – Basic Bausteine · Basic Building Bricks • 1+ 118-119 • • • • • •
Poly-M Construction Plates 20910 • 1+ 122 • • • • • •
Poly-M Trucks   NEW! 20021-20023 • 1+ 136-137 • • • • • •
Punakai 22860 • 2-4 79 • • •
Quadrilla XXL – Kindergartenset 24210 • 1+ 110 • • •
Rasselbande · Sound Box 23607 • 1+ 111 • • •
RePaCrea Bastelbögen · Crafting Sheets   NEW! 50600-50603 • 1+ 262-263 • •
XXL Candy 25560 • 1-8 93 • • •
XXL Eisenbahn Set · Railway Set  24201 • 1+ 154 • • •
XXL Fantasy Puzzle Insekten/insects 11013 • 1+ 45 • • •
XXL Hexenküche · XXL Witches‘ Kitchen 25520 • 2-4 93 • • •
XXL Punakai  25583 • 2-4 92 • • •
XXL Puzzle Wild Animals  11014 • 1+ 44 • • •
Somatische Bildung · Somatic Education
3 D Erlebnispuzzle  | 3 D Adventure Puzzle   NEW! 12025, 13026 • 1+ 39 • • •
Bioblo Baustein Sets · Bioblo Building Block Sets   NEW! 13040-13050 • 1+ 108-111 • • •
Block Puzzle 11300 • 1+ 47 • • •
Climb 25582 • 2-6 72 • • •
Doktor-Set · Doctor on call 24232 • 1+ 144 • • •
Elemento 24060 • 1+ 97 • • •
El Gecko 22900 • 1-6 91 • • •
Fishing Fever 22360 • 1-4 84 • • •
Fädeltiere XXL Set   NEW! 24202 • 1+ 106/107 • • •
Holz-Steckspiele   NEW! 18040-18043 • 1+ 24/25 • • •
Kletterelemente · Climbing Elements   NEW! 67300-67312 • 1+ 26-31 • • •
Kork's Gruppensets · Kork's Group Sets   NEW! 92351/92352 • 1+ 120-121 • • •
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Bildungsbereiche
Areas of Education

-3 +3

Somatische Bildung · Somatic Education
Kugel Sets & Sensorikbausteine | Spheres Sets & Sensory Blocks   NEW! 24500-24504 • 1+ 115/116 • • •
Lagenpuzzle „ Schmetterling + Marienkäfer“ - layer puzzle 10139, 10140 • 1+ 19 • • •
Magnetic  Boards 21040, 21050 • 1+ 98/99 • • •
Maxi Roller 64390 • 1 195 • • •
Mobile Tank- und Servicestation · Mobile Gas and Service Station” 62060 • 1+ 198/212 • • •
Multi-Bänke – Multi Benches 68320 • 1+ 214 • • •
Musik & Rhythmik· Music & Rhythm   NEW!

21501-21505, 
21509, 21511-

21513 • 1+ 188-190 • • •
Papina   NEW! 22623 • 2-4 70/71 • • •
PLUG it by beleduc 27080-27082

27090-27102 • 1+ 126-131 • • •
Quaki 22619 • 2-4 67 • • •
Rondo Vario 22481 • 1-4 85 • • •
Schauf-Eimer / Karre| Shovel bucket 66140, 66141 • 1+ 204 • • •
Shuttle Trike "Maxi"   NEW! 64420 • 1-2 226/227 • • •
Sitzroller | Seat Scooter   NEW! 64400 • 1 230/231 • • •
Spin & Balance 67170 • 1+ 159 • • •
Splash 22615 • 80 • • •
Super Softball Set   NEW! 53125 • 1+ 196 • • •
Tandem-Tafeln · Tandem Boards 23614 • 1+ 111 • •
Wandelemente / Wall Elements 23621-23623 • 1+ 145 • •
Wandspielobjekt „Raupe“ · Wall Toy “Caterpillar” 23630-23634 • 1+ 134 • • •
Wheelie 64116 • 1 186 • • •
Wobbling City 25581 • 1+ 73 • • •
XXL Fishing Fever 25510 • 1-4 93 • • •
XXL Rondo Vario 25550 • 1-4 93 • • •
XXL Turtle Island   NEW! 25584 • 2-6 101 • • •

Soziale Bildung · Social Education

Buggy Indoor 24401 • 1+ 151 • • •
Buggy Outdoor 64350 • 1+ 218 • • •
Camping Car 62050 • 1+ 209 • • •
Dino Run  NEW! 22625 • 2-8 68/69 • • •
Doctor Station 3 in 1 24232 • 1+ 144 • • •
Fire Alarm 22890 • 2-4 78 • • •
Handpuppen „Tiere“ · Handpuppets “Animals” • 1+ 146-149 • • •
Happy Farm 22710 • 2-4 83 • • •
Humanico „Emotionen“ · Humanico “Emotions” 11555 • 1+ 33 • • •
Humanico „5 Sinne“ · Humanico “5 senses” 11556 • 1+ 33 • • •
Kiosk 4 in 1 62040 • 1+ 207 • • •
Haushalts-Center 4 in 1 · Housekeeping center 4 in 1 24236 • 1+ 141 • • •
XL Set Kochgrundlagen + Gemüse · XL Set Cooking essentials + vegetables 24237 • 1+ 141 • • •
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Mathematische Bildung · Mathematics Education

Catch The Number 22800 • 2-4 79 • • •
Cognito

11530, 11540, 
11551 • 1+ 26-27 • • •

Cookie Doo 22614 • 2-4 74 • • •
DOMInext 22617 • 2-4 56 • • •
Find Monty! 22411 • 2-5 87 • • •
Fröbel by beleduc Set 1 + 2 24300+24301 1+ 104-105 • • •
Happy & Harmony 22620 • 2 56 • • •
Joe’s Zoo 22618 • 1+ 57 • • •
Legepuzzles · Matching puzzles 11008 + 11009 • 1+ 20 • • •
Legolino 22571 • 1+ 82 • • • •
Lerntablett, 2er Set · Learning Tray, Set of 2   NEW! 68519 • 1+ 133 • • •
Logiturn 21021 • 1+ 90 • • •
Magic Marble "Zählen & Sortieren" · "Counting & Sorting"   NEW! 24503 • 1+ 115 • • •
Marbelino 1-3 „Sorting, Pattern, Counting 21022 • 1-4 96 • • •
Martello 22380 • 1+ 84 • • •
Mecki & Co. 22355 • 2-4 81 • • •
MEMOnext 22616 • 2-4 56 • • •
Messwerkzeuge | Measuring tools 24239 • 1+ 113 • • •
Mobile Waage · Mobile Scale 64370 • 1+ 220 • • •
Monkey Rallye 22400 • 2-4 81 • • •
Monster Confetti 22400 • 2-4 84 • • •
Mormels & Peppers Monster Familie | family 22901-22904 • 1+ 58-61 • • •
Shapy 22471 • 1-8 86 • • •  

Sortierboxen mit Schiebedeckel | Sorting Box with sliding cover   NEW! 68520, 68521 • 1+ 132 • • •
TanGeo 24040 • 1+ 114 • • •
Tempo Toni 22790 • 2-4 82 • • •
Torreta 22451 • 2-4 86 • • •
Tropicano 22510 • 2-4 87 • • •
XL Sanduhren, 5er Set | XL Hourglasses, Set of 5   NEW! 24505 • 1+ 119 • • •
XXL Torreta 25512 • 2-4 93 • • •

Soziale Bildung · Social Education

XL Küchen-Set · XL Kitchen Set 24234 • 1+ 214 • • •
Meine kleine Welt Sets · My little world Sets 24070, 24074 • 1+ 20-21 • • •
Outdoor Spielküche · Outdoor Play Kitchen   NEW! 62031 • 1+ 251 • • •
Outdoor: Warnweste · Warning West  68190 • 1+ 199 • • •
Puppetshow 40318 • 1+ 145 • • •
Schildkröt Puppen · Dolls 13010-13017 • 1+ 152-153 • • •
XL Aktionstheater · XL Action theatre 24231 • 1+ 144 • • •
XXL City-Parkhaus · XXL City-Parkhouse 24230 • 1+ 157 • • •
XXL Fire Alarm   NEW! 25585 • 2-4 100 • • • •
XXL Puppenhaus · XXL Dollhouse – Kindergarten-Set  24235 • 1+ 155 • • •
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Sprachliche Bildung · Linguistic Education

Humanico Linie   NEW!
11554, 11557, 

11559 • 1+ 60-63 • • •
Interaktive Spielschule | Interactive roleplay school 24238 • 1+ 143 • • •
Match & Mix  Linie

11006, 11007, 
11860, 11180 • 1+ 18 • • •

Mutter-Kind-Handpuppen · Mom & Baby Handpuppets 40440-40460 • 1+ 149 • • •
Rahmenpuzzles · Frame Puzzles

10151, 12002, 
12010 • 1+ 21 • • •

Read My Mind 22740 • 2-6 76 • • •
Reni & Hops   NEW! 22624 • 1-4 82-83 • • •
Roleplay Set "Feuerwehr & Polizei" | "Fire & Police "   NEW! 24241 1+ 160/161 • • •
Roleplay Station "Ice Cream & Shop"   NEW! 62081 1+ 240/241 • • •
Sortierpuzzles für die Kleinsten · Sorting Sets for the Youngest

11030,11040, 
11050 • 1+ 18 • • •

TECHNICO "Fahrzeuge" | "Vehicles"   NEW! 11590 • 1+ 64/65 • • •
ToPoLoGo „Visio“ 21006 • 1+ 114 • • •
Twin Station "Feuerwehr & Polizei" | "Fire & Police "   NEW! 24240 • 1+ 158/159 • • •
Naturwissenschaftliche Bildung · Science Education

Ampel | Traffic lights  62080 • 1+ 187/213 • • •
Bodenpuzzle „Entdecke den Wald” · Floor Puzzle “Discover the forest” 16210 • 1+ 24 • • •
Bodenpuzzle „Entdecke die Blumenwiese”  
Floor Puzzle “Discover the flower meadow”

16212 • 1+ 23 • • •
Bodenpuzzle „Tiefsee bis Weltall” · Floor Puzzle “Deep sea to cosmos” 16211 • 1+ 25 • • •
HUMANICO "Mülltrennung" | "Waste separation" 11558 • 1+ 31 • • •
Junior Inventor - XXL Kindergartenset 24220 • 1+ 108 • • •
Lagen-Puzzle "Dinosaurier" | Layer-Puzzle "Dinosaurs"  17062 • 1+ 41 • • •
Lagen-Puzzles „Entwicklung” Obst/Gemüse 
Layer-Puzzles “Development” Fruits/Vegetables

17039, 17040 
17043, 17044 • 1+ 38 • • •

Lagen-Puzzles „Entwicklung” Körper 
Layer-Puzzles “Development” Body

17024, 17052, 
17058, 17160, 

17170
• 1+ 36-37 • • •

Lagen-Puzzles „Entwicklung” Tiere  
Layer-Puzzles “Development” Animals

17053-17055 • 1+ 39 • • •
Lagen-Puzzle „Zuhause“ · Layer-Puzzle “Home” 17061 • 1+ 42 • • •
Mobiles Gewächshaus · Mobile Greenhouse 62010 • 2-4 217 • • •
Mobile Küche · Mobile Kitchen 62030 • 2-4 215 • • •
Mobiler Wasser-Tisch · Mobile Water-Table 62020 • 2-4 216 • • •
Multi-Flex-Trolley + Getränkespender | Water Dispenser  68045/68046 • 1+ 205/206 • • •
Oscar 42045 • 1+ 151 • • •
Pingolino   22911 • 2-4 51 • • •
Puzzles NAWITO Linie   NEW!

11560, 11570, 
11580, 11581, 

11582
• 1+ 56-58 • • •

Puzzle "What can I do"  22912 • 1+ 53 • • •
XXL Activity Soft Toy Seestern | Starfish "Mr. Bubbles" 42047 • 1+ 150 • • •
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Die Welt mit allen Sinnen erkunden!
   Explore the world with all your senses!

BABY  
                 KLEINKIND

BABY                
               TODDLER

&
&

Spielspaß für die Kleinsten
In den ersten Lebensjahren eines Kindes bietet jeder  
Moment eine Gelegenheit, Neues zu entdecken und 
elementare Fähigkeiten zu erlernen. Spiele fördern die 
natürliche Neugier und regen die Kinder an, die Welt mit 
allen Sinnen zu erkunden und erste Zusammenhänge zu 
erschließen. Durch das Spielen mit Formen, Farben und 
Texturen wird die Motorik und kognitive Entwicklung 
unterstützt.

Playtime for the little ones
In the first few years of a child’s life, every moment offers an 
opportunity to discover new things and learn fundamental  
skills. Games foster natural curiosity and encourage children  
to explore the world with their senses and make initial con-
nections. Playing with shapes, colours and textures supports 
motor skills and cognitive development.

16   Baby & Kleinkind



18041
GEOMETRIE-SPIEL,  
3 FORMEN
GEOMETRIC GAME,  
3 SHAPES

Seite | page 24

67300 - 67312
13 BEWEGUNGSELEMENTE

13 MOVEMENT ELEMENTS

Seite | page 28 - 31
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18040
HOLZ STECKSPIEL,  
3 FORMEN
WOODEN STACKING GAME,  
3 SHAPES

Seite | page 25

18042
XL BAUSTEIN SET  
»PYTHAGORAS«
XL BLOCKS SET  
»PYTHAGORAS«

Seite | page 25

18043
STAPELBOGEN, 12 TLG.

ARCH STACKER, 12 PCS.

Seite | page 25

NEW!

17  Baby & Toddler



MATCH & MIX 
Unsere beiden Puzzles für die Kleinsten bieten 
mehrere Spielmöglichkeiten. Man kann die Teile 
passend zusammenpuzzeln, Fantasietiere oder 
-fahrzeuge erfinden oder ein einfaches Memo 
spielen, indem man die passenden Vorder- oder 
Hinterteile findet.  

These two puzzles for the youngest children 
offer various options of playing. You can match 
the pieces to a complete puzzle, create your 
own fantasy animals or cars or just play a simple 
memo game, by finding the correct front and 
back parts. 

Puzzlegröße | Puzzle size: 336 × 289 × 9 mm

24
M+ 30

11006 · ANIMALS 11007 · TRANSPORT

LEGE DEINE FANTASIETIERE!
CREATE YOUR FANTASY ANIMALS!

LEGE DEINE FANTASIEFAHRZEUGE!
CREATE YOUR FANTASY CARS!

SORTIERPUZZLES FÜR 
DIE KLEINSTEN 
Die Elemente auf den Holzkarten finden sich  
in den verschiedenen Szenen auf dem Puzzle- 
brett wieder und erleichtern somit das Zuord-
nen und dienen der Selbstkontrolle.  

SORTING SETS FOR  
THE YOUNGEST
The elements on the wooden cards can be 
found in the different scenes on the puzzle 
board and make sorting easy and provide a  
self-check opportunity. 

Puzzlegröße | Puzzle size: 245 × 245 × 8 mm

24
M+ 12

11030 · JAHRESZEITEN | SEASONS 11040 · �UNSER ZUHAUSE |  
OUR HOME

11050 · �LEBENSRÄUME |  
ENVIRONMENTS

AUCH ALS 
LOTTO SPIELBAR!

CAN BE PLAYED AS 
A LOTTO GAME!

50 MM

50
 M

M

  Baby & Kleinkind18



10139

LAGEN-PUZZLE »KLEINER 
SCHMETTERLING«
Mit diesem Lagen-Puzzle können schon die 
Kleinsten spielend leicht die Welt der Schmetter-
linge erkunden. Die treppenförmige Aussparung 
ist spannend und macht neugierig, denn die 
Motive verkleinern sich und sollten in der richti-
gen Reihenfolge wieder einsortiert werden. Die 
stabilen und leicht zu greifenden Holzpuzzleteile 
lassen die Kleinsten erste motorische Grunder-
fahrungen machen.

LAYER-PUZZLE »LITTLE  
BUTTERFLY« 
With this layer puzzle for the youngest even 
babies can easily explore layer by layer. The stair-
case-shaped gap is exciting and arouses curiosity. 
The motives are scaled down and should be sort-
ed in correct order. The puzzles encourage colour- 
and shape recognition as well as dexterity.

Puzzlegröße | Box size: 145 × 145 × 20 mm

24
M+ 4

10140

LAGEN-PUZZLE »KLEINER  
MARIENKÄFER«
Mit diesem Lagen-Puzzle können schon die  
Kleinsten spielend leicht die Welt der Marien-
käfer erkunden. Die treppenförmige Aussparung 
ist spannend und macht neugierig, denn die 
Motive verkleinern sich und sollten in der 
richtigen Reihenfolge wieder einsortiert werden. 
Dieses neue Lagen-Puzzle aus Holz fördert das 
Zuordnungs- und Vorstellungsvermögen sowie 
die Konzentration und innere Ruhe.

LAYER-PUZZLE »LITTLE  
LADYBIRD« 
With this layer puzzle for the youngest even  
babies can easily explore layer by layer. The stair-
case-shaped gap is exciting and arouses curiosity. 
The motives are scaled down and should be sort-
ed in correct order. The puzzles encourage colour- 
and shape recognition as well as dexterity.

Puzzlegröße | Box size: 145 × 145 × 20 mm

24
M+ 4

1

6 14
5 

M
M
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3

4

5

FÖRDERT MOTORIK UND 
KONZENTRATION  

PROMOTES MOTOR SKILLS 
AND CONCENTRATION

1

6

145 MM

5

2

3

4

ALLE TEILE AUS 
HOLZ | ALL PARTS 
MADE OF WOOD

STABILE UND LEICHT  
ZU GREIFENDE PUZZLETEILE
SOLID AND EASY TO GRAB 

PUZZLE PIECES
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24076 
 
MEINE KLEINE WELT  
»BAUERNHOFTIERE SET«
Mit diesen 10 Tieren wird das „Bauernhof Set“ 
perfekt ergänzt! Noch mehr Kinder haben die 
Möglichkeit, mit den Tieren zu spielen. So ist für 
jede Menge Spaß in der ganzen Gruppe gesorgt!
Die Figuren sind speziell für kleine Hände und 
sind stabil verarbeitet.

MY LITTLE WORLD  
»FARM ANIMALS SET«
These 10 animals are the perfect addition to the 
farm set! Even more children have the opportu-
nity to play with the animals. This ensures lots of 
fun for the whole group! The figures are specially 
designed for small hands and are sturdily made.

24
M+ 1+ 10

24070 
 
MEINE KLEINE WELT 
»BAUERNHOF SET«
Entdeckt die Welt auf dem Land mit dem  
„Bauernhof Set“ aus der Linie „Meine kleine 
Welt“. Baut euch euren Bauernhof auf und 
erweckt die Figuren zum Leben! Hier haben 
schon die Kleinsten jede Menge Spielspaß und 
für Kreativität und freies Spiel ist gesorgt. Die 
Weiden und Ställe können variabel aufgebaut 
werden und schon können Schafe, Pferde, Kühe 
und Hühner einziehen. Natürlich gibt es auch  
ein Haus für die Familie und eine Scheune.  
Oder macht eine Fahrt mit dem Traktor!

MY LITTLE WORLD »FARM SET«
Discover the world on the farm with the „Farm 
Set“ from the „My little world“ range. Build 
your farm and bring the figures to life! Even the 
little ones have lots of fun here. Creativity and 
free play are encouraged. Build up variably the 
meadows and stables with the sheep, horses, 
cows and chickens or take a ride on the tractor. 
Of course there is also a house for the family 
and an animal stable.

24
M+ 1+ 38

EXTRA GROSSES SET – 
PERFEKT GEEIGNET FÜR DIE 

KINDERGARTENGRUPPE!
EXTRA BIG SET – PERFECT 

FOR THE GROUP!

MIT BEWEGLICHEN  
SPIELFIGUREN UND RÄDERN

WITH MOVABLE 
FIGURES AND WHEELS

STABIL VERARBEITET – 
SPEZIELL FÜR KLEINE HÄNDE! 
EXTRA STURDY – SPECIALLY 

DESIGNED FOR SMALL HANDS!

VIEL FREIRAUM FÜR KREATIVITÄT 

UND FREIES SPIEL!

A LOT OF SPACE FOR CREATIVITY  

AND FREE PLAY!

HERGESTELLT AUS  

NACHHALTIGEN MATERIALIEN!

MADE OF SUSTAINABLE MATERIALS!

38 TLG. | PCS.

10 TLG. | PCS.

In cooperation 
with Hape

 
Nachhaltige Materialien –  

Kunststoff mit Pflanzenfasern 
Die „Meine kleine Welt“ Figuren sind ein  

Materialmix aus Buchenholz und Kunststoff mit  
Pflanzenfasern. So entstehen aus Nebenprodukten  

neue Spielwaren, die nachhaltig hergestellt werden und 
besonders robust und langlebig sind.

Sustainable materials –  
polymer with plant fibers

The “My little world” figures are made from a mix  
of beech wood and polymer with plant fibers.  
This is how by-products are turned into new  

toys that are produced sustainably and  
are particularly robust  

and durable.
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24071 
 
MEINE KLEINE WELT 
»STADT SET«
Mit dem „Stadt Set“ aus der Linie „Meine kleine 
Welt“ haben schon die Kleinsten viel Spaß 
und entwickeln erste kreative Rollenspiele. Die 
detaillierten Spielfiguren und Accessoires laden 
zum kreativen Spiel ein. Das Haus kann variabel 
zusammengestellt und eingerichtet werden - 
schon kann die Familie einziehen. Die Kinder 
haben Spaß auf dem Spielplatz, sind mit dem 
Bus unterwegs oder verbringen zuhause Zeit mit 
den Eltern! 

MY LITTLE WORLD »CITY SET«
With the city set from the „My little world“ 
range have even the youngest children a lot  
of fun and develop their first creative roleplays. 
The detailed play figures and accessories 
invite them to play creatively. The house can 
be variably arranged and furnished - and the 
family can move in. The children have fun on 
the playground, drive by bus or spend time with 
their parents at home!

24
M+ 1+ 32

24075 
 
MEINE KLEINE WELT »KIDS SET«
Mit dem „Kids-Set“ kommt noch mehr Leben ins 
Spiel! Die Kinder ergänzen das Rollenspiel in der 
Stadt oder auf dem Bauernhof und sorgen so für 
noch mehr Spielspaß in der Gruppe! Die Figuren 
sind speziell für kleine Hände und sind stabil 
verarbeitet.

MY LITTLE WORLD »KIDS SET«
The „kids set“ brings even more life into game! 
The children add to the role play in the town or 
on the farm and thus provide even more fun in 
the group! The figures are specially designed for 
small hands and are sturdily made.

24
M+ 1+ 6

MIT VIELEN SPANNENDEN  
DETAILS UND FUNKTIONEN!

WITH MANY FUNCTIONS AND 
DETAILS!

MIT DREHBAREM 
KARUSSELL

WITH ROTATABLE
CARUSEL

32 TLG. | PCS.

6 TLG. | PCS.

U
N

BE

DINGT ANSCHAUEN!  |  H
AV

E A
 LOOK!

Kids Video

  Baby & Toddler 21
Kunst
Arts

Mathe
Maths

Natur
Science

Somatik
Somatic

Sprache
Language

Sozial
Social



ELEMENTO
             Kreative Steckbausteine für die Kleinsten!  

                             Creative building blocks for the youngest! 

102 TLG. | PCS.

  Baby & Kleinkind22
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24060

ELEMENTO
Kinderleicht Gebäude und andere Gegenstände 
konstruieren! Mit unseren kreativen Steck-
bausteinen können schon die Kleinsten eigene 
Bauwerke erfinden und stecken. Neben dem 
freien Spielen mit den Bausteinen bieten die 
Vorlagekarten abwechslungsreiche Aufgaben 
und Ideen für verschiedene Bauwerke. Im Set 
enthalten sind 102 Teile – perfekt geeignet für 
die Gruppe.
 
Easy to construct buildings and other objects! 
With our creative building blocks, even the 
youngest children can invent and assemble their 
own buildings. In addition to free play with the 
building blocks, the template cards offer a variety 
of tasks and ideas for different buildings. The set 
contains 102 pieces – perfectly suitable for the 
group.

Boxgröße | Box size: Ø 220 mm x 260 mm

24
M+ 1+ 102 1

UNBEDINGT AN
SCH

A
U

EN
!  |  HAVE A LOOK!

Kids Video

1 ×

2 ×
2 ×

6 ×

1 ×

4 × 1 ×

1 ×
3 ×1 ×

1 ×1 ×

8 VORLAGEKARTEN 
(VORDER- UND RÜCKSEITE 
BEDRUCKT) GEBEN ERSTE 
INSPIRATION UND TIPPS

8 TEMPLATE CARDS
(FRONT AND BACK

PRINTED) PROVIDE INITIAL
INSPIRATION AND TIPS

MIT PRAKTISCHER 
AUFBEWAHRUNGSTONNE

WITH PRACTICAL
STORAGE BOX

Ø 220 MM

26
0 

M
M

KONSTRUKTIONSSPASS  

FÜR DIE GANZE GRUPPE

CONSTRUCTION FUN  

FOR THE WHOLE GROUP

24 M+

102 TLG. | PCS.
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18041

GEOMETRIE-SPIEL, 3 FORMEN
Das Geometrie-Steckspiel ist ideal, um Formen, 
Größe, Reihenfolge, Zuordnung und Zählen 
zu erkunden. Beim Spielen mit den 3 Formen 
werden auch die Feinmotorik und Hand-Augen-
Koordination gefördert.

GEOMETRIC GAME, 3 SHAPES
The Wooden Geometric Game is ideal for explor-
ing shapes, size, order, matching and counting. 
Playing with the 3 shapes also promotes fine 
motor skills and hand-eye coordination.

Boxgröße | Box size: 318 x 236 x 108 mm

48 TLG. | PCS.

STAPELSPIELE
Stapelspiele fördern die Feinmotorik und Hand-
Auge-Koordination. Beim Stapeln, Stecken und 
Sortieren der Blöcke lernen Kinder auch grund-
legende mathematische Konzepte wie Größe, 
Form und Balance kennen, üben sich in Geduld 
und erkennen Lösungsansätze. 

STACKING GAMES
Stacking games promote fine motor skills and 
hand-eye coordination. When stacking, putting 
and sorting the blocks, children also learn basic 
mathematical concepts such as shapes, form, 
balance, they practice patience and recognise 
problem-solving approaches.

18
M+ 1

NEW!

300 MM

70
 M

M

NATURHOLZ-LINIE
NATURE WOOD LINE

  Baby & Kleinkind24



18040

HOLZ STECKSPIEL, 3 FORMEN
Beim Stecken, Stapeln und Sortieren der Holz-
bausteine entdecken Kinder viele Spielmöglich-
keiten. Die Bausteine laden zu sensorischen 
und taktilen Erfahrungen ein. Mit abgerundeten 
Ecken.

WOODEN STACKING GAME, 
3 SHAPES
Made for building play, but also perfect as a  
matching game. When putting, stacking and sor- 
ting the wooden blocks, children discover many 
different ways to play. The blocks invite sensory 
and tactile experiences. With rounded corners.

Boxgröße | Box size: 327 x 113 x 218 mm

18042

XL BAUSTEIN SET »PYTHAGORAS«
Das XL Baustein Set "Pythagoras" lädt zum  
Spielen mit verschiedenen geometrischen  
Formen ein. Dabei können Kinder Baumöglich-
keiten testen und Regelmäßigkeiten erkennen.

XL BLOCKS SET »PYTHAGORAS«
The XL Blocks Set "Pythagoras" invites you to play 
with different geometric shapes. Children can try 
out different designs and constructions to recog-
nise regularities.

Boxgröße | Box size: 378 x 330 x 47 mm

18043

STAPELBOGEN, 12 TLG.
Der Stapelbogen ist für kleine Kinder ein ideales, 
erstes Greif- und Stapelspielzeug zur Förderung 
der motorischen Entwicklung. Auch ältere Kinder 
können beim Stapeln und Bauen ihre Geschick-
lichkeit und Kreativität entfalten.

ARCH STACKER, 12 PCS.
The Arch Stacker is an ideal first grasping and 
stacking toy for small children to promote motor 
development. Older children can also develop 
their dexterity and creativity when stacking and 
building.

Boxgröße | Box size: 385 x 195 x 80 mm

33 TLG. | PCS.

30 TLG. | PCS.

12 TLG. | PCS.

NEW!

355 MM

100 MM

370 MM

18
0 

M
M

20
0 

M
M
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KLETTERPARCOUR

CLIMBING PARCOUR

          Multifunktionale Kletterlandschaften 
                      Multifunctional climbing landscapes 

NEW!
2

1

3
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CLIMBING PARCOUR

Willkommen in der bewegungsfördernden Welt der Kletterelemente! 
Die Kletterelemente nach Pikler-Pädagogik bieten nicht nur Raum 
für freies Spiel, sondern unterstützen auch das Selbstbewusstsein 
und das Körpergefühl des Kindes auf einzigartige Weise. Beim 
Kombinieren der Elemente – wie Dreieck, Bogen, Leiter – werden 
logisches Denken, kommunikatives Miteinander und Kreativität 
angeregt. Dadurch entstehen vielfältige Möglichkeiten für aktives 
Spielen und die gezielte Förderung von Bewegungs- und Körper-
erfahrungen.

Basierend auf dem entwicklungsphysiologischen Konzept der 
Kinderärztin Emmi Pikler sorgen die Kletterelemente dafür, dass 
jedes Kind in seinem eigenen Tempo und nach seinen individuel-
len Fähigkeiten spielerisch Freude an Bewegung erkunden kann.

Welcome to the movement-promoting world of climbing elements! 
The climbing elements based on the Pikler pedagogy not only offer 
space for free play, but also uniquely support the child’s self-confi-
dence and body awareness. Combining the elements – such as 
triangle, arch, ladder – stimulates logical thinking, communicative 
interaction, and creativity. This creates a wide range of opportunities 
for active play and targeted promotion of movement and physical 
experiences.
Based on the developmental physiological concept of paediatrician 
Emmi Pikler, the climbing elements ensure that every child can play-
fully explore the joy of movement at their own pace and according 
to their individual abilities.

BEWEGUNGSELEMENTE

MOVEMENT ELEMENTS

FÖRDERN DIE MOTORISCHE ENTWICKLUNG DER KLEINSTEN

PROMOTE THE MOTOR DEVELOPMENT 
OF THE YOUNGEST

FÖRDERT | DEVELOPS:

• FREUDE AN BEWEGUNG 

• KÖRPER- & SELBSTBEWUSSTSEIN 

• RÄUMLICHES VERSTÄNDNIS 

• ERKENNEN VON LÖSUNGSANSÄTZEN 

• SOZIALVERHALTEN

• JOY OF MOVEMENT 

• BODY & SELF-AWARENESS 

• SPATIAL UNDERSTANDING 

• RECOGNISING SOLUTIONS 

• SOCIAL BEHAVIOUR

BESONDERS 
HOCHWERTIGE 
VERARBEITUNG

HIGH-QUALITY 
MANU- 

FACTURING

+
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67303

KLETTERWÜRFEL 
MIT ECKIGEM FENSTER
Kletterwürfel aus Birkensperrholz und massivem 
Buchenholz in Weiß.

CLIMBING CUBE  
WITH SQUARE WINDOW
Climbing cube made of birch plywood and solid 
beech wood in White.

Größe | Size: 590 × 590 × 590 mm

67304

KLETTERWÜRFEL  
MIT RUNDEM FENSTER
Kletterwürfel aus Birkensperrholz und massivem 
Buchenholz in Weiß.

CLIMBING CUBE  
WITH ROUND WINDOW
Climbing cube made of birch plywood and solid 
beech wood in White.

Größe | Size: Size: 590 × 590 × 590 mm
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WÜRFEL
Daneben, drüber oder mittendurch: Der Kletter- 
würfel mit eckigem oder rundem Fenster bietet 
viele Möglichkeiten, um die motorischen Fähig- 
keiten und das räumliche Bewusstsein zu fördern.

CUBE
Past it, over it, or right through it: The Climbing 
Cube with a square or round window offers 
many opportunities to encourage movement 
and to promote motor skills and the spatial 
understanding.

18
M+ 1

CUBE

DIE WÜRFELLL           

KÖNNEN NICHT MIT 

ANDEREN ELEMENTEN 

VERBUNDEN WERDEN!

THE CUBES CANNOT BE 

CONNECTED TO OTHER 

ELEMENTS!

!

WÜRFEL1
1
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67305

KLETTER-INSELELEMENT
Das Kletter-Inselelement kann einzeln oder in 
Kombination mit anderen Elementen aufgestellt 
werden.

CLIMBING ISLAND ELEMENT
The Climbing Island Element can be placed indivi- 
dually or in combination with other elements.

Größe | Size: 600 × 600 × 200 mm

67306

DREIECK RUTSCHE
Hoch und runter: Die Dreieck Rutsche lädt zum 
Klettern, Krabbeln, Balancieren und natürlich 
zum Rutschen ein.

TRIANGULAR SLIDE
Up and down: The Triangular Slide invites childre  
to climb, crawl, balance and, of course, slide.

Größe | Size: 600 × 600 × 200 mm

67307

DREIECK LEITER
Beim Spielen auf der Dreieck Leiter wird die 
motorische Entwicklung und das Selbstvertrauen 
gestärkt.

TRIANGULAR CLIMB
Playing on the Triangular Climb strengthens  
motor development and self-confidence.

Größe | Size: 600 × 600 × 200 mm
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INSEL
ISLAND

INSEL
Die niedrige Höhe dieser Elemente gibt Kindern 
das Vertrauen, ihre motorischen Fähigkeiten zu 
nutzen, um Bewegungslandschaften zu erkunden.

ISLAND
The low height of the elements grants children 
the confidence to use their motor skills to explore 
movement environments.

18
M+ 1
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67300

KLETTERTRAPEZ, GROSS
Großes Klettertrapez aus Birkensperrholz und 
massivem Buchenholz in Weiß. Mit Sitzfläche 
aus weichem PU.

TRAPEZIUM TRESTLE, LARGE
Large Trapezium Trestle made of birch playwood 
and solid beech wood. With soft PU seat on top. 

Größe | Size: 700 × 590 × 590 mm

67301

KLETTERTRAPEZ, KLEIN
Kleines Klettertrapez aus Birkensperrholz und 
massivem Buchenholz in Weiß. Mit Sitzfläche 
aus weichem PU.

TRAPEZIUM TRESTLE, SMALL
Small Trapezium Trestle made of birch playwood 
and solid beech wood. With soft PU seat on top. 

Größe | Size: 600× 590 × 500 mm

67302

KLETTERDREIECK
Das Kletterdreieck animiert zur Bewegung und 
fördert spielerisch die motorischen Fähigkeiten 
und das Gleichgewicht von Kindern.

TRIANGULAR TRESTLE
The Triangular Trestle encourages movement and 
promotes children's motor skills and balance in a 
playful way. 

Größe | Size: 700 × 590 × 590 mm

67308

KLETTERELEMENT »HALBKREIS«
Die perfekte Basis, um den Bogen, die Leiter  
oder die Kletterwand zu platzieren.

HALF-CIRCLE BASE
The perfect base for placing the arch, ladder  
ore rock climbing wall. 

Größe | Size:  400× 450 × 200 mm

67309

KLETTERELEMENT »DREIECK«
Die perfekte Basis, um den Bogen, die Leiter  
oder die Kletterwand zu platzieren.

TRIANGULAR BASE
The perfect base for placing the arch, ladder  
ore rock climbing wall. 

Größe | Size:  260 x  450 × 200 mm

STABILE BASIS-ELEMENTE 

FÜR FESTEN STAND!

STABLE BASE ELEMENTS 

FOR A FIRM STAND!
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PIKLER
Klettern, Balancieren, Rutsche: Durch die Kombina-
tion der Pikler-Elemente entstehen immer wieder 
neue Parcours und Landschaften. Das weckt die 
Freude an Bewegung und dem aktivem Spielen. 
Flexibel einsetzbar für verschiedene Altersgruppen.

Climbing, balancing, sliding: The individual 
combination of Pikler elements constantly 
creates new courses and environments. This 
awakens the joy of movement and active play. 
Can be used flexibly for different age groups.

18
M+ 1

PIKLER
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67310

KLETTERBOGEN
Modularer Kletterbogen aus Birkensperrholz  
und massivem Buchenholz in Weiß.

CLIMBING ARCH
Modular Climbing Arch made of birch plywood 
and solid beech wood in White. 

Größe | Size: 1500 × 400 × 300 mm

67311

KLETTERLEITER
Modulare Kletterleiter aus Birkensperrholz  
und massivem Buchenholz in Weiß.

CLIMBING LADDER
Modular Climbing Ladder made of birch  
plywood and solid beech wood in White. 

Größe | Size:  1500 × 400 × 80 mm

67312

KLETTERWAND
Modulare Kletterwand aus Birkensperrholz  
und massivem Buchenholz in Weiß.

ROCK CLIMBING WALL
Modular Rock Climbing Wall made of birch  
plywood and solid beech wood in White. 

Größe | Size:  1500 × 400 × 80 mm

DIE KLETTERELEMENTE BIETEN  

VIELFÄLTIGE AUFBAUVARIATIONEN

THE CLIMBING ELEMENTS OFFER  

A WIDE RANGE OF CONSTRUCTION VARIATIONS
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DURCH WENDEN WIRD DIE  
KLETTERWAND ZUR RUTSCHE

THE CLIMBING WALL BECOMES  
A SLIDE BY TURNING IT OVER
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VIELFÄLTIGE AUFBAUVARIANTEN

VARIOUS SETUP VARIATIONS

TOLLES DESIGN MIT HOHEM 

AUFFORDERUNGSCHARAKTER

GREAT DESIGN IS HIGHLY 

ENCOURAGING

KOMPAKT ZU VERSTAUEN

EASY TO STOW AWAY

WILD CLIMBER
16 tlg. Bewegungslandschaft für grenzenlosen Spielspaß!

Exercise landscape with 16 pcs. for limitless play fun!

TIPP!
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 1160 MM 

496 MM 

480 MM 

INKL. 8 BODENMATTEN MIT 

UNTERSCHIEDLICHEN BEFESTIGUNGEN

INCL. 8 FLOOR MATS WITH DIFFERENT 

FASTENINGS

FLEXIBLES SYSTEM 

FLEXIBLE SYSTEM

18021

WILD CLIMBER
Ein Elefant, der ganz viel kann! Auf dem Rücken 
des Wild Climbers und seiner Freunde können 
kleine Abenteurer eine Menge Spaß haben! 
Rutschen, Klettern und Schaukeln sind nur 
einige der Möglichkeiten. Dabei kann der Wild 
Climber immer wieder anders und neu zusam-
mengesetzt werden und sorgt so für grenzen-
losen Spielspaß. Der Wild Climber fördert die 
somatischen Fähigkeiten der Kinder umfassend 
und ermutigt durch seine Gestaltung zur Bewe-
gung.

An elephant with a lot of skill! Little adventurers  
can have lots of fun on the back of the Wild 
Climber and his friends! Sliding, climbing and 
swinging are only some exercises children can 
practise with the Wild Climber. At the same time 
the Wild Climber can always be arranged in new 
and different ways and therefore provides limit- 
less playing fun. The Wild Climber fosters the 
somatic skills of children widely and its design 
encourages exercise.

24
M+ 1+ 16
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PUZZLES
Taucht ein in die spannende Welt der Puzzles!
  Dive into the fascinating world of puzzles!

Teil für Teil entsteht ein großes Ganzes
Beim Lösen von Puzzles entwickeln Kinder gleich mehrere 
wichtige kognitive Fähigkeiten. Kinder lernen Formen, 
Farben, und Muster kennen und üben nebenbei räumliches 
Denken und Feinmotorik. Dabei kommt es auch auf Geduld 
und Konzentration an. Die bunten Themenwelten der  
Puzzles regen Kinder außerdem zum Erzählen an.

Part by part, a large whole is created
When solving puzzles, children develop several important 
cognitive skills at the same time. Children learn about shapes, 
colours and patterns while also practising spatial thinking and 
fine motor skills. Patience and concentration are also important. 
The colourful themed worlds of the puzzles also encourage 
children to tell stories.
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TECHNICO | Diese Neuheit  
finden Sie auf Seite 64/65
TECHNICO | You can find  

this novelty on page 64/65

12025
3D ERLEBNISPUZZLE 
»PIRATEN«
3D ADVENTURE PUZZLE 
»PIRATES« 

Seite | page 38/39

12026
3D ERLEBNISPUZZLE 
»RITTER«
3D ADVENTURE PUZZLE 
»KNIGHTS« 

Seite | page 38/39

11583
NAWITO  
»WAS WÄCHST WO«
NAWITO 
»WHAT GROWS WHERE«

Seite | page 59

11559
HUMANICO »KONTINENTE«

HUMANICO »CONTINENTS«

Seite | page 62

11554
HUMANICO »ERNÄHRUNG«

HUMANICO »NUTRITION«

Seite | page 63

11590
TECHNICO »FAHRZEUGE«

TECHNICO »VEHICLES«

Seite | page 64/65N
EU
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NEW!
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10
tlg. | pcs 

1  11008

ZAHLENRAUPE
Kinder machen sich spielerisch mit dem Zahlen-
raum von 1 bis 10 und den ersten Schritten der 
Mengenlehre vertraut.
 
CATERPILLAR
Children will become familiar with the numbers 
from 1 to 10 and the first steps of basic arithmetic.

2  11009

FORMENZUG
Unterschiedliche Fensterformen und die da- 
runter abgebildeten Motive bringen den Kin-
dern spielerisch geometrische Formen nahe.
 
TRAIN
With its amusing windows and the motifs 
shown underneath children get familiar with 
different geometric shapes.

3+

12010 · TIERPARK | ZOO

12002 · MARKT | MARKET

RAHMEN-PUZZLES 
Mit unseren Rahmenpuzzles können die Kin- 
der ihnen vertraute Orte und Situationen 
nachempfinden. Etwas Neues zu entdecken gibt 
es dabei trotzdem immer wieder. Die stabilen  
Puzzleteile werden im Rahmen angeordnet 
und erlauben es so bereits den Jüngsten, erste 
Puzzleversuche zu unternehmen.

FRAME PUZZLES
With our frame puzzles children can deal with 
familiar places and situations. However, there is 
always something new to discover. The sturdy 
puzzle pieces are arranged in a frame and 
enable the youngest already to make their first 
attempts at doing a jigsaw puzzle. 

Puzzlegröße | Puzzle size: 405 × 283 × 8 mm

3+ 24

LEUCHTENDE FARBEN
BRIGHT COLOURS
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10151

»ONE WORLD« PUZZLE
Dieses Puzzle lässt Kinder zu Entdeckern werden.
This puzzle lets children become explorers.

Boxgröße | Box size: 195 × 265 × 40 mm

3+
1+

21

90
 M

M

+ =
3   +    4   =   7

ERSTE GRUNDLAGEN IN  

MATHEMATIK UND GEOMETRIE 

FIRST BASICS  

OF MATHS AND GEOMETRY

Ki
ds Video
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MATCH & MIX 
Die Match & Mix Serie regt Kinder dazu an, ihrer 
Fantasie freien Lauf zu lassen! So können span-
nende Fantasiefiguren entstehen und lustige 
Geschichten zu ihnen erfunden werden oder die 
Teile passend zusammengefügt werden.

The Match & Mix series invites children to be 
creative! They can create exciting fantasy figures 
and make up funny stories or the matching 
pieces can be put together. 

Puzzlegröße | Puzzle size: 289 × 336 × 9 mm

4+ 24 | 30

11160 · ANIMAL KINGDOM 
Wie sieht wohl eine Mischung aus Ente, Krokodil 
und Leopard – ein En-Ko-Pard – aus? Puzzelt 
Fantasietiere oder versucht, die acht Tiere passend 
zusammenzusetzen.

What does a mixture of duck, crocodile and 
leopard – a du-co-pard – look like? Create 
fantasy animals or try to put the eight animals 
together correctly.

11150 · FANTASY 
Eine Prinzessin mit Lasso oder ein Zwerg mit 
Flosse? Mit diesem lustigen Puzzle ist alles möglich. 
Puzzelt die Fantasiefiguren passend zusammen 
oder kreiert ganz neue Figuren.

A princess with a lasso or a dwarf with flippers? 
Anything is possible in this fun puzzle. Put the 
fantasy characters together correctly using their 
clothing or create completely new characters. 

11180 · MONSTER 
Kleine freche Monster wirbeln durcheinander. 
Die Figuren können entweder farblich passend 
zusammengepuzzelt oder fantasievoll gemixt 
werden. 

Little cheeky monsters are all mixed up. The 
figures can either be matched together by colour 
or mixed imaginatively. 

11130 · KINDER | KIDS 
Hier haben sich ganz viele Kinder verschiedener 
Nationen zusammengefunden. Die Kinder werden 
ihren Merkmalen entsprechend gepuzzelt. Es kön-
nen aber auch lustige Fantasiekinder entstehen. 
 
Many children from different nations have come 
together. The children are puzzled according 
to their characteristics. However, funny fantasy 
kids can be created, as well. 
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MATCH & MIX

2- UND 3-TEILIG 
KOMBINIERBAR
2- OR 3 PIECES 

CAN BE COMBINED
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AUCH ALS MEMO-VARIANTE SPIELBAR

ALSO PLAYABLE AS A MEMORY GAME

HIER SIND DER FANTASIE KEINE 

GRENZEN GESETZT

THERE ARE NO LIMITS TO THE IMAGINATION
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3D ERLEBNISPUZZLE
Entdeckt die Möglichkeiten der Erlebnispuzzle!  
Discover the possibilities of adventure puzzles!

“PIRATEN” & “RITTER”

3D ADVENTURE PUZZLE  
             “PIRATES” & “KNIGHTS”

NEW!
Spielen
Stecken
puzzle

stick

playn

Puzzeln
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12026

3D ERLEBNISPUZZLE  
»RITTER«
Taucht ein in die Welt der mutigen Ritter!  
Dieses Puzzle kann mehr: Die Puzzleteile können 
aus dem Rahmen herausgenommen, einfach 
zusammengesteckt und aufgestellt werden. 
Einmal zusammengepuzzelt, erwachen die 
Bewohner der Burg und der Drache zum Leben 
und laden zum spaßigen Rollenspiel ein. Die 
Kinder können eigene spannende Geschichten 
mit den Figuren erfinden und nachspielen. 
 
3D ADVENTURE PUZZLE 
 »KNIGHTS«
Dive into the world of brave knights! This puzzle 
offers more: the puzzle pieces can be removed 
from the frame, easily assembled and set up. Once 
put together, the castle dwellers and the dragon 
come to life and invite children to engage in fun 
role-playing. Children can create and act out their 
own exciting stories using the characters.  

Puzzlegröße | Puzzle size: 400 × 285 × 10 mm

4+ 12 1

12025

3D ERLEBNISPUZZLE  
»PIRATEN«
Ahoi, die Piraten haben angelegt! Dieses Puzzle 
kann mehr: Die Puzzleteile können aus dem 
Rahmen herausgenommen, einfach zusam-
mengesteckt und aufgestellt werden. Einmal 
zusammengepuzzelt, erwachen die Piraten zum 
Leben und laden zum spaßigen Rollenspiel ein. 
Die Kinder können eigene spannende Geschichten 
mit den Figuren erfinden und nachspielen.
3D-Steckpuzzle fördern die Feinmotorik, logische 
Denkfähigkeit und Geduld von Kindern. 
 
3D ADVENTURE PUZZLE 
 »PIRATES«
Ahoy, the pirates have arrived! This puzzle offers 
more: the puzzle pieces can be removed from 
the frame, easily assembled and set up. Once put 
together, the pirates come to life and invite chil-
dren to engage in fun role-playing. Children can 
create and act out their own exciting stories with 
the characters. 3D puzzles enhance children’s fine 
motor skills, logical thinking ability and patience.

Puzzlegröße | Puzzle size: 400 × 285 × 10 mm

4+ 12 1

“PIRATEN” & “RITTER”
RÜCKSEITE MIT  

SCHATTEN-AUFDRUCK 
BACKSIDE WITH  
SHADOW PRINT

12
tlg. | pcs 

12
tlg. | pcs 

2D WIRD 3D 
2D BECOMES 3D

3D Spiel-Szene
3D Playing scene
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MEHR ALS � 
NUR EIN PUZZLE

MORE THAN  
JUST A PUZZLE
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Unser beleduc-Tipp

Our beleduc-tip

5 IN 1 PUZZLES

17160 · KÖRPER-PUZZLE »MÄDCHEN«   
	 BODY-PUZZLE »GIRL« 

KÖRPER-PUZZLES 
BODY-PUZZLES

Puzzlegröße | Puzzle size:  
145 × 295 × 20 mm

4+ 29 1

17170 · KÖRPER-PUZZLE »JUNGE«   
	 BODY-PUZZLE »BOY« 

EXTRA FOLIE MIT DARSTELLUNG 
DES BLUTKREISLAUFES

EXTRA TRANSPARENT FOIL 
DEPICITING THE BLOOD  

CIRCULATION

AUFBAUHILFE DURCH 
STUFENEFFEKT

STEP-BY-STEP  
CONSTRUCTION AID

5 IN 1 PUZZLES

TIPP!
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17052

LAGEN-PUZZLE »OMA & OPA«
Dieses Generationenpuzzle zeigt die verschie- 
denen Lebensphasen eines Menschen vom 
Baby bis hin zum Seniorenalter. 

LAYER-PUZZLE 
»GRANDMA & GRANDPA« 
This generation puzzle shows the different life 
stages of a human from baby to senior citizen. 

Puzzlegröße | Puzzle size: 295 × 207 × 18 mm

4+ 40 1

17024

LAGEN-PUZZLE »MUTTER«
Dieses Lagen-Puzzle vermittelt die Entwick- 
lung eines Kindes und den Verlauf einer 
Schwangerschaft.  

LAYER-PUZZLE »MOTHER« 
This layer-puzzle shows the formation of a child 
and the course of a pregnancy. 

Puzzlegröße | Puzzle size: 145 × 295 × 20 mm 

4+ 27 1

17058

LAGEN-PUZZLE-SET 
»ANIKA & DENIS«
Auf spielerische Art Körperteile erkennen und  
benennen. 

LAYER-PUZZLE-SET 
»ANIKA & DENIS« 
Identify and name body parts through play. 

Puzzlegröße | Puzzle size: 140 × 293 × 7 mm

3+ 13

TIPP!
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17044 · �LAGEN-PUZZLE »KAROTTE«  |  LAYER-PUZZLE »CARROT«

ENTWICKLUNG – 
OBST & GEMÜSE
Die Reihe der Obst & Gemüse Puzzles erklärt 
auf kindliche Art und Weise, wie sich Pflanzen 
entwickeln und am Ende eine Frucht entsteht.

DEVELOPMENT – 
FRUITS & VEGETABLES
The series of fruit & vegetable puzzles explains 
in a child-friendly way how plants grow and ripe 
fruits develop.

Puzzlegröße | Puzzle size: 145 × 145 × 18 mm

4+ 30 1

MIT NUMMERIERUNG AUF DER RÜCKSEITE
WITH NUMBERING ON THE BACK

LAGEN-PUZZLE 5 IN 1 
LAYER-PUZZLE 5 IN 1

17039 · �LAGEN-PUZZLE »APFEL« | LAYER-PUZZLE »APPLE«

17043 · LAGEN-PUZZLE »KARTOFFEL«  |  LAYER-PUZZLE »POTATO«

17040 · LAGEN-PUZZLE »ERDBEERE«  |  LAYER-PUZZLE »STRAWBERRY«
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ENTWICKLUNG – TIERE
Die Entwicklung von Tieren ist sehr unter-
schiedlich und kann mit Hilfe der Entwicklungs- 
puzzles Tiere schnell nachvollzogen werden.

DEVELOPMENT – ANIMALS
The development of animals varies a lot and 
can be understood easily with the help of these 
development puzzles. 

Puzzlegröße | Puzzle size: 205 × 205 × 20 mm

4+ 28 1

17053 · LAGEN-PUZZLE »FROSCH«  |  LAYER-PUZZLE »FROG«

17054 · LAGEN-PUZZLE »SCHMETTERLING«  |  LAYER-PUZZLE »BUTTERFLY«

JEDES PUZZLE EINE  

GANZE GESCHICHTE 
EVERY PUZZLE 

A WHOLE STORY 

17055 · LAGEN-PUZZLE »ENTE«  |  LAYER-PUZZLE »DUCK«
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17061

LAGEN-PUZZLE »ZUHAUSE«
Wer wohnt denn hier? Schaue in das Innere 
des Hauses und verfolge die Beschäftigungen 
der Familie. Was gibt es in den verschiedenen 
Räumen bei Tag und bei Nacht zu entdecken? 
Dieses spannende Lagen-Puzzle zeigt die ver-
schiedenen Aktivitäten der Hausbewohner zu 
unterschiedlichen Tageszeiten. Wann wird ge-
gessen oder wer spielt mit dem Hund? Der Blick 
in den dunklen Garten mit den leuchtenden 
Details ist dabei ein ganz besonderes Highlight!

LAYER-PUZZLE »HOME«
Who lives here? Look inside the house and fol-
low the family’s activities. What can you discov-
er in the different rooms by day and by night? 
This exciting layer-puzzle shows what different 
family members do during different times in the 
day. When are they eating and who is playing 
with the dog? Viewing the garden by night with 
all its luminous details is a special highlight!

Puzzlegröße | Puzzle size: 245 × 297 × 18 mm

4+ 33

LAGEN-PUZZLE

17060

LAGEN-PUZZLE »HONIG«
Die goldgelbe Flüssigkeit – Honig genannt – 
schmeckt Kindern auf dem Brot! Doch woher 
kommt der Honig eigentlich? Viele fleißige Bie-
nen sammeln Unmengen an Blütennektar, um 
Honig produzieren zu können! Ein Imker sam-
melt den Honig dann, sodass er im Kindermund 
landen kann. Das Puzzle ermöglicht ein Sehen 
und Verstehen in Bildern.
 
LAYER-PUZZLE »HONEY«
The golden yellow liquid – named honey - 
tastes good to children! But where does the 
honey come from? Busy bees collect large 
quantities of nectar from flowers to produce 
honey! A beekeeper collects it afterwards so the 
children can enjoy the honey. The puzzle ena-
bles a seeing and understanding in pictures.

Puzzlegröße | Puzzle size: 205 × 205 × 20 mm

4+ 28 1

MIT NUMMERIERUNG 
AUF DER RÜCKSEITE

WITH NUMBERING ON 
THE BACK

BODEN
BOTTOM

1.

2.

3.

4.

EFFEKTVOLLE GLOW-IN-THE-DARK FARBE
GLOW-IN-THE DARK-COLOURS

4-IN-1 PUZZLE
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17150

LAGEN-PUZZLE 
»4 JAHRESZEITEN«
Tom und Lisa zeigen uns den Wandel der 
Jahreszeiten.

LAYER-PUZZLE »4 SEASONS«
Tom and Lisa are showing us the changes of the 
seasons. 

Puzzlegröße | Puzzle size: 290 × 140 × 18 mm

4+ 36 1

17035

LAGEN-PUZZLE »FEUERWEHR«
Das Puzzle zeigt den Einsatz der Feuerwehr bei 
einem Wohnungsbrand, vom Alarm bis hin zur 
Rückkehr in die Feuerwache.

LAYER-PUZZLE »FIRE BRIGADE«
The puzzle shows the fire brigade in action 
when a house is on fire. The layers start with the 
alarm going off and finish with the fire brigade 
returning to the fire station. 

Puzzlegröße | Puzzle size: 295 × 207 × 18 mm

4+ 58 1

LAGEN-PUZZLE 
»EINE GANZE GESCHICHTE«
Die Lagen-Puzzles “Eine ganze Geschichte” 
laden Kinder dazu ein, sich über die Inhalte der 
Puzzles auszutauschen. Neben den sprachlichen 
Fähigkeiten, werden die Auffassungsgabe und 
das Erkennen von Zusammenhängen geschult. 

LAYER-PUZZLE 
»A WHOLE STORY«
The layer-puzzles „A Whole Story“ invite 
children to talk about the subject provided by 
the puzzle. In that way children improve their 
language skills, perception and the recognition 
of relationships.

LAGE 4 | LAYER 4

LAGE 5 | LAYER 5

LAGE 3 | LAYER 3

LAGE 1 | LAYER 1

LAGE 2 | LAYER 2

WINTER

HERBST | AUTUMN

SOMMER | SUMMER

FRÜHLING | SPRING

MIT NUMMERIERUNG 
AUF DER RÜCKSEITE
WITH NUMBERING  

ON THE BACK
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LAGEN-PUZZLE »DINOSAURIER«
Was fressen die Dinos und wie schlüpfen sie 
aus dem Ei? All diese Themen lernen Kinder auf 
spielerische Art und Weise. Die Dinos können als 
Spielfigur herausgenommen werden. Mithilfe 
einer Folie werden die Skelette sichtbar und der 
Glow in the dark Effekt sorgt für spannende De-
tails. Auf einer zweiten Folie können die Kinder 
den Größenvergleich sehen.
 
LAYER-PUZZLE »DINOSAURS«
What do dinos eat and how do they hatch from 
their eggs? Children learn all these facts in a play-
ful way. The dinos can be removed as play figures. 
With the help of a foil, the skeletons become 
visible and the glow in the dark effect provides 
exciting details. On a second foil, the children can 
see the size comparison.

Puzzlegröße | Puzzle size: 200 × 290 × 15 mm

4+ 45 1

MIT 2 ZUSÄTZLICHEN FOLIEN: 
SKELETTE + GRÖSSENVERGLEICH  

WITH 2 ADDITIONAL FOILS: 
SKELETONS + SIZE COMPARISON

3 DINOSAURIERFORMEN  
3 DINOSAURS FORMS

MIT SPANNENDEM 
„GLOW IN THE DARK” EFFEKT 
WITH „GLOW-IN-THE-DARK  

EFFECT"

MEHR ZUSATZMATERIAL 
MORE ADDITIONAL 

MATERIAL 
www.beleduc.de

LAGEN-PUZZLE 
”Dinosaurier”

LAYER PUZZLE “DINOSAURS”

Scan me!
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DIE VORLAGEN KÖNNEN EINFACH NACHGEBAUT 
WERDEN ODER DIE BLOCK PUZZLE-ELEMENTE 

KÖNNEN KREATIV KOMBINIERT WERDEN
THE SCENERIES ON THE TEMPLATE CARDS  
CAN BE REBUILD OR THE WOODEN PIECES  

CAN BE COMBINED CREATIVELY

12 HOCHWERTIG 
BEDRUCKTE BLÖCKE
12 HIGH-QUALITY  
PRINTED BLOCKS11300

BLOCK PUZZLE »BAUERNHOF«
Nebeneinander, übereinander, durcheinander…
hier ist Fantasie gefragt! Die vielseitigen Block-
puzzle-Elemente können beliebig miteinander 
kombiniert werden. 10 spannende Vorlagen 
bieten den Kindern die Möglichkeit, interes-
sante Bauernhofwelten aufzubauen. Es können 
eigene Geschichten erzählt und nachgebaut 
werden.

BLOCK PUZZLE »FARM«
Next to each other, on top of each other, mixed 
up... imagination is called for here! The versatile 
block puzzle elements can be combined as 
desired. 10 exciting templates offer children the 
opportunity to create interesting farm worlds. 
Own stories can be told and sceneries can be 
build.

Boxgröße | Box size: 240 × 185 × 100 mm

3+ 17

60
 M

M

30 MM

3 ×

90
 M

M

30 MM

4 ×

12
0 

M
M

30 MM

5 ×

5 VORLAGE-KARTEN MIT 
10 TOLLEN MOTIVEN

5 TEMPLATE CARDS WITH 
10 GREAT MOTIFS

D
RE

ID
IM

EN

SIO
NALES BAUEN | THREE-DIMENSONALLY BU

ILD
IN

G

DIE BAUSTEINE SIND 4-SEITIG MIT  

UNTERSCHIEDLICHEN MOTIVEN BEDRUCKT 

THE BLOCKS ARE PRINTED ON FOUR SIDES 

WITH DIFFERENT MOTIFS

KINDER KÖNNEN VERTIKAL, HORIZONTAL 

UND SOGAR DREIDIMENSIONAL BAUEN

KIDS CAN PLAY AND CREATE SCENERIES  

VERTICALLY, HORIZONTALLY AND THREE-  

DIMENSIONALLY
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298 MM

63
0 

M
M

XXL
PUZZLE

95
 M

M

BODEN-PUZZLES 
Unsere Bodenpuzzles gibt es in zwei Größen 
und mit unterschiedlicher Teileanzahl. So bieten 
sie viel Abwechslung. Die großen und griffigen 
Teile machen kleinen Kinderhänden das Puzzeln 
besonders einfach.

FLOOR PUZZLES
Our floor puzzles are available in two sizes  
and with different numbers of pieces. Therefore, 
they offer much variety. The big and handy 
pieces make it easy especially for small chil-
dren’s hands to do the puzzle.

BODEN-PUZZLE
FLOOR PUZZLE

16212

BODEN-PUZZLE »ENTDECKE 
DIE BLUMENWIESE«  
Auf der Blumenwiese gibt es viel zu entdecken! 
Unter der Erde sind viele Tiere unterwegs, aus 
der Erde kommen schöne Blumen und Pflanzen 
ans Tageslicht. Hier haben viele Insekten und 
Tiere ihr Zuhause! Entdecke die Welt der Tiere 
und Pflanzen. 

FLOOR-PUZZLE »DISCOVER 
THE FLOWER MEADOW«
Many animals are active under the ground and 
beautiful flowers and plants come out of the 
ground into the daylight. Many insects and 
animals have their habitat here! Discover the 
world of animals and plants. There is a lot to 
discover here! 

Puzzlegröße | Puzzle size: 298 × 630 × 6 mm 

3+ 45

3 THEMEN, AUCH 
EINZELN PUZZLEBAR
3 THEMES, CAN ALSO  

BE PUZZLED SEPERATLY 

3 EINZELNE PUZZLE, DIE ZU  

EINEM GROSSEN WERDEN!

3 INDIVIDUAL PUZZLES THAT  

BECOME ONE BIG ONE!

45 PUZZLETEILE AUS HOLZ

45 WOODEN PUZZLE PIECES

JETZT  
TOLLE DETAILS FINDEN!

FIND LOTS OF GREAT 
DETAILS NOW!

Kids Video
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BODEN-PUZZLE  
»ENTDECKE DEN WALD«
Eine spannende Waldszenerie, die dazu einlädt, 
sie näher zu erforschen! Schaut genau hin,
welche Tiere es über und unter der Erde zu 
bestaunen gibt!

FLOOR PUZZLE  
»DISCOVER THE FOREST«
An exciting forest scene that invites you to ex-
plore it more closely! Take a close look at
what animals you can be amazed by above and 
below the ground!

Puzzlegröße | Puzzle size: 1200 × 145 × 6 mm

3+ 40

1.

3.

2.

4.

16211

BODEN-PUZZLE  
»TIEFSEE BIS WELTALL«  
Mit dem U-Boot durch das tiefe Wasser 
tauchend lassen sich viele spannende Lebe-
wesen und bunte Pflanzen erkunden. Welche 
Tiere verstecken sich zwischen den Bäumen im 
dichten Dschungel? Wie sieht der galaktische 
Weltraum aus?

FLOOR-PUZZLE  
»DEEP SEA TO COSMOS«
By travelling through the deep water in the 
submarine, you can discover many exciting 
creatures and colourful plants. Which animals 
are hiding among the trees in the dense jungle? 
What does intergalactic space look like?

Puzzlegröße | Puzzle size: 298 × 630 × 6 mm 

3+ 45

21
0 

M
M

298 MM

63
0 

M
M

JEDES PUZZLE AUCH EINZELN PUZZLEBAR!

EACH PUZZLE ALSO INDIVIDUALLY PUZZLEABLE!

ZUSAMMEN ERGEBEN SIE EIN XXL-PUZZLE

TOGETHER THEY FORM AN XXL PUZZLE

 1200 MM

XXL
PUZZLEJETZT AUF  

ENTDECKUNGSTOUR GEHEN 
UND VIELE TOLLE DETAILS 

FINDEN!
GO ON A DISCOVERY TOUR 
NOW AND FIND LOTS OF 

GREAT DETAILS!
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11014

XXL PUZZLE WILD ANIMALS
Finde die wilden Tiere! In diesem fantasievol-
len und spannenden Puzzle verstecken sich 
allerlei wilde Tiere. Durch das bunte Muster 
des Dschungel-Mandalas sind sie kaum zu 
entdecken. Erst mit der Rückseite zeigen sich 
die Tiere und ihre Besonderheiten. Das Puzzle 
kann in drei Varianten mit unterschiedlichen 
Schwierigkeitsstufen – mit und ohne Poster – 
zusammengesetzt werden.

Find the wild animals! All kinds of wild animals 
are hiding in this imaginative and exciting puz-
zle. The colourful pattern of the jungle mandala 
makes them hard to discover. Only with turning 
the puzzle pieces of the animals around to show 
the backside do the animals and their special 
features become visible. The puzzle can be put 
together in three variations with different diffi-
culty levels – with and without poster.

Puzzlegröße | Puzzle size: Ø 490 × 6 mm

4+ 41 4

11013

XXL FANTASY PUZZLE  
»INSEKTEN«
Finde die versteckten Insekten! Dieses XXL 
Puzzle zeigt kindgerecht die verschiedenen 
Arten der Insekten. Die Insekten sind beidseitig 
bedruckt und können sowohl mit der Vorder-, 
als auch mit der Rückseite angelegt werden, 
was den Kindern viele verschiedene Möglich-
keiten zum Puzzeln eröffnet. Inkl. Poster, damit 
jeder entscheidet, wie gepuzzelt wird – mit oder 
ohne Poster.

XXL FANTASY PUZZLE 
»INSECTS«
Find the hidden insects! This XXL puzzle shows 
different types of insects in a child-friendly way. 
The insects are printed differently on both sides 
and can be put on with the front as well as the 
back, which offers the children many different 
possibilities for the puzzle. Incl. poster, everyone 
can decide how to puzzle – with or without poster.

Puzzlegröße | Puzzle size: Ø 490 × 6 mm

4+ 46 4

XXL PUZZLE

Kids Video

50 × 50 cm 10 VERSTECKTE TIERE 
BEIDSEITIG BEDRUCKT
10 HIDDEN ANIMALS 
BOTH SIDES PRINT

Kids Video

490 × 490 MM

15 VERSTECKTE INSEKTEN
BEIDSEITIG BEDRUCKT

15 HIDDEN INSECTS 
BOTH SIDES PRINT

Ø
490 MM

Ø
490 MM
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XXL LERNPUZZLE »DETEKTIV«
Dieses Puzzle macht es uns leicht, Dinge  
herauszufinden, zu entdecken, genau hinzu- 
schauen und zu suchen. 

XXL LEARNING PUZZLE 
»DETECTIVE«
This puzzle makes it easy to find things out, to 
discover, to look closely and to search. 

Puzzlegröße | Puzzle size: Ø 490 × 6 mm

4+ 52 1

11012

XXL LERNPUZZLE »MEIN TAG«
Unser XXL Lernpuzzle „Mein Tag” begleitet die  
Kinder durch ihren Tagesablauf und führt sie 
auf spielerische Weise an die Uhrzeit heran. 

XXL LEARNING PUZZLE 
»MY DAY«
Our XXL Learning Puzzle „My Day“ accompanies 
children through their daily acitivities and takes 
a preliminary approach to telling the time in a 
playfully context. 

Puzzlegröße | Puzzle size: Ø 490 × 6 mm

4+ 50

11011

XXL LERNPUZZLE 
»4 JAHRESZEITEN«
Dieses XXL Lernpuzzle  bietet Kindern die 
Möglichkeit, sich spielerisch mit den Jahreszeit-
en und dem Jahresverlauf vertraut zu machen. 

XXL LEARNING PUZZLE 
»4 SEASONS«
This XXL Learning Puzzle gives children an 
opportunity to playfully familiarise themselves 
with the seasons and the course of the year. 

Puzzlegröße | Puzzle size: Ø 490 × 6 mm

4+ 49

FINDE DIE SYMBOLE, 
DIE IM PUZZLE 

VERSTECKT SIND
FIND THE SYMBOLS 

THAT ARE HIDDEN IN 
THE PUZZLE

MIT ROTEM PLEXIGLAS WERDEN 
DIE BEREICHE SICHTBAR

THE AREAS BECOME VISIBLE 
WITH RED PLEXIGLASS

DARSTELLUNG 
VON ANALOG- UND  

DIGITAL-UHRZEIT
THE PICTURE SHOWS 

ANALOGUE AND 
DIGITAL TIME

AUFBEWAHRUNG DER 
49 HOLZ-TEILE IM 

PRAKTISCHEN KOFFER
STORAGE OF  

49 WOODEN PIECES  
IN A PRACTICAL CASE

MIT MONATSANZEIGE
WITH MONTH DISPLAY

Ø
490 MM
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Die Zuordnungs-Puzzle von beleduc sind die perfekte Möglichkeit, 
um Kindern auf spielerische Weise verschiedene Themen näherzu-
bringen. Durch die Unterteilung in die wichtigsten Bestandteile 
wird es den Kindern leicht gemacht,  
Zusammenhänge zu erkennen und zu 
verstehen. Ob es um Formen und Zahlen 
in der Reihe Cognito, Naturwissenschaft-
liches bei NAWITO, Themen rund um den 
Menschen und dessen Lebenswelt bei HUMANICO oder technische 
und mechanische Inhalte bei TECHNICO geht – die individuelle  
Puzzlekontur ermöglicht den Kindern die Selbstkontrolle. Die 
farbenfrohen Motive sind kindgerecht und möglichst klar  
verständlich bebildert. In der stabilen Holzbox ist das Puzzle 
platzsparend und ordentlich verstaut.

The matching puzzles by beleduc are the perfect way to introduce 
children to different topics in a playful manner. By dividing them 
into the most important components, children are encouraged to 

recognise and under- 
stand connections. 
Whether it is shapes 
and numbers in the 
Cognito series, scien- 

tific topics in NAWITO, themes related to humans 
and their living environment in HUMANICO, or 

technical and mechanical content in TECHNICO 
– the individual puzzle outline enables chil-
dren check themselves if the puzzles pieces 
fit correctly. The colourful motifs are suitable 

for children and illustrated as clearly as possible. 
The sturdy wooden box allows for space-saving 

and organised storage of the puzzle.
 

ZUORDNUNGS-PUZZLE
DIE BESTSELLER VON BELEDUC

MATCHING PUZZLE
THE BESTSELLER BY BELEDUC

Beim Legen von Puzzles entwickeln Kinder, je nach Altersstufe, gleich 
mehrere wichtige kognitive Fähigkeiten. Dabei kommt es auch auf 
Geduld, Konzentration und Durchhaltevermögen an. Die individuelle 
Puzzlekontur der Zuordnungs-Puzzle ermöglicht den Kindern eine 
schnelle Selbstkontrolle. So spüren sie kleine Erfolge sofort, wenn 
ein Teil passt. Neben dem logischen Kombinieren und der Auge- 
Hand-Koordination werden auch die Kommunikation und das 
grundlegende Verständnis für verschiedene Themen gefördert.

When laying puzzles, children develop several important cognitive  
skills depending on their age. Puzzling requires patience, concentra- 
tion and persistence. The individual puzzle contour of the matching  
puzzles enables children to quickly check themselves – allowing  
them to feel their successes immediately. In addition to logical  
combining and hany-eye coordination, communication and  
a basic understanding of various topics are also promoted.
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NAWITO
NAWITO beschäftigt sich mit Themen der Natur:  
In welchen Lebensräumen leben Tiere, wo und wie 
wachsen welche Pflanzen?

NAWITO deals with themes of nature: where animals 
live and how and where different plants grow.

Es gibt NAWITOs zu:	 There are NAWITOs on:
	Herstellung	 	Production 
	Entwicklung	 	Evolution 
	Tierwelten	 	Animal Habitat 
	Früchte	 	Fruits 
	Tierarten	 	Animal species
	Was wächst wo?	 	What grows where?

HUMANICO beschäftigt sich mit Themen rund um den 
Menschen und dessen Lebenswelt.

HUMANICO deals with topics related to humans and 
their living environment.

Es gibt HUMANICOs zu:	 There are HUMANICOs on:
	Emotionen	 	Emotions 
	5 Sinne	 	5 Senses 
	Berufe	 	Professionals 
	Mülltrennung	 	Waste Separation 
	Kontinente	 	Continents 
	Ernährung	 	Nutrition

Die neue Reihe von Zuordnungs-Puzzeln TECHNICO 
thematisiert technische Inhalte im bewährten Konzept.

The new line of TECHNICO matching puzzles addresses 
technical content in the well-known concept.

Es gibt TECHNICOs zu:	 There are TECHNICOs on:
	Fahrzeuge	 	Vehicles

HUMANICO

TECHNICO

ALLE ZUORDNUNGS-PUZZLE SIND IN EINER 
STABILEN HOLZBOX AUFBEWAHRT.

ALL MATCHING PUZZLES ARE STORED  
IN A STURDY WOODEN BOX.

VIELE DER PUZZLE BRINGEN INTERESSANTES 
ZUSATZMATERIAL ZUM BESPRECHEN UND 

VERTIEFEN DER THEMEN MIT. 

MANY OF THE PUZZLES INCLUDE INTERESTING 
ADDITIONAL MATERIALS FOR DISCUSSING AND 

DELVING INTO THE TOPICS.

Ab Seite | from page 56-59Ab Seite | from page 60

Diese Puzzle unterstützen die kognitive Entwicklung. 
Cognito fördert die Fähigkeit, Zusammenhänge zu  
erkennen und logische Reihen fortzusetzen.

These puzzles support cognitive development. Cognito 
promotes the ability to recognise relationships and 
continue logical sequences.

Es gibt Cognitos zu:	 There are Cognitos on:
	Räumlichkeit	 	Spatiality 
	Formen	 	Shapes 
	Kategorien	 	Categories

Ab Seite | from page 54

Ab Seite | from page 64/65

COGNITO
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COGNITO 
Spielerisches Lernen leicht gemacht! Ob Wortschatz- 
erweiterung oder räumliche Orientierung, das Er- 
kennen von Unterschieden oder Problemlösung – 
der Spielspaß steht bei Cognito immer im Mittel-
punkt. Mit den Boxen lassen sich kindgerecht men- 
tale Prozesse und Strukturen im Gehirn fördern. 

Learning by doing and playing! Expansion of 
vocabulary or spatial orientation, recognition 
of differences or solving problems – the focus 
of Cognito is mainly on the fun of playing. The 
boxes foster mental processes in children and 
help to develop the brain structure. 

4+ 20 30

     11530

RÄUMLICHKEIT
In diesem farbenfrohen Holzlegespiel bestimmen 
Kinder durch Anwendung von lokalen Präpositio-
nen wie Oben und Unten den exakten Standort-
bezug von Dingen, dadurch wird das räumliche 
Denken gefördert.

SPATIALITY
In this colourful wooden puzzle children de-
scribe the position of items in a space by using 
prepositions such as over, under, next to. This 
trains spatial recognition.

     11540

FORMEN
Welche Form passt zu welchem Gegenstand? 
Ordne den Kreis und die Uhr zusammen, dann 
ist es richtig. Kinder erkennen eine zweidimen-
sionale Form und ordnen diese der passenden 
dreidimensionalen Form zu.

SHAPES
Which shape belongs to which item? Connect the 
circle with the clock and you can see the connec-
tion. Children see a two-dimensional form and 
connect it to the right three-dimensional item.

     11551

KATEGORIEN
Gehört es zur Kategorie der Musikinstrumente, ist 
es ein Kleidungsstück und passt ein Tennisschlä-
ger zu den Werkzeugen? Was gehört zusammen? 
Findet es heraus, denn es gibt viel zu entdecken. 
Immer 3 Dinge gehören zu einer Kategorie.  

CATEGORIES
Is it an instrument or a clothing item and does 
the tennis racket belong to the tools? Which 
items can you group together? Find out with this 
puzzle because there is a lot to discover. 3 differ-
ent items always belong to one category.

20
tlg. | pcs 

1

20
tlg. | pcs 2

1

2

3 30
tlg. | pcs 

3

COGNITO

Boxgröße | Box size: 149 × 100 × 60 mm

Boxgröße | Box size: 149 × 100 × 60 mm

Boxgröße | Box size: 204 × 100 × 60 mm
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WHAT CAN I DO
Mit dem What Can I Do richtig oder falsch Puzzle 
kann jeder ein kleiner, großer Klimaheld sein! 
Mit dem zweiteiligen Puzzle lernt man was zu-
sammengehört und welche Situation besser für 
unsere Erde ist. So kann man als  Vorbild schon 
von klein auf das Richtige machen, um unsere 
Erde zu schützen. Zudem fördert es sprachliche 
und motorische Fähigkeiten.

With the What Can I Do right or wrong puzzle 
everyone can be a little, big climate hero! The 
two-part puzzle teaches you what belongs 
together and which situation is better for our 
planet. You learn what to do from an early age 
to protect the earth. In addition, language and 
motor skills are developed.

Boxgröße | Box size: 150 × 100 × 60 mm

4+
1+ 20 1

IN PRAKTISCHER  
HOLZ-BOX

IN PRACTICAL WOODEN BOX

SMILEYS KENNZEICHNEN 
RICHTIGES ODER FALSCHES VERHALTEN

SMILEYS SHOW RIGHT OR 
WRONG ACTION

SCHÜTZE DIE TIERWELT
PROTECT WILDLIFE

SCHÜTZE DIE OZEANE
SAVE THE OCEAN

ALLTAGSHELD
EVERYDAY HERO

GLOBALE ERWÄRMUNG
GLOBAL WARMING

SCHÜTZE DEN WALD
SAVE THE FOREST

150 MM

100 M
M

SELBSTKONTROLLE DURCH 
PUZZLE-KONTUR

 SELF-CHECKING BASED ON 
PUZZLE CONTOUR

10 GEGENSÄTZLICHE SITUATIONEN  

ZUM THEMA UMWELTSCHUTZ 

10 OPPOSING SITUATIONS ABOUT  

ENVIRONMENTAL PROTECTION 

BOOKLET MIT KINDGERECHTER  

BESCHREIBUNG

BOOKLET WITH DESCRIPTION  

FOR CHILDRENKurze Wege zum Bäcker, Einkaufen, Kindergarten, 
zu Freunden oder zur Schule können mit dem 
Fahrrad oder zu Fuß zurückgelegt werden.  
Das schont die Ressourcen und bietet auch  
noch gesunde Bewegung. 

Gerade wenn man in der Natur unterwegs ist,  
kann man sich entweder über den Müll  
ärgern, den man sieht – oder man sammelt  
ihn ein. Wenn jeder seinen Müll in den  
Mülleimer wirft oder wieder nach Hause  
mitnimmt, gibt es weniger Umweltver- 
schmutzung. Short distances to the bakery, shopping,  

kindergarten, friends or school can be  
made by bicycle or on foot. This saves  
resources and also provides  
healthy exercise.

Especially when you are out in nature, you 
can either get angry about the rubbish you 
see - or you can collect it. If everyone  
throws their rubbish in the bin or takes it 
home again, there is less pollution.

Die meisten Lebensmittel haben eine 
natürliche Schale, hier kann bei vielen 
Obst- und Gemüsesorten auf Plastik-
verpackungen verzichtet werden. Auch 
regionale und saisonale Lebensmittel 
sind lecker und leicht ohne Verpackung 
zu kaufen.

Aus großen Kartons kann man viele coole  
Sachen basteln: vielleicht gemeinsam ein 
Rennauto oder eine Mondrakete und so  
das nächste Abenteuer starten.

Most food has a natural skin, so plastic pack-
aging can be dispensed with for many types 
of fruit and vegetables. Regional and seasonal 
foods are also delicious and easy to buy without 
packaging.

You can make lots of cool things out 
of big cardboard boxes: maybe a 
racing car or a moon rocket together 
to start the next adventure.

Das Spiel fördert | The game develops

Naturwissenschaftliche Bildung |  
Science  Education
Bewusstsein für den Erhalt der Erde und  
Umgang mit Ressourcen.
Awareness for the preservation of the earth 
and the use of resources.

Soziale Bildung | Social Education
Gemeinsames Spielen, Teamfähigkeit,  
Erkennen von Selbstwirksamkeit.
Playing together, teamwork, recognising 
self-efficacy.

Somatische Bildung | Somatic Education
Förderung der Feinmotorik und der Auge-
Hand-Koordination.
Promoting fine motor skills and eye-hand 
coordination.

Sprachliche Bildung | Linguistic Education 
Sprachentwicklung, Kommunikationsfähig-
keit, Wortschatz.
Language development, communication 
skills, vocabulary.
 

Das zweiteilige SAVE OUR PLANET Spiel hilft kleinen 
Helden dabei, ihr Verhalten in der Welt spielerisch zu 
reflektieren und positiv zu beeinflussen. Unterschiedli-
che Themen, vom kindlichen Alltag bis hin zum Klima- 
und Artenschutz, werden mit zwei gegensätzlichen 
Szenen dargestellt und müssen passend zusammen-
gefunden werden. Dadurch, dass immer nur zwei Teile 
zusammenpassen, haben die Kinder die Möglichkeit 
der Selbstkontrolle. Das Gegensatzpaar zeigt Kindern, 
wie sie selbstwirksam sein können und sensibilisiert 
sie, wie wir unsere Erde schützen können. 

Eines der vorherrschenden derzeitigen Themen welt-
weit ist der schnell voranschreitende Klimawandel und 
der Schutz unserer Erde. Die Pole schmelzen, Tierarten 
sterben aus usw. Die Auswirkungen des menschlichen 
Handelns sind überall zu spüren. 
Die SAVE OUR PLANET-Reihe gibt den Kindern die 
Möglichkeit bereits früh zu lernen, was wir machen 
können, um diese Entwicklung aufzuhalten und ein 
Bewusstsein für richtiges und falsches Verhalten zu 
bekommen. Fünf Klima-Helden helfen dabei, die Erde 
wieder stark zu machen. 

The two-piece SAVE OUR PLANET game helps little 
heroes to reflect on their behaviour in the world in a 
playful way and to influence it positively. Different 
 topics, from children‘s everyday lives to climate and 
species protection, are represented with two  
contrasting scenes and have to be found together  
in a matching way. The fact that only two parts the 
children are able to control their own behaviour. 
The pair of opposites shows children how they can 
be self-effective and sensitises them to how we can 
protect our earth.

One of the dominant current issues worldwide is the 
rapidly advancing climate change and the protection 
of our earth. The poles are melting, animal species are 
dying out, etc. The effects of human activity are felt 
everywhere.
The SAVE OUR PLANET series gives children the 
opportunity to learn at an early age what we can do 
to stop this development and to protect our planet 
as well as to gain an awareness of right and wrong 
behaviors. Five climate heroes help to make the earth 
strong again.

Leichte Selbstkontrolle durch die Konturen 
der Spielteile. | Easy self-checking based 
on contours of the game pieces.

Es gehören immer ein lachender und ein 
trauriger Smiley zusammen. Sie kenn- 
zeichnen richtiges und falsches Verhalten. | 
A laughing and a sad smiley always belong 
together. They indicate right and wrong 
behaviour.
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Wir bei beleduc nehmen das 
Thema „SAVE OUR PLANET“ 
sehr ernst. Es liegt uns am 
Herzen, es den Kindern näher 
zu bringen, weil wir über-
zeugt sind, dass selbst die 
kleinsten Taten einen Erfolg bringen. Gerade unsere 
Kinder sind unsere Zukunft und erhalten so ein gesun-
des Bewusstsein für den Erhalt unserer Erde. 

Daher unterstützen wir mit allen Produkten der  
„SAVE OUR PLANET“ Reihe wohltätige Zwecke, die 
sich diesem Thema annehmen. Somit hat alleine 
schon der Kauf dieses Produktes dabei unterstützt,  
die Erde zu erhalten. DANKESCHÖN! 

We at beleduc take the topic „SAVE OUR PLANET“ 
very seriously. It is very close to our hearts to bring it 
nearer to the children, because we are convinced that 
even the smallest actions bring success. Our children 
in particular are our future and thus gain a healthy 
awareness for the preservation of our earth. 

That‘s why we support charitable causes that address 
this issue with all products in the „SAVE OUR PLANET“ 
serie. So the purchase of this product alone has helped 
to preserve the earth. THANK YOU! 

Kurze Wege zum Bäcker, Einkaufen, Kindergarten, 
zu Freunden oder zur Schule können mit dem 
Fahrrad oder zu Fuß zurückgelegt werden.  
Das schont die Ressourcen und bietet auch  
noch gesunde Bewegung. 

Gerade wenn man in der Natur unterwegs ist,  
kann man sich entweder über den Müll  
ärgern, den man sieht – oder man sammelt  
ihn ein. Wenn jeder seinen Müll in den  
Mülleimer wirft oder wieder nach Hause  
mitnimmt, gibt es weniger Umweltver- 
schmutzung. Short distances to the bakery, shopping,  

kindergarten, friends or school can be  
made by bicycle or on foot. This saves  
resources and also provides  
healthy exercise.

Especially when you are out in nature, you 
can either get angry about the rubbish you 
see - or you can collect it. If everyone  
throws their rubbish in the bin or takes it 
home again, there is less pollution.

Die meisten Lebensmittel haben eine 
natürliche Schale, hier kann bei vielen 
Obst- und Gemüsesorten auf Plastik-
verpackungen verzichtet werden. Auch 
regionale und saisonale Lebensmittel 
sind lecker und leicht ohne Verpackung 
zu kaufen.

Aus großen Kartons kann man viele coole  
Sachen basteln: vielleicht gemeinsam ein 
Rennauto oder eine Mondrakete und so  
das nächste Abenteuer starten.

Most food has a natural skin, so plastic pack-
aging can be dispensed with for many types 
of fruit and vegetables. Regional and seasonal 
foods are also delicious and easy to buy without 
packaging.

You can make lots of cool things out 
of big cardboard boxes: maybe a 
racing car or a moon rocket together 
to start the next adventure.

Das Spiel fördert | The game develops

Naturwissenschaftliche Bildung |  
Science  Education
Bewusstsein für den Erhalt der Erde und  
Umgang mit Ressourcen.
Awareness for the preservation of the earth 
and the use of resources.

Soziale Bildung | Social Education
Gemeinsames Spielen, Teamfähigkeit,  
Erkennen von Selbstwirksamkeit.
Playing together, teamwork, recognising 
self-efficacy.

Somatische Bildung | Somatic Education
Förderung der Feinmotorik und der Auge-
Hand-Koordination.
Promoting fine motor skills and eye-hand 
coordination.

Sprachliche Bildung | Linguistic Education 
Sprachentwicklung, Kommunikationsfähig-
keit, Wortschatz.
Language development, communication 
skills, vocabulary.
 

Das zweiteilige SAVE OUR PLANET Spiel hilft kleinen 
Helden dabei, ihr Verhalten in der Welt spielerisch zu 
reflektieren und positiv zu beeinflussen. Unterschiedli-
che Themen, vom kindlichen Alltag bis hin zum Klima- 
und Artenschutz, werden mit zwei gegensätzlichen 
Szenen dargestellt und müssen passend zusammen-
gefunden werden. Dadurch, dass immer nur zwei Teile 
zusammenpassen, haben die Kinder die Möglichkeit 
der Selbstkontrolle. Das Gegensatzpaar zeigt Kindern, 
wie sie selbstwirksam sein können und sensibilisiert 
sie, wie wir unsere Erde schützen können. 

Eines der vorherrschenden derzeitigen Themen welt-
weit ist der schnell voranschreitende Klimawandel und 
der Schutz unserer Erde. Die Pole schmelzen, Tierarten 
sterben aus usw. Die Auswirkungen des menschlichen 
Handelns sind überall zu spüren. 
Die SAVE OUR PLANET-Reihe gibt den Kindern die 
Möglichkeit bereits früh zu lernen, was wir machen 
können, um diese Entwicklung aufzuhalten und ein 
Bewusstsein für richtiges und falsches Verhalten zu 
bekommen. Fünf Klima-Helden helfen dabei, die Erde 
wieder stark zu machen. 

The two-piece SAVE OUR PLANET game helps little 
heroes to reflect on their behaviour in the world in a 
playful way and to influence it positively. Different 
 topics, from children‘s everyday lives to climate and 
species protection, are represented with two  
contrasting scenes and have to be found together  
in a matching way. The fact that only two parts the 
children are able to control their own behaviour. 
The pair of opposites shows children how they can 
be self-effective and sensitises them to how we can 
protect our earth.

One of the dominant current issues worldwide is the 
rapidly advancing climate change and the protection 
of our earth. The poles are melting, animal species are 
dying out, etc. The effects of human activity are felt 
everywhere.
The SAVE OUR PLANET series gives children the 
opportunity to learn at an early age what we can do 
to stop this development and to protect our planet 
as well as to gain an awareness of right and wrong 
behaviors. Five climate heroes help to make the earth 
strong again.

Leichte Selbstkontrolle durch die Konturen 
der Spielteile. | Easy self-checking based 
on contours of the game pieces.

Es gehören immer ein lachender und ein 
trauriger Smiley zusammen. Sie kenn- 
zeichnen richtiges und falsches Verhalten. | 
A laughing and a sad smiley always belong 
together. They indicate right and wrong 
behaviour.
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Wir bei beleduc nehmen das 
Thema „SAVE OUR PLANET“ 
sehr ernst. Es liegt uns am 
Herzen, es den Kindern näher 
zu bringen, weil wir über-
zeugt sind, dass selbst die 
kleinsten Taten einen Erfolg bringen. Gerade unsere 
Kinder sind unsere Zukunft und erhalten so ein gesun-
des Bewusstsein für den Erhalt unserer Erde. 

Daher unterstützen wir mit allen Produkten der  
„SAVE OUR PLANET“ Reihe wohltätige Zwecke, die 
sich diesem Thema annehmen. Somit hat alleine 
schon der Kauf dieses Produktes dabei unterstützt,  
die Erde zu erhalten. DANKESCHÖN! 

We at beleduc take the topic „SAVE OUR PLANET“ 
very seriously. It is very close to our hearts to bring it 
nearer to the children, because we are convinced that 
even the smallest actions bring success. Our children 
in particular are our future and thus gain a healthy 
awareness for the preservation of our earth. 

That‘s why we support charitable causes that address 
this issue with all products in the „SAVE OUR PLANET“ 
serie. So the purchase of this product alone has helped 
to preserve the earth. THANK YOU! 

5 
Themen |  
themes

MEHR AUS DIESER LINIE 
FINDEN SIE AUF DEN 
SEITEN 60, 74, 75, 172

MORE FROM THIS LINE 
ON PAGE 60, 74, 75, 172

SAVE OUR PLANET

20
tlg. | pcs 
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2  11570 

NAWITO »ENTWICKLUNG« 
Natürliche Entwicklungsprozesse sind ein span-
nendes Thema für neugierige Kinder. Von der 
Blüte zur Frucht, vom Ei zum Huhn, aber wie war 
das mit dem Frosch? Das 3-teilige Puzzle fördert 
die Kombinationsfähigkeit und das Verständnis 
von Vorgängen in der belebten Natur.

NAWITO »EVOLUTION«
Natural development processes are an exciting 
topic for curious children. The 3-piece puzzle 
promotes the ability to combine and the under-
standing of processes in the natural environment.

Boxgröße | Box size: 150 × 150 × 60 mm

4+ 30

1  11560

NAWITO »HERSTELLUNG«
Dieses 3-teilige Puzzle fördert das logische 
Kombinieren sowie das kindgerechte Verstehen 
von Prozessen in der Verarbeitung und Fertigung 
von Produkten. Woher kommt der Käse, wie 
entsteht Schokolade und wachsen Pommes aus 
dem Boden?

NAWITO »PRODUCTION«
This 3-piece puzzle promotes logical combin-
ing and the understanding of different steps 
involved in the processing and manufacturing 
of products. 

Boxgröße | Box size: 150 × 150 × 60 mm

4+ 30

150 MM

2

NAWITO

10
spannende  

Themen in einer  
Box | exciting 
themes in one  

box 
 

UNTERSTÜTZUNG DER 
REIHENFOLGE DURCH DIE 

PUNKTE ALS ORIENTIERUNG 

THE DOTS INDICATE THE 
CORRECT ORDER

   
 R

AU
PE

 | C
ATERPILLAR	

PUPPE | CO
CO

O
N

	

SCHMETTERLING | BUTTERFL
Y

120 MM

NUR PASSENDE TEILE KÖNNEN 
ZUSAMMENGESETZT WERDEN

ONLY THE CORRECT PIECES WILL 
FIT TOGETHER

1

30
tlg. | pcs 
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3  11580

NAWITO »TIERWELTEN«
Spielerisches Lernen leicht gemacht! Jedes Tier 
fühlt sich in einer bestimmten Umgebung wohl. 
Dort findet es Nahrung, Schutz vor Feinden und 
das richtige Klima. Unser 5-teiliges Puzzle aus 
Holz zeigt 36 unterschiedliche Tiere, die in dieser 
Umgebung leben.

NAWITO »ANIMAL HABITATS«
Every animal feels comfortable in a certain 
environment. There it finds food, protection 
from enemies and the right climate. Our 5-part 
puzzle shows 36 different animals and their 
habitats.

Boxgröße | Box size: 150 × 150 × 60 mm

4+ 45

4  11581

NAWITO »FRÜCHTE«
Spielerisches Lernen leicht gemacht! Wie wächst 
eine Kiwi? Wie sieht eine Maracuja von innen 
aus? Mit unserem 3-teiligen Puzzle aus Holz ler-
nen die Kinder 10 verschiedene Früchte kennen- 
von der Pflanze bis zum Verzehr.

NAWITO »FRUITS«
How does a kiwi grow? What does a passion 
fruit look like from the inside? With our 3-part 
puzzle, the children get to know 10 different 
fruits – from the plant to the ripe fruit ready for 
consumption. 

Boxgröße | Box size: 150 × 150 × 60 mm

4+ 30

Kids Video

45 
Teile | pieces 
9 Themen | 
themes

PRAKTISCHE HOLZBOX
ZUM VERSTAUEN

PRACTICAL WOODEN
BOX FOR STORAGE

10 VERSCHIEDENE FRÜCHTE – VON 
DER PFLANZE BIS ZUM VERZEHR.

10 DIFFERENT FRUITS - FROM THE 
PLANT TO THE FINAL PRODUCT.

30 
Teile | pieces 
10 Themen | 
themes

4

3

MIT PASSENDEM BOOKLET FÜR  
NOCH MEHR INFORMATIONEN

WITH BOOKLET PROVIDING  
FURTHER INFORMATION

LEBENSRÄUME
HABITAT

FARBIGE KENNZEICHNUNG
COLOURED MARKING
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NAWITO »TIERARTEN«
Alle Tiere werden bestimmten Tierarten zuge
ordnet. In diesem Puzzle lernen Kinder mehr 
über Säugetiere, Reptilien, Insekten, Fische und 
Vögel kennen. Das 5-teilige Zuordnungs-Puzzle 
zeigt 9 unterschiedliche Tiere mit spannenden 
Details wie Skelett, Ernährung u.v.m.

NAWITO »ANIMAL SPECIES«
All animals are classified according to animal  
species. In this puzzle, children learn more 
about mammals, reptiles, insects, fish and birds. 
The 5-piece matching puzzle shows 9 different 
animals with exciting details such as skeleton, 
food and much more. 

Boxgröße | Box size: 150 × 150 × 60 mm

4+ 45

150 MM

150 M
M

MIT BOOKLET FÜR NOCH MEHR 
INFORMATIONEN | WITH BOOKLET 

FOR FURTHER INFORMATION

MIT SELBST- 
KONTROLLE

WITH SELF 
CONTROL

IN PRAKTISCHER  
AUFBEWAHRUNGSBOX

IN PRACTICAL  
WOODEN BOX

”TIERARTEN”
”ANIMAL SPECIES”

„Ich liebe es, Tiere zu illustrieren und ich finde es 
wundervoll, wie den Kindern mit diesem Puzzle 
spielerisch Wissen über Tiere vermittelt wird. 
Besonders spannend finde ich die Ecke mit dem 
Skelett, auf der die Kinder sehen können, wie ein 
Tierkörper aufgebaut ist. Zudem kommt die Arten-
vielfalt unterschiedlichster Tiere toll zur Geltung.“

“I like illustrating animals and I think it‘s wonderful 
how this puzzle teaches the children about animals 
in a playful way. I love the part with the skeleton, 
where the children can see how an animal‘s 
body is built. The diversity of species of diffe-

rent animals also comes out great.”

Corinna Arauner

45
tlg. | pcs 

9 VERSCHIEDENE TIERE
9 DIFFERENT ANIMALS

TA
TZ

E 
| P

AW

BÄRENHÖHLE | BEAR CAVE

FUTTER & PFO
TEN

SPU
R

 | FEED
 & PAW

 PRINT

SKELETT | SKELETON

SCAN ME!

Illustratorin, Deutschland | Illustrator, Germany

NAWITO
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150 MM

PUZZLETEILE UND 
BOX AUS HOLZ

PUZZLE PIECES AND BOX 
MADE OF WOOD

SELBSTKONTROLLE  
DURCH PUZZLE-KONTUR

SELF-CHECKING BASED 
ON PUZZLE CONTOUR

11583

NAWITO  
»WAS WÄCHST WO«
Mit diesem Puzzle lernen Kinder mehr über 
Obst, Gemüse und Nahrungsmittel und woher 
eigentlich unser Essen kommt. Kinder entdecken 
6 unterschiedliche Anbaugebiete – über der 
Erde, unter der Erde, am Baum, am Strauch, auf 
dem Feld, im Wasser – und ordnen ihnen die 
passenden Nahrungsmittel zu. Das 30-teilige 
Zuordnungs-Puzzle fördert das Wissen über  
die Herkunft unserer Nahrung und die 
Hand-Augen-Koordination und erweitert  
den Wortschatz.

NAWITO  
»WHAT GROWS WHERE«
With the puzzle, children get to learn more 
about fruit, vegetables and food and where our 
food actually comes from. Children discover 6 
different growing areas – above the ground,  
below the ground, on the tree, on the bush, in 
the field, in the water – and assign the appropri-
ate food to them. The 30-piece matching puzzle 
promotes knowledge about the origins of our 
food and eye-hand coordination and expands 
vocabulary.

Boxgröße | Box size: 150 × 150 × 60 mm

4+ 30

 NAWITO 
”WAS WÄCHST WO”

”WHAT GROWS WHERE”

NEW!

30 
Teile | pieces 
6 Themen | 
themes

MIT BOOKLET FÜR NOCH 
MEHR INFORMATIONEN

WITH BOOKLET FOR 
FURTHER INFORMATION
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MIT BOOKLET FÜR NOCH 
MEHR INFORMATIONEN

WITH BOOKLET FOR 
FURTHER INFORMATION

HUMANICO

11557

HUMANICO »BERUFE«
In diesem Puzzle dreht sich alles um Berufe! 
Was machen die Ärztin, der Landwirt, der Feuer -
wehr mann, der Handwerker und die Polizistin? 
Je weils fünf Puzzleteile werden den spannen
den Berufen zugeordnet und die Kinder lernen 
spielerisch, was die einzelnen Berufe tun und 
warum sie so wichtig für uns alle sind.

HUMANICO »PROFESSIONS«
This puzzle is all about professions. What do the 
doctor, the farmer, the fireman, the craftsman 
and the policewoman do? Five puzzle pieces 
each are matched to the exciting professions 
and the children playfully learn what the  
different professions do and why they are  
so important for us.

Boxgröße | Box size: 180 × 180 × 60 mm

4+ 30

11558

HUMANICO »MÜLLTRENNUNG«
Hier dreht sich alles um das Thema „Save 
our planet“ mit dem Schwerpunkt richtiger 
Mülltrennung und Recycling. Die Kinder lernen 
auf spielerische Art und Weise, wie Mülltren-
nung und Recycling funktionieren. Themen wie 
Nachhaltigkeit und Umweltschutz bekommen 
immer mehr Bedeutung und auch Kinder 
werden immer früher mit diesen wichtigen 
Themen im Alltag in Berührung kommen. So 
werden wichtige Grundlagen früh und mit viel 
Lern-Spiel-Spaß vermittelt.

HUMANICO  
»WASTE SEPARATION«
With this puzzle children learn about recycling 
and correct waste separation in a playful way. 
What do I dispose in what waste and how 
should waste be separated? The playful way 
of dealing with the classification into organic, 
plastic, residual, paper and special waste is 
a first step to teach the various aspects of 
environmental protection in a child-friendly way.

Boxgröße | Box size: 180 × 180 × 60 mm

4+ 30

180 M
M

Ø 
 160 mm

Papiermüll Biomüll 

Plastikmüll 

Sondermüll Restmüll 

Residual waste Paper waste Organic waste Plastic waste Special waste 

Ø 
 160 mm

MEHR AUS DIESER LINIE FINDEN 
SIE AUF DEN SEITEN 74, 75, 172

YOU CAN FIND MORE ABOUT THIS 
SERIES ON THE PAGE 74, 75, 172

30 
Teile | pieces 
5 Themen | 
themes
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HUMANICO »EMOTIONEN«
Bei HUMANICO Emotionen geht es um Gefühle 
und Emotionen wie Angst, Traurigkeit, Wut,  
Überraschung und Glück, die uns ein Leben lang 
begleiten. Mit diesen Emotionen werden unsere 
inneren Wünsche, Ziele und Bedürfnisse ver-
körpert. Sie erfolgen als Reaktion auf einen Zu-
stand oder eine Situation. Häufig erleben Kinder 
Gefühle sehr intensiv, umso wichtiger ist es, dass 
sie lernen, klug mit ihren Gefühlen umzugehen 
und sie angemessen auszudrücken.

HUMANICO »EMOTIONS«
Feelings are emotions like fear, sadness, anger, 
surprise, and happiness, which accompany us 
throughout our lives. These emotions embody 
our inner wishes, goals and needs. They are a 
reaction to a situation or a condition. Children 
oftentimes experience intense emotions, which 
makes it even more important for them to learn 
how to cope with them and express them in the 
right way.

Boxgröße | Box size: 180 × 180 × 60 mm

4+ 30

11556

HUMANICO »5 SINNE«
In diesem Puzzle geht es um Erkennen, Zuord-
nen und Begreifen der fünf Sinne: Sehen, Hören, 
Riechen, Schmecken und Tasten. Das wird im 
Spiel- und Puzzleverlauf und in unterschiedli-
chen Spielvarianten durch Wahrnehmung, 
Sensibilisierung und sprachliche Artikulation 
vermittelt und geübt. 

HUMANICO »5 SENSES«
This puzzle is all about recognising, correlating 
and understanding our five senses: vision, hea
ring, smell, tasting and touch. These aspects 
will be conveyed and trained through different 
game variations using perception, sensitisation, 
and linguistic articulation. 

Boxgröße | Box size: 180 × 180 × 60 mm

4+ 30

Kids Video

PRAKTISCHE HOLZBOX 
ZUM VERSTAUEN

PRACTICAL WOODEN 
BOX FOR STORAGE

Ø 
 160 mm

Ø 
 160 mm

MIT BOOKLET FÜR NOCH 
MEHR INFORMATIONEN

WITH BOOKLET FOR 
FURTHER INFORMATION

30 
Teile | pieces 
5 Themen | 
themes
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HUMANICO »KONTINENTE«
Mit diesem Legepuzzle können Kinder die 
Kontinente der Erde erkunden. Sie ordnen Se-
henswürdigkeiten, typisches Obst und Gemüse, 
Tiere, traditionelle Kleidung und ihre Einwohner 
den Kontinenten zu und lernen dabei die Welt 
kennen. 

HUMANICO »CONTINENTS«
With this matching puzzle, children can explore 
the continents. While learning about the world, 
they match each continent with its famous 
landmarks, typical fruits and vegetables,  
animals, traditional clothing, and its inhabitants.

Boxgröße | Box size: 180 × 180 × 60 mm

4+ 30

 HUMANICO 
”KONTINENTE”

SCAN ME!

Kids of the WorldKids of the World

SELBSTKONTROLLE  
DURCH PUZZLE-KONTUR

SELF-CHECKING BASED 
ON PUZZLE CONTOUR

180 M
M

SECHS LAGEN AUS HOLZ THEMATISIEREN 
DIE SECHS KONTINENTE

SIX LAYERS MADE OF WOOD FOCUS ON 
THE SIX CONTINENTS 

EINE ILLUSTRIERTE PAPPKARTE 
ZEIGT DEN SIEBTEN KONTINENT,  

DIE ANTARKTIS

AN ILLUSTRATED CARDBOARD 
MAP SHOWS THE SEVENTH  

CONTINENT: ANTARCTIC 
 

”CONTINENTS”

NEW!

MIT BOOKLET FÜR NOCH 
MEHR INFORMATIONEN

WITH BOOKLET PROVIDING  
FURTHER INFORMATION

Ø 
 160 mm

30 
Teile | pieces 
6 Themen | 
themes
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11554

HUMANICO »ERNÄHRUNG«
In diesem Zuordnungspuzzle dreht sich alles 
um die gesunde Ernährung. Es wird in sechs 
Kategorien unterschieden, zu denen die jeweils 
passenden Lebensmittel zugeordnet werden. 
Die Ebenen können fertig gepuzzelt auch 
neben- oder übereinander gelegt werden und 
bilden somit eine Ernährungspyramide. So 
wird klar, wovon mehr und weniger gegessen 
werden sollte.

HUMANICO »NUTRITION«
This matching puzzle is all about a healthy diet. 
The puzzle is divided into six categories, to 
which the corresponding foods are assigned. 
Once completed, the layers can also be placed 
next to or on top of each other to form a food 
pyramid. This clearly shows what you should eat 
more and less of.

Boxgröße | Box size: 180 × 180 × 60 mm

4+ 27

 HUMANICO 
”ERNÄHRUNG”

180 M
M

VON DER UNTERSTEN BIS ZUR  
OBERSTEN LAGE VERRINGERT SICH  

DIE ANZAHL DER TEILE

FROM THE LOWER LAYER TO  
THE TOP, THE NUMBER OF  

PUZZLE PIECES IS REDUCED 

DER DURCHMESSER 
VERKLEINERT SICH

THE DIAMETER  
DECREASES

27 
Teile | pieces 
6 Themen | 
themes

„Es ist entscheidend, frühzeitig ein gesundes 
Ernährungsverhalten zu fördern, da dieses 
die Grundlage für den späteren Umgang mit 
Lebensmitteln bildet. Diese Produktlinie ist eine 
wunderbare Brücke zwischen Spaß und Lernen 
und unterstützt dabei, Kinder zu gesunden  
Entscheidungen zu ermutigen.“

“It is crucial to promote healthy eating habits at 
an early age, as these form the basis for dealing 
with food later on. This product line is a won-

derful bridge between fun and learning and 
helps to encourage children to make healthy 

choices."

Laura Schneemann
Bachelor of Science Ernährungswissenschaften | 

Nutritional Sciences

NEW!

MIT BOOKLET FÜR NOCH 
MEHR INFORMATIONEN

WITH BOOKLET FOR 
FURTHER INFORMATION

”NUTRITION”
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ZUORDNUNGS-PUZZLE
            Entdeckt spannende technische Themen!  

     Discover exciting technical topics!

“TECHNICO”

TECHNICO
Die neue TECHNICO Linie thematisiert spannende
technische Inhalte im beliebten Bestseller Konzept 
der beleduc Zuordnungs-Puzzle.

TECHNICO
The new TECHNICO line focusses on exciting
technical topics within the best-selling concept  
of the beleduc matching puzzles.

NEW!
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ZUORDNUNGS-PUZZLE
“TECHNICO”

30 
Teile | pieces 
6 Themen | 
themes

180 MM

11590

TECHNICO »FAHRZEUGE«
Mit diesem Legepuzzle können Kinder verschie- 
dene Fahrzeuge und deren technische Details 
kennenlernen. Sie ordnen den Fahrzeugen 
dazugehörige Personen, Gegenständen und 
Aktivitäten zu und lernen dabei Fortbewegungs- 
mittel kennen – auf der Straße, dem Feld, der 
Schiene, in der Luft und auf See. Alle Inhalte 
wurden so gewählt, dass es kindgerecht und 
möglichst klar verständlich bebildert ist.
 
TECHNICO »VEHICLES«
With this matching puzzle, children get to know 
different vehicles and their technical details. 
They match people, objects and activities to the 
vehicles and learn about means of transport –  
on the road, in the field, on the railway, in the air 
and at sea. All contents have been chosen to be 
suitable for children and illustrated as clearly as 
possible.

Boxgröße | Box size: 180 × 180 × 60 mm

4+ 30

Ø 
 160 mm

MIT BOOKLET FÜR NOCH 
MEHR INFORMATIONEN

WITH BOOKLET PROVIDING  
FURTHER INFORMATION

PUZZLETEILE UND 
BOX AUS HOLZ

PUZZLE PIECES AND BOX 
MADE OF WOOD

SELBSTKONTROLLE  
DURCH PUZZLE-KONTUR

SELF-CHECKING BASED 
ON PUZZLE CONTOUR

SCAN ME!

”FAHRZEUGE”
”VEHICLES”TECHNICO
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Besonderer Lern-Spiel-Spaß für alle kleinen Entdecker!
    For all young explorers: learning, playing, having fun!

GAMES
SPIELE

  Spiele66

Gemeinsam spielen und Spaß haben
Beim Spielen können die Kinder in verschiedenen Förder-
bereichen Fähigkeiten entwickeln und ausbauen. Außer-
dem lernen Kinder spielerisch, Regeln zu akzeptieren, 
Probleme zu lösen, Entscheidungen zu treffen und mit 
Emotionen umzugehen. Dabei steht der Spaß immer an 
erster Stelle.

Playing together and having fun
While playing, children can develop and enhance skills  
in various developmental areas. In addition, children 
playfully learn to accept rules, solve problems, make  
decisions, and manage emotions. First and foremost,  
fun is always the top priority.



GAMES
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XXL FIRE ALARM | Diese Neuheit  
finden Sie auf Seite 100

XXL FIRE ALARMw | You can find  
this novelty on page 100

25585
XXL FIRE ALARM

Seite | page 100

25584
XXL TURTLE ISLAND

Seite | page 101

22623
PAPINA

Seite | page 70/71

22625
DINO RUN

Seite | page 68/69

22624
RENI & HOPS

Seite | page 82/83N
EU

HE
IT
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N

O
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S

NEW!
Achten Sie auf Produkte  

mit diesem Zeichen  
(mit FSCTM Holz). 

Look out for products with 
this symbol (with FSCTM 

wood).



DINO RUN

NEW!
MIT

 Z
U

SA
TZ

M
AT

ER

IA
L!  |  

WITH ADDITIO
N

A
L M

ATERIAL!

DINO-INFO

STECKBRIEFE

FACT SHEETS
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             Seid schneller als der T-Rex!  
                    Run faster than the T-Rex!



22625

DINO RUN
Helft den Dino-Freunden, als erste ihr Versteck  
in der großen Höhle am Vulkan zu erreichen. 
Denn der rote T-Rex ist ihnen schon dicht auf 
den Fersen. Lasst euch bloß nicht von ihm fan-
gen! Nur gemeinsam könnt ihr es schaffen. Bei 
diesem kooperativen Spiel stehen Teamarbeit, 
strategisches Denken und Kommunikation im 
Mittelpunkt. Da alle Spieler mit allen Spielfiguren 
ziehen, kann das Spiel nur als Gruppe gewonnen 
oder verloren werden.

Help the dino friends to reach their hideout in  
the great cave by the volcano. The red T-Rex is  
already hot on their heels. Don’t let him catch 
you! You can only do it together. This co-operative 
game focusses on teamwork, strategic thinking 
and communication. Since all players move all 
game pieces, the game can only be won or lost 
as a group.
Boxgröße | Box size: 164 × 100 × 430 mm

4+
2– 8 21 1

70
 M

M

SPIELMATTE AUS TEXTIL & GUMMI  
ZUM ROLLEN

PLAYMAT MADE OF TEXTILE & RUBBER
EASY TO ROLL

17
5 

M
M

DINOS 
AUS HOLZ
DINOS ARE 
MADE OF  

WOOD 41 x 65  
CM

DIE DINO-FIGUREN EIGNEN SICH AUCH 
SUPER ZUM FREISPIEL!

THE DINOSAUR FIGURES ARE ALSO GREAT 
FOR FREE PLAY!

KOOPERATIVES SPIEL, NUR IM  

TEAM KANN MAN GEWINNEN!

CO-OPERATIVE GAME,

CAN ONLY BE WON AS A GROUP!
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PAPINA
Von klein und rund zu kunterbunt!
From small and round to colourful!

NEW!

U
N

B
ED

IN

GT SCANNEN!  |  SCAN
 M

E!

Game Info
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22623

PAPINA
Hier ist Reaktionsfähigkeit und die Merkfähigkeit 
gefragt, da sich die Kinder merken müssen, wo 
sich die passende Nahrung der Raupe versteckt. 
Lasst uns gemeinsam den faszinierenden Prozess 
der Metamorphose entdecken – die Verwand-
lung von der Raupe zum Schmetterling! Begleite 
die hungrigen Raupen auf ihrer Suche nach 
Obst, Gemüse, Blüten und Blättern. Welche Rau-
pe ist zuerst satt und verwandelt sich in einen 
wunderschönen Schmetterling?

Responsiveness and memory skills are required, 
as the children memorise where the caterpil-
lar’s food is hiding. Let’s discover the fascinat-
ing process of metamorphosis together – the 
transformation of a caterpillar into a butterfly! 
Accompany the hungry caterpillars searching for 
fruits, vegetables, blossoms and leaves. Which 
caterpillar is the first to be full and transforms 
into a beautiful butterfly?

Boxgröße | Box size: 120 × 120 × 360 mm

3+
2– 4 27 1

WIRD DIE HOLZFIGUR AUFGEKLAPPT, 
ZEIGT SICH EIN FARBENFROHER 

SCHMETTERLING
OPEN THE WOODEN FIGURE TO REVEAL  

A COLOURFUL BUTTERFLY

24 HOLZCHIPS MIT NAHRUNG  
FÜR DIE RAUPEN

24 WOODEN CHIPS WITH FOOD  
FOR THE CATERPILLARS

80
 M

M

 
69 x34 

CM

SPIELMATTE  
AUS TEXTIL & GUMMI  

ZUM ROLLEN
PLAYMAT  

MADE OF TEXTILE & RUBBER
EASY TO ROLL

KOMPLETT  
AUS HOLZ

COMPLETELY 
MADE OF  

WOOD

A COLOUR MEMO GAME  

FOR THE LITTLE ONES

DISCOVER THE TRANSFOR- 

MATION OF A CATERPILLAR  

INTO A BUTTERFLY

EIN FARB-MEMO-SPIEL  

FÜR DIE KLEINSTEN

LERNE DIE ENTWICKLUNG  

EINER RAUPE ZUM  

SCHMETTERLING KENNEN
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22463

BETTY FLY
Alle bunten Schmetterlinge fliegen wild in der 
Luft herum. Jetzt heißt es, schnell die richtigen 
Schmetterlinge einzusammeln! Wer wird wohl 
am schnellsten sein? Hier sind Konzentration und 
eine schnelle Reaktion gefragt. Das spannende 
Schmetterlingsspiel fördert die Beobachtungsgabe 
und das Erkennen von Farbkombinationen.   

All the colourful butterflies are flying around 
and chaos ensues. You have to be quick to catch 
the right butterfly. Who will be the first to catch 
it? Concentration & quick reaction are needed 
here. This exciting game of butterflies promotes 
observational skills and colour combination 
recognition. 

Boxgröße | Box size: 120 × 120 × 460 mm

4+
2– 4 45 1

FINDE SCHNELL DIE RICHTIGEN 

SCHMETTERLINGE!

FIND THE RIGHT 

BUTTERFLIES QUICKLY!

Ø
450 MM

SCAN ME 
Kids Video

50 M
M

22614

COOKIE DOO
Die Geburtstagsfeier geht bald los und die Keks-
bleche müssen vorbereitet werden! Wer sammelt 
als erstes 10 farbenfrohe Kekse auf seinem 
Blech? Die Zahlenfolge 1 bis 10 sowie erstes 
Subtrahieren und Addieren werden geübt, und 
verschiedene Spielvarianten als Memo sowie 
zum Frei- und Rollenspiel sind ebenso möglich.

The birthday party is going to start soon, and 
the cookie trays need to be prepared! Who will 
be the first in the kitchen to collect 10 colourful 
cookies on their tray? This is a funny game which 
engages kids with its colourful illustrations and 
offers a playful way to practice first counting. The 
aim of the game is to fill your cookie tray first by 
practising counting from 1 to 10 as well as basic 
additions and subtractions. Cookie Doo can also 
be played as a memo game and used for free 
play and role play.

Boxgröße | Box size: 120 × 120 × 510 mm

3+
2– 4 34 1

ZÄHLE DIE LECKEREN KEKSE!

COUNT THE TASTY COOKIES!

SCAN ME 
Kids Video

30 KEKSE AUS HOLZ
30 WOODEN COOKIES

500 MM

50
0 

M
M

MIT DREHSCHEIBE 
AUS HOLZ

WITH WOODEN TURNTABLE

ROBUSTE  
XL SPIELMATTE 
AUS TEXTIL UND 

GUMMI

ROBUST XL MAT  
MADE OF TEXTILE  

AND RUBBER
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SCAN ME 
Kids Video

SCAN ME 
Kids Video

22622

MONSTER CONFETTI
Auf unsere Textil-Spielmatte werden die Kon-
fettis gestreut und los geht das Spiel! Jetzt ist 
Schnelligkeit gefragt! Wer sammelt die meisten 
Monster Karten, die farblich zum Konfetti passen? 
Ein lustiges Spiel, was spielerisch die Farberken-
nung und Reaktion fördert. Mehrere Spielvarian-
ten sorgen für jede Menge Abwechslung und 
Spaß!

The confettis are scattered on our textile play mat 
and the game begins! Now speed is required! 
Who can collect the most monster cards that 
match the colour of the confetti? A fun game 
that playfully promotes colour recognition and 
reaction. Several game variants provide and lots 
of variety and fun!

Boxgröße | Box size: 250 × 195 × 70 mm

4+
2– 4 73 1

AUCH ALS MEMO 
SPIELBAR!

ES GIBT 14 PÄRCHEN.
ALSO PLAYABLE AS 

MEMORY  
WITH 14 PAIRS

70
 M

M

AUS HOLZ 
MADE OF WOOD

22619

QUAKI
Auf dem Seerosenteich ist einiges los! Dieses 
spannende und abwechslungsreiche Spiel erfor-
dert eine gute Merkfähigkeit. Die Spieler müssen 
versuchen, so viele Fliegen wie möglich – mit-
hilfe der magnetischen Frösche – zu schnappen 
und auf der eigenen Spielmatte zu sammeln.  
Ziel des Spiels ist es, als erster alle Fliegenfelder 
auf der eigenen Frosch-Spielmatte zu besetzen.

There is a lot going on in the water lily pond!  The 
players try to catch the flies with their frogs and 
be the first to catch as many flies as possible. This 
exciting and varied game requires a quick reac-
tion and good memory skills. The players try to 
catch as many flies as possible and collect them 
on their own game mat. The aim of the game 
is to be the first to fill all the fly squares on your 
own small frog game mat.

Boxgröße | Box size: 450 × 120 × 120 mm

3+
2– 4 47 1

FANGT DIE FLIEGEN!

CATCH THE FLIES!

MAGNET
MAGNET

400 M
M

35
 M

M

36 FLIEGENCHIPS,  
DAVON 24 MAGNETISCH

36 FLY CHIPS, 24 MAGNETIC
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22911

PINGOLINO
Rettet die kleinen Pinguine! Ihre Eisschollen 
schmelzen langsam, doch in diesem Spiel 
können die Pinguine gerettet werden, indem 
sie sicher von einer Scholle zur nächsten reisen. 
Teamgeist und etwas Glück beim Würfeln helfen 
dabei. Eine gute Spielübersicht und etwas Taktik 
sind bei diesem Würfelspiel gefragt.

Save the little penguins! The ice floes are slowly 
melting. However, in this game the penguins can 
be saved by moving safely from one ice floe to 
the next. Team spirit and a little bit of luck with 
the dice help. A good overview of the game and 
some tactics are required for this game.

Boxgröße | Box size: 240 × 240 × 60 mm

4+
2– 4 36 1

40
 M

M

Mit beleduc lernen für den Umweltschutz
Learn about the environmental protection with beleduc

Mit der SAVE OUR PLANET Linie 
wird das Thema Umweltschutz  
und Nachhaltigkeit aufgegriffen  
und kindgerecht erklärt.  
Die Kinder lernen mit viel Spaß,  
unsere Erde zu schützen.

With the SAVE OUR PLANET,  
children can learn about environ-
mental protection and sustainability 
in a fun and easy-to-understand 
way while also learning how to  
protect our planet.

DIE PINGUINE GEHEN MIT DER KLEINEN 
EISSCHOLLE AUF REISEN

THE PENGUINS ARE MOVING WITH  
THE LITTLE ICE FLOE

22618

JOE’S ZOO
Joe muss die Tiere füttern und die Wegplatten 
wieder neu ordnen. Sein Dackel DapDap ist im-
mer mit dabei. Ziel des Spiels ist es, die Tiere zu 
füttern oder alle Wegplatten von 1-10 zu ordnen. 
Was gelingt als erstes? Ein kooperatives Spiel, 
das für ganz viel Spaß sorgt und zusätzlich viele 
Informationen zu spannenden Tierarten bietet.

Joe has to feed the animals and re-arrange the 
path tiles. His dog DapDap is always on his side. 
The aim of the game is to feed the animals or to 
re-arrange all the path tiles 1-10. Which task is 
successfully completed first? A cooperative game 
that ensures a lot of fun and also offers a lot of 
information about interesting animal species. 

Boxgröße | Box size: 385 × 385 × 60 mm

4+
2– 4 95 1

Achten Sie auf Produkte  
mit diesem Zeichen  

(mit FSCTM Holz). 
Look out for products with 

this symbol (with FSCTM 
wood).

Kids Video

27x

55x
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150 MM

100 M
M

20 
Teile | pieces

22912

WHAT CAN I DO
Mit dem What Can I Do richtig oder falsch Puzzle 
kann jeder ein kleiner, großer Klimaheld sein!  
Mit dem zweiteiligen Puzzle lernt man, was  
zusammengehört und welche Situation besser 
für unsere Erde ist. So kann man als  Vorbild 
schon von klein auf das Richtige machen, um 
unsere Erde zu schützen. Zudem fördert es 
sprachliche und motorische Fähigkeiten.

With the What Can I Do right or wrong puzzle 
everyone can be a little, big climate hero! The 
two-part puzzle teaches you what belongs 
together and which situation is better for our 
planet. You learn what to do from an early age 
to protect the earth. In addition, language and 
motor skills are developed.

Boxgröße | Box size: 385 × 385 × 60 mm

4+
1+ 20 1

SCAN ME 
Kids Video

42047 M

R. BUBBLES | S./P. 172

M
eh

r a

us d
ieser Linie | More from

 th is lin
e:  

STOP
GLOBAL

SAVE
THE 

OCEAN

SAVE

FOREST

WARMING
THE

PROTECT
WILDLIFE

BE AN
EVERYDAY

HERO

Unsere Erde braucht starke Helden
Our earth needs strong heroes

Unsere  
SAVE OUR PLANET  

Produkte werden durch  
Tier-Helden mit verschiedenen  
Themenbereichen begleitet und  

jeder hat dabei eine eigene Mission.

Our Save Our Planet products  
feature animal heroes in  

different subject areas, each  
with its own mission!

STOP
GLOBAL

SAVE
THE 

OCEAN

SAVE

FOREST

WARMING
THE

PROTECT
WILDLIFE

BE AN
EVERYDAY

HERO

STOP
GLOBAL

SAVE
THE 

OCEAN

SAVE

FOREST

WARMING
THE

PROTECT
WILDLIFE

BE AN
EVERYDAY

HERO

STOP
GLOBAL

SAVE
THE 

OCEAN

SAVE

FOREST

WARMING
THE

PROTECT
WILDLIFE

BE AN
EVERYDAY

HERO

STOP
GLOBAL

SAVE
THE 

OCEAN

SAVE

FOREST

WARMING
THE

PROTECT
WILDLIFE

BE AN
EVERYDAY

HERO

Kategorie: Insekten

Typisches Merkmal: gelb-schwarz  

gestreifter Körper

Lebensraum: Wiese, Wald, Garten

Lieblingsessen: Nektar, Pollen

Hobbys: Honig herstellen

Mein größter Wunsch: eine Wiese  

mit vielen bunten Blumen

Vor gar nicht allzu langer Zeit lebte  

Billy Biene auf einer bunten Blumen- 

wiese. Billy Biene beobachtete besorgt, 

wie die Idylle ihrer Heimat mit jedem 

Tag mehr in Mitleidenschaft gezogen 

wird. Aber Billy gibt sich nicht geschla- 

gen. „Die Lösung liegt im Miteinander“, 

summt sie. Von Blüte zu Blüte verbreitet 

sie die Botschaft über die Wichtigkeit von 

Artenvielfalt und Biodiversität. Billy schafft 

ein Bewusstsein für den Schutz der Natur 

und bewahrt die Vielfalt auch für kommende 

Generationen.

hilft beim Artenschutz.BILLY BIENE

BILLY IST BESORGTSTOP
GLOBAL 

SAVE
THE 

OCEAN

WARMING

BE AN
EVERYDAY 

HERO

SAVE

FOREST
THE

PROTECT
WILDLIFE 

**

www.beleduc.de/

save-our-planet

SCAN ME!

TIERSTECKBRIEF
ERSTES

Tierwissen

Klasse: Säugetiere
Herkunft: Arktis
Lebensraum:  Treibeisbedeckte Meere  der nördl. ErdhalbkugelNahrung: Robben, andere TiereGröße: 1,90 – 2,60 m

Gewicht: bis zu 600 kg
Tragezeit: 7,5 – 8,5 Monate

Der Eisbär ist das zweitgrößte Landraubtier der Welt.
Ein männlicher Eisbär kann  teilweise bis zu 3m groß werden.

*  Grün = leicht gefährdet  Gelb = gefährdet   
Rot = stark gefährdet

Eisbär 

*

Entdecke unser  
tolles Zusatzmaterial!

Discover the great  
additional material! 

SMILEYS KENNZEICHNEN  
RICHTIGES ODER FALSCHES VERHALTEN

SMILEYS SHOW RIGHT OR  
WRONG ACTION

LEICHTE SELBSTKONTROLLE
EASY SELF CHECKING
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Die neue pädagogische Mathematik-Serie,  

bestehend aus 3 innovativen Spielen, wur-

de in Kooperation mit Dr. Gerhard Friedrich 

und Lara und Felix Friedrich-Schiefer ent-

wickelt. Hier wird die frühe mathematische 

Bildung spielerisch umgesetzt.

A new educational mathematics series, 

consisting of 3 innovative games, was 

developed in cooperation with Dr. Gerhard 

Friedrich and Lara and Felix Friedrich- 

Schiefer. Here, early mathematical edu

cation is implemented in a playful way.

EINE ANDERE ART VON MEMO UND DOMINO
A DIFFERENT KIND OF MEMO AND DOMINO

EDUCATION NEXT!

„KOMMT, LASST UNS

MATHE SPIELEN!“

„COME ON, LET’S

PLAY MATHS!“

Dr. habil. Gerhard Friedrich ist Diplom-Pädagoge 
und unterrichtet als Lehrer die Fächer Mathe-
matik, Technik, Pädagogik und Psychologie. Er 
ist Privatdozent für Allgemeine Didaktik an der 
Universität Bielefeld und Buchautor.

Dr. habil. Gerhard Friedrich is a diploma peda-
gogue and teacher of mathematics, technology, 
pedagogic and psychology. He is a private tutor for 
general didactics at the university of Bielefeld as well as 
an author of books and games.

Lara Schiefer ist staatlich anerkannte Sozialpädagogin B.A. und 
war zuletzt in ihrem Ausbildungsberuf als staatlich anerkannte 
Erzieherin in einer Kleinkindertagesstätte tätig. Darüber hinaus 
ist sie Spieleautorin.

Lara Schiefer is a certified social pedagogue B.A. and recently 
worked as a state-certified educator in an early childhood nur-
sery. She is also an author of games.

Felix Friedrich-Schiefer ist Diplom-Pädagoge, Studienrat und 
Spieleautor. Er unterrichtet an einer Berufsfachschule für Erzie-
her in den Fächern Pädagogik, Psychologie und Gerontologie.

Felix Friedrich-Schiefer is diploma pedagogue, head teacher 
and an author of games. He teaches at a professional school for 
nursery in the subject pedagogy, psychology an gerontology.

Kids Video
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MEMOnext

DOMInext

22616

MEMOnext »NATUR«
Wer entdeckt zu jeder Zahl ein Bild mit der pas-
senden Menge? Das spannende Spiel funktioniert 
ähnlich wie ein klassisches Memo-Spiel. Das Be-
sondere dabei ist, dass es mehrere Möglichkeiten 
gibt, die gezeigte Anzahl auf dem Bild zu deuten. 
Eine Bildkarte kann zu mehreren Zahlenkarten 
passen. Das Ziel des Spiels ist es, möglichst viele 
eigene Karten zu sammeln und gemeinsam alle 
Zahlen auf dem Zahlenweg abzudecken.

MEMOnext »NATURE«
Who can find a picture with the right quantity for 
each number?  The exciting game is similiar to a 
classic memo game. The special thing about it is 
that there are several ways to explain the number 
which is shown on the picture. One picture card 
can match to several number cards. The idea of 
the game is to collect as many cards as possible 
and work together to find all the numbers and 
cover them on the number path.

Boxgröße | Box size: 250 × 200 × 65 mm

5+
2– 4 42 1

22617

DOMInext »OBST & GEMÜSE«
DOMInext ist ein Domino-Spiel für 2-4 Spieler. 
Ziel des Spiels ist es, alle Karten richtig anzu-
legen. Auf jeder Karte ist links eine Ziffer und 
rechts ein Bildmotiv abgebildet, in dem sich 
mehrere Mengen verstecken können. Jedes 
Bildmotiv kann in Bezug auf die abgebildeten 
Mengen anders gedeutet werden. Es hängt vom 
Spieler ab, welche Zahlen er findet und wie er 
diese begründet. Stimmen Menge und Zahl 
überein, darf die Karte angelegt werden. 

DOMInext  
»FRUITS & VEGETABLES«
DOMInext is a domino game for 2-4 players. The 
goal of the game is to place all the cards correctly. 
Each card has a number on the left and a picture 
on the right in which several quantities can be 
hidden. Each picture can be seen in a different 
way in relation to the quantities. It depends on 
the players which numbers they find and how 
they explain them. If the quantity and the num-
ber match, the card can be put on. 

Boxgröße | Box size: 250 × 200 × 65 mm

4+
2– 4 32

XL

XL

60
 M

M

120 MM

200 M
M

250 MM

WOW!
XL Größe und  

komplett aus Holz
XL size and  

completely made  
of wood

30 HOLZ-KARTEN:  
20 MOTIVE, 10 ZAHLEN

30 WOODEN CARDS:  
20 MOTIVES, 10 NUMBERS

Kids Video

FÖRDERT GRUNDLEGENDE  

MATHEMATISCHE & SPRACHLICHE  

KOMPETENZEN

PROMOTES BASIC LANGUAGE AND  

MATHEMATICAL SKILLS
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MONSTERMÄSSIG
Die Mormels & Peppers Monster World ist ein durchdachtes Konzept, das die bunte 
und vielfältige Natur der Kinder widerspiegelt. Die Monster in dieser Welt sind nach 
Zahlen und Multiplikationen benannt, und das Zuhause der Mormels & Peppers ist  
die Insel Mamopi. Während sich die Mormels vor allem mit Addition beschäftigen, 
dreht sich bei den Peppers alles um Multiplikation. Die Mormels & Peppers Monster 

World hilft Kindern dabei, Mathematik nicht nur spielerisch zu lernen, sondern  
auch zu verstehen.

 
Das Konzept der Mormels & Peppers Monster World beruht auf einer  

multisensorischen Methode. Die Mathematik ist in Geschichten und  
Bilder eingebunden, so dass gleichzeitig verschiedene Sinne ange- 

sprochen werden und das Gelernte dadurch besser im Gehirn  
verankert werden kann.
 
Während die Kinder spielerisch in die magische Welt der  
Mormels & Peppers eintauchen, lernen sie gleichzeitig Mathematik.

RECHNEN!

LERN- 
SPIEL-SPASS 
MIT MATHE!
LEARN, PLAY 

AND FUN WITH 
MATHS

für das Zählen und Rechnen 1–10 (Addition + Subtraktion) im Kiga-Alter

Rechnen mit dem 1×1 (Multiplikationen und Division) für die Schule

MEHR ZU 

MORE ABOUT  

MORMELS & PEPPERS 
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Rechnen mit dem 1×1 (Multiplikationen und Division) für die Schule

The Mormels & Peppers Monster World is a well thought-
out concept that reflects the colourful and diverse nature 
of children. The monsters in this world are named after 
numbers and multiplication and the home of the Mormels 
& Peppers is the island of Mamopi. While the Mormels are 
mainly concerned with addition, the Peppers are all about 
multiplication. The Mormels & Peppers Monster World helps 
children not only to learn maths through play, but also to 
understand it.
 
The concept of the Mormels & Peppers Monster World is 
based on a multi-sensory method. The maths is integra-
ted into stories and pictures, so that different senses are 
addressed at the same time and what is learnt can be better 
anchored in the brain.

While the children playfully immerse themselves in the 
magical world of Mormels & Peppers, they learn maths at 
the same time.

CALCULATING 
LIKE A MONSTER

In cooperation 
with Hape

Petra Jenni-Furrer ist Kinderbuchautorin und Illustratorin. 
Zusammen mit ihrem Mann und ihren beiden erwachsenen 

Kindern, lebt sie im Luzerner Seetal, mitten in der Schweiz. 
Die Idee für die Mormels & Peppers Monster World kam ihr, 

als ihre Kinder in der Grundschule waren. Sie bemerkte, wie 
schnell die anfängliche Freude und Neugier Mathematik zu 
lernen nachliess. Als sie den Lernstoff in Geschichten und 
Spiele verpackte, kehrte die Freude zurück. Dies inspirierte sie 
dazu, die Mormels & Peppers Monster World zu entwickeln 
und aus Mathematik ein spielerisches Erlebnis zu machen. 
 
Petra Jenni-Furrer is a children‘s book author and illustrator. Toge-
ther with her husband and two grown-up children, she lives in 

Lucerne‘s Seetal, in the middle of Switzerland. She got the idea 
for Mormels & Peppers Monster World during her children’s 

time in primary school. She noticed how quickly the initial 
joy and curiosity of learning mathematics faded. The joy 

returned when she startet packing the learing material 
into stories and games. This inspired her to deve-

lop Mormels & Peppers Monster World and 
turn math into a playful experience. 

Petra Jenni 
Spieleautorin, Schweiz | Toy designer, Switzerland
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Eine Wel t voller  
Zahlen von 1 bis 10

MORMELS
22901

MORMELS »NUMBERS«
Die Anzahl Kinder die ein Mormel hat, entspricht 
der Zahl seines Namens. So hat z.B. Mormel »1« 
ein Kind und Mormel »8« acht Kinder. Wenn in 
diesem Legespiel die Mormels und ihre Kinder 
miteinander verbunden werden, macht zählen 
und das Zahlen kennenlernen richtig Spaß!

The number of children each Mormel has corre-
sponds to the number of his name. For example, 
Mormel “1” has one child and Mormel “8” has 
eight children. When the Mormels and their 
children are placed together in this laying game, 
counting and learning about numbers is really 
fun!

Boxgröße | Box size: 195 × 195 × 60 mm

4+
1+ 51 1

22902

MORMELS »GROTTINO«
Die Kinder der Mormels sind hungrig! Deshalb 
klettern die Mormels jeden Tag aus ihrer Höhle, 
um für ihre Sprösslinge die feinsten Mamopi-
Baum-Blätter zu sammeln. Mit den Mormels an 
die Hand gesteckt, können die Kinder mithelfen 
die Blätter zu sammeln und lernen dabei gleich-
zeitig das Zählen, Addieren und Subtrahieren.

The children of the Mormels are very hungry! The 
Mormels therefore climb out of their cave every 
day to collect the finest Mamopi tree leaves for 
their kids. With the Mormels on their hands, the 
children can help collect the leaves and learn to 
count, add and subtract at the same time.

Boxgröße | Box size: 465 × 240 × 60 mm

4+
1+ 72 1

KIGA

50 
Holzteile 
wooden  
pieces

MIT WÜRFEL UND 
AUFBEWAHRUNGSBEUTEL

WITH DICE AND  
STORAGE BAG

DIESES SET ENTHÄLT HAND-
FIGUREN DER MORMELS VON 
„1“ BIS „10“ | THIS SET CON-

TAINS HAND FIGURES OF THE 
MORMELS FROM “1” TO “10”

MIT 
KLETTBAND 

WITH 
VELCRO TAPE

SCAN ME!

SCAN ME!
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Eine Wel t voller 
Zahlen von 1 bis 100    22903

PEPPERS  
»XXL MAGNET POSTER«
In XXL-Format und dadurch ideal geeignet für 
den Unterricht, ermöglicht dieses Set aus Poster 
und Magneten einen schrittweisen Einstieg in die 
Welt der Multiplikation. Dank des ausgeklügelten 
Konzeptes der Peppers-Monster-Welt lernen die 
Kinder mit dem XXL-Magnet-Poster nicht nur 
diese kleinen Monster im Nu kennen, sondern 
auch gleich das kleine Einmaleins. Ein multisen-
sorischer Lernspiel-Spaß!

In XXL format and therefore ideal for the class-
room, this set of poster and magnets provides a 
step-by-step introduction to the world of multi-
plication. Thanks to the intelligent concept of the 
Peppers Monster World, children not only get to 
know these little monsters in no time with the 
XXL magnetic poster, but also the multiplication 
tables. A multi-sensory learning game fun!

Boxgröße | Box size: 950 × 120 × 120 mm

2– 4 105 1

22904

PEPPERS »MATOGO«
Mit diesen Spielkarten lernst du die Peppers besser 
kennen und ebenso die Grundlagen des 1 × 1.  
Die Karten zeigen die verschiedenen Vorlieben 
und  Hobbys der Peppers. Durch die Position und 
die Nummern lernen die Kinder spielerisch das 
1 × 1 und die Zusammenhänge der Zahlen.  
So macht Rechnen Spaß!

With these playing cards you will get to know the 
Peppers better and also the basics of the 1 × 1.
The cards show the different preferences and 
hobbies of the Peppers. Through the position and 
the numbers, the children playfully learn the
1 × 1 and the relationships between the numbers. 
Maths is fun this way!

Boxgröße | Box size: 110 × 180 × 35 mm

1+ 100 1

SCHOOL

100 
Karten | cards

12
00

 M
M

950 MM

3

4

3 x 4 = 12

95
 M

M

SCAN ME!

MAGNETISCH
MAGNETIC

100 PEPPERS UND ALLE 

TRAGEN DEN NAMEN EINER  

1x1-RECHNUNG: Z.B.: 2|5|10

MUSTER & FARBEN ALS  

GEMEINSAMKEITERLEICHTERN  

DAS ZUORDNEN

100 PEPPERS AND ALL HAVE THE  

NAME OF A 1x1 CALCULATION: E.G.: 2|5|10

PATTERNS & COLOURS AS A COMMON  

FEATURE MAKE IT EASIER TO MATCH THEM

PEPPERS
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SPIELMODUS 3

1

2

3

4

FRONT

SPIELMODUS 2
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3
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FRONT

SPIELMODUS 2
BACK

1

2

3

4

FRONT

SPIELMODUS 1
BACK

1

2

3

4

RENI & HOPS
             Reh und Hase – Finde uns im Wald!  

                    Deer and rabbit – find us in the forest!

NEW!

MIT UNSERER 
BELIEBTEN 

SPIELMATTE  
AUS GUMMI

WITH OUR 
POPULAR  

RUBBER GAME MAT

SPRACH-SPIEL

LINGUISTIC GAME

FÖRDERUNG DER RÄUM- 

LICHEN WAHRNEHMUNG  

& DER MERKFÄHIGKEIT

ENHANCING SPATIAL  

PERCEPTION &  

MEMORY SKILLS

FORMULIERUNGS- 

VERMÖGEN UND  

WORTSCHATZ  

TRAINIEREN; POSITIONS- 

WÖRTER ÜBEN

FORMULATION SKILLS  

AND VOCABULARY  

TRAINING; TRAIN  

POSITIONAL WORDS

IDEAL AUCH FÜR DEN 

SPRACHUNTERRICHT

ALSO IDEAL FOR  

LANGUAGE LESSONS

+
U

N
B

ED
IN

GT
 A

NSCHAUEN!  |  HAVE A
 LO

O
K!Kids Video
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SPRACH-SPIEL

LINGUISTIC GAME

FÖRDERUNG DER RÄUM- 

LICHEN WAHRNEHMUNG  

& DER MERKFÄHIGKEIT

ENHANCING SPATIAL  

PERCEPTION &  

MEMORY SKILLS

FORMULIERUNGS- 

VERMÖGEN UND  

WORTSCHATZ  

TRAINIEREN; POSITIONS- 

WÖRTER ÜBEN

FORMULATION SKILLS  

AND VOCABULARY  

TRAINING; TRAIN  

POSITIONAL WORDS

IDEAL AUCH FÜR DEN 

SPRACHUNTERRICHT

ALSO IDEAL FOR  

LANGUAGE LESSONS

22624

RENI & HOPS
Bei diesem Spiel ist eine gute Beobachtungsgabe 
gefragt. Findest du die Tiere, die es sich auf die-
ser Lichtung im Wald gemütlich gemacht haben? 
Beschreibe das Versteck von Reh Reni und Hase 
Hops und baue es mithilfe von Haus und Busch 
nach. So wird nicht nur die räumliche Wahrneh-
mung, sondern auch die sprachliche Entwicklung 
gefördert. Auf den Karten sind verschiedene Sze-
nen dargestellt, die nachgebaut und beschrieben 
werden. Von leicht bis schwer ist alles dabei.

This game requires keen observation skills. Can 
you find the animals that have made themselves 
comfortable in this clearing in the forest? Describe 
the hiding spot of deer Reni and rabbit Hops and 
build it with the help of a hut and a bush. This 
game not only enhances spatial awareness but 
also aids in linguistic development. The cards 
show various scenes, which are recreated and 
then described. Each card is different, and the 
difficulty can vary from easy to advanced.

Boxgröße | Box size: 250 × 195 × 70 mm

4+
1–4 44 1

„RENI STEHT  
IM FLUSS.“

"RENI IS STANDING  
IN THE RIVER."

„HOPS SITZT AUF  
DEM HAUS.“

"HOPS IS SITTING 
ON THE HOUSE."

SPIELVARIANTE ZU ZWEIT  
ODER IM TEAM

GAME VARIANT FOR 
TWO OR IN A TEAM

WALDHAUS ZUM  
ZUSAMMENBAUEN

FOREST HUT  
FOR ASSEMBLY

GENAU HINSCHAUEN & BESCHREIBEN | TAKE A CLO
SE LO

O
K &

 D
ESCRIB

E

SPIELMATTE (30 x 20 CM), 24 KARTEN,  

WALDHAUS, KARTENHALTER, 13 TIERTALER,  

1 WÜRFEL, 3 SPIELFIGUREN

GAME MAT (30 x 20 CM), 24 CARDS,  

FOREST HUT, CARDHOLDER, 13 ANIMAL  

TOKENS, 1 DICE, 3 FIGURINES

DIE ANZAHL DER STERNE  
AUF DEN 24 KARTEN ZEIGT DIE 
SCHWIERIGKEIT DER AUFGABE

. THE AMOUNT OF STARS ON THE 
CARDS INDICATES THE DIFFICULTY 

OF THE TASK.

-

ROBUSTE  
SPIELMATTE AUS 

TEXTIL UND GUMMI

ROBUST MAT  
MADE OF TEXTILE  

AND RUBBER
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„Hops sitzt auf 
dem Haus. Er 

schaut mich an.“

240 MM

22620

HAPPY & HARMONY
Die lustigen Zwerge „Happy und Harmony“ wol-
len ihren Garten bepflanzen und dazu müssen sie 
ihre Flächen im Garten aufteilen. Hilf den Zwer-
gen herauszufinden, wer welche Fläche bepflan-
zen darf. Hier sind Kombination und Spielüber-
sicht gefragt. Ziel des Spiels ist es, den 4. Zaun für 
ein Feld zu setzen und das jeweilige Gartenstück 
zu gewinnen. Gewonnen hat derjenige, der die 
meisten Zwerge seiner Farbe platziert hat.

The gnomes Happy and Harmony want to plant 
their garden. To do this, they have to divide their 
areas in the garden. Help the gnomes to find out 
who gets to plant which area. Combination and 
game overview are needed to win as many areas 
as possible.

Boxgröße | Box size: 240 × 240 × 60 mm

4+
2 41 4

70
 M

M

LUSTIGE ZWERGE EROBERN 

DEN GARTEN!

FUNNY GNOMES CONQUER  

THE GARDEN!

SCAN ME 
Kids Video

SCAN ME 
Kids Video

22615

SPLASH
Die Tierfreunde der Arktis haben jede Menge Spaß 
und wollen alle mit einem Sprung ins Wasser 
zurück. Wer schafft das als Erster? Welcher Weg 
ist der richtige? Nur wer gut beobachtet, kann 
gewinnen! „SPLASH – los geht es!“ Ein erstes 
Regelspiel für die Kleinsten. Es fördert spielerisch 
die Farbzuordnung und Motorik.

The animal friends in the Arctic are having loads 
of fun playing and all want to jump back into the 
water with a huge splash. Who will be the first to 
jump? Which way is the quickest? Only the player 
who can observe the best can win. A game with 
simple rules for the youngest players to train first 
colour recognition and fine motor skills. “SPLASH 
– Let´s go!”

Boxgröße | Box size: 225 × 225 × 70 mm

3+
2– 4 25

225 MM

WER SPRINGT ALS ERSTER 

INS WASSER?

BE THE FIRST TO JUMP 

INTO THE WATER!
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SCAN ME 
Kids Video

22621

MAMBA ZAMBA
Mit dem lustigen und bunten Schlangen- 
Domino ist schon für Spielspaß bei den Kleinsten 
gesorgt. Ziel ist, die Holzkarten farblich passend 
anzulegen und so als Erster alle Holzkarten 
loszuwerden. Hier können lange farbenfrohe 
Schlangen entstehen und die Farberkennung 
wird spielerisch gefördert.

The fun and colourful snake domino is already 
fun for the little ones. The goal is to lay out the 
wooden cards in matching colours and to be the 
first to get rid of all the wooden cards by laying 
them out on the snakes. Long colourful snakes 
can be created and colour recognition is encour-
aged in a playful way.

Boxgröße | Box size: 240 × 195 × 60 mm

3+
2– 5 45 1

MIT JOKER

45x
65 MM

45 KUNTERBUNTE 

SCHLANGENTEILE AUS HOLZ

45 COLOURFUL SNAKE 

PARTS MADE FROM WOOD

ERKENNEN UND  

ZUORDNEN VON FARBEN

RECOGNISING AND  

MATCHING COLOURS

LEGE KUNTERBUNTE 

SCHLANGEN!

CREATE  

COLOURFUL 

SNAKES!

22360

FISHING FEVER
Auf die Fische, fertig, los! Wer schafft es schneller 
die 3 Fische gleicher Farbe auf den Stab zu
manövrieren? Oder stapelt so viele Fische wie 
möglich und schaut später auf der Fischunter-
seite, wer mehr Punkte ergattern konnte! Ein 
Angelspiel mit vielen Möglichkeiten!

To the fish, ready, go! Who can manage to move  
3 fish of the same colour onto the rod faster?  
Or stack as many fish as you can and then later 
check the underside of the fish to see who got 
more points! A fishing game with lots of different 
ways to play!

Boxgröße | Box size: 400 × 120 × 120 mm

4+
1–4 20 2

AUCH IN  
XXL ERHÄLTLICH 

(S. 93)

ALSO AVAILABLE 
IN XXL (P. 93)

M
IT

 Z
AH

LE
N U

ND FORMEN | WITH NUM
BERS A

N
D

 SH
A

PES

  Games 85
Kunst
Arts

Mathe
Maths

Natur
Science

Somatik
Somatic

Sprache
Language

Sozial
Social



22890

FIRE ALARM
Hilfe, das Hochhaus brennt! Zum Glück konnten 
alle Tiere und Menschen bereits in Sicherheit ge-
bracht werden, aber ist das Haus noch zu retten? 
Das Team der Löschfreunde springt schnell ins 
Feuerwehrauto und macht sich auf den Weg 
zum Brand. Hoffentlich kommen sie rechtzeitig, 
bevor das Haus vollständig abgebrannt ist!

Help – the building is on fire! Fortunately, all of 
the animals and people could be brought to safe-
ty, but can the building be saved? The firefighters 
have jumped into the fire engine and are on their 
way to the scene of the fire. Hopefully they will 
arrive before the building burns down!

Boxgröße | Box size: 378 × 275 × 65 mm

3+
2– 4 16 1

MIT 6 
FEUER-FLAMMEN 

AUS HOLZ
WITH 6 WOODEN 

FLAMES

LERN- & INFOKARTE
LEARN- & INFOCARD

FEUERWEHRAUTO  
AUS HOLZ – MIT DREH-

BAREM FARBRAD
WOODEN FIRETRUCK 
– WITH A COLOURED 

TURNING WHEEL

70 MM

40
 M

M

400 M
M

21
0 

M
M

400 MM

DAS DREHEN UND BEWEGEN DES  

AUTOS SOWIE DAS PLATZIEREN  

DER FLAMMEN TRAINIERT DIE  

FEINMOTORIK

MOVING THE FIRE ENGINE AND  

PLACING THE FLAMES HELPS TO  

TRAIN FINE MOTOR SKILLS 

KOOPERATIVES SPIEL  

ZUR FARBERKENNUNG

COOPERATIVE PLAY AND  

COLOUR RECOGNITION

LÖSCHT DEN BRAND  

GEMEINSAM!

EXTINGUISH THE FIRE 

TOGETHER!

AUCH IN  
XXL ERHÄLTLICH 

(S. 100)

ALSO AVAILABLE 
IN XXL (P. 100)
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22800

CATCH THE NUMBER
Wer schafft es zuerst, genug Punkte zu sam-
meln, um das Rennen der Zahlen zu gewinnen? 
In diesem Spiel geht es darum, als Erster die 
Zielzahl zu sammeln. Hierbei sind Schnelligkeit 
und eine gute Auffassungsgabe gefragt. Doch 
Vorsicht, lasst euch eure Zahlen nicht von eurem 
Nachbarn abluchsen!

Who will be the first to collect enough points to 
win the numbers race? This game is all about 
being the first to collect the target number. 
Speed and good comprehension are needed, but 
be careful! Don’t let your neighbour steal your 
numbers!

Boxgröße | Box size: 240 × 240 × 65 mm

5+
2– 4 51 1

KOMBINIERE DIE 
RICHTIGEN ZAHLEN.
COMBINE THE RIGHT 

NUMBERS.

4 SPIELPLÄNE INKLUSIVE
INCL. 4 GAME BOARDS

40 ZAHLEN AUS HOLZ

40 WOODEN NUMBERS

51 TEILE – 4 SPIEL- 

PLÄNE INKLUSIVE

51 PIECES – INCL.  

4 GAME BOARDS

35 M
M

SCAN ME 
Kids Video

22860

PUNAKAI
Farbenfrohe Fische tummeln sich im bunten 
Korallenriff. Doch im weiten Meer lauern überall 
Gefahren, weshalb sich die Fische stets tarnen 
müssen – was am besten vor farblich gleichem 
Hintergrund funktioniert. Außerdem schwim-
men die Fische immer im Schwarm und niemals 
allein. Wer schafft es zuerst, seine Fische passend 
abzulegen? 44 Fische aus Holz, bunt und hoch-
wertig bedruckt

Bright fish swim around in the colourful coral 
reef. But there are dangers lurking everywhere 
in the vast ocean, which is why the fish always 
have to camouflage themselves. This works 
best against a background of the same colour. 
Additionally, the fish always swim in swarms and 
never alone. The first player to place all their fish 
correctly, wins the game! 44 wooden fish with 
colourful high-quality print

Boxgröße | Box size: 240 × 240 × 65 mm

4+
2– 4 45 1 ORDNE DIE FISCHE  

RICHTIG ZU!
MATCH THE FISH CORRECTLY!

240 MM
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LASS WACKELIGE 
TÜRME WACHSEN.

LET WOBBLY
TOWERS GROW.

FINDE ALLE  
RICHTIGEN FORMEN.

FIND ALL THE RIGHT 
SHAPES.

AUCH IN  
XXL ERHÄLTLICH 

(S. 103)

ALSO AVAILABLE 
IN XXL (P. 103)

22790 · TEMPO TONI
Fang schnell die Mäuse ein. Ihr müsst Toni helfen, damit die Mäuse nicht zu 
viel von dem leckeren Käse knabbern. | Catch the mice quickly. Help Toni to 
scare away the mice so they won´t nibble too much of the tasty cheese.

4+
2– 4 25 1

22471 · SHAPY
Die Spieler würfeln mit drei Formenwürfeln. Je nach gewürfelter Kombi-
nation der darauf abgebildeten Formen müssen sie so schnell wie möglich 
das entsprechende Plättchen finden. | The players throw three symbol dice. 
According to the combination of shapes shown on the dice, they need to 
quickly find the corresponding tile.

4+
1–8 45 1

22451 · TORRETA
Nur wer geschickt den höchsten Turm baut, gewinnt das Spiel. Auch mit 
Farb- und Zahlenwürfel spielbar. | The winner is the player who produces 
the highest tower. The children use either the dice with colours or with dots.

4+
2– 4 27 1

22571 · LEGOLINO
Ein spannendes, kurzweiliges und interessantes Legepuzzle, das für ganz 
unterschiedliche Altersgruppen spielbar ist. | An exciting, quick and interest-
ing puzzle which is adaptable for different age groups..

4+
1+ 30 1
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22481 · RONDO VARIO
Kunterbunter Fädelspaß für die Kleinsten! Die Kinder müssen aus ver-
schiedenen Holzformen in unterschiedlichen Farben die richtigen finden. | 
The children need to find the correct shape and colour among the wooden 
pieces.

3+
1–4 48 1

SCAN ME!

22740 · READ MY MIND
Stellt euch vor, ihr könntet Gedanken lesen. Wer die richtigen Fragen stellt, 
scharf beobachtet und richtig zuordnen kann, der errät schnell welches Tier, 
Mensch, Fahrzeug oder vieles mehr gesucht ist. | Just imagine being able to 
read people’s thoughts… Concentrate hard, ask the right questions and you’ll 
soon succeed.

5+
2– 6 80 1

RATESPIEL

GUESSING GAME

FINDE SCHNELL DIE 

RICHTIGEN BONBONS.

FIND THE RIGHT
SWEETS QUICKLY.

KUNTERBUNTER FÄDELSPASS.

COLOURFUL 
THREADING FUN.

AUCH IN  
XXL ERHÄLTLICH 

(S. 103)

ALSO AVAILABLE 
IN XXL (P. 103)

22461 · CANDY
Finde schnell das richtige Bonbon. „Greife zu“ und schnappe dir aus 41 
verschiedenen Bonbons die richtige Farbkombination! | Find the right 
sweet quickly. Take your pick and find the right colour combination from 
41 different sweets! 

4+
1–8 45 1 AUCH IN  

XXL ERHÄLTLICH 
(S. 103)

ALSO AVAILABLE 
IN XXL (P. 103)

SCAN ME!
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22701 | 22700

HEXENKÜCHE | HAPPY MAGIC
Die kleinen Hexenküchenmeister suchen unter
den Pilzen nach den gewürfelten Farbpunkten.
Stimmen die Farbe unter dem Pilz und die Wür-
felfarbe überein, darf der Pilz im eigenen Kessel 
abgestellt werden. Derjenige, der seinen Hexen-
kessel zuerst mit 7 Fliegenpilzen füllen konnte, 
ist Hexenküchenmeister. 

The little potion brewing experts search under
mushrooms for dots in the same colour
as the colour that comes up on the dice. If the
colour under the mushroom is the same as that
shown by the thrown dice, the player may put
the mushroom into his or her own cauldron. The
first player to fill his or her cauldron with 7 mush-
rooms is the champion potion brewer.

Boxgröße | Box size: 378 × 275 × 65 mm

4+
2– 4 31 1

22710

HAPPY FARM
Auf ihrem Weg über den Spielplan sammeln  
die Spieler Tiere ein und tauschen sie gegen- 
einander. Wer am Ende zwei Kühe hat, erhält 
den Traktor und gewinnt das Spiel.

On their way over the course the players collect 
animals and exchange them for others. Whoever 
has got two cows at the end receives the tractor 
and wins the game.

Boxgröße | Box size: 378 × 275 × 50 mm

4+
2– 4 53 1

AUCH IN  
XXL ERHÄLTLICH 

(S. 103)

ALSO AVAILABLE 
IN XXL (P. 103)

28 hochwertige Holzpilze
28 high quality 

wooden mushrooms

DEUTSCHER TITEL 
GERMAN TITLE ENGLISCHER TITEL 

ENGLISH TITLE Findet die magischen 
Fliegenpilze! 

Find the magic  
mushrooms! 370 MM

WER TAUSCHT AM 

GESCHICKTESTEN SEINE 

TIERE EIN?

367 MM

WHO SWAPS HIS  

ANIMALS CLEVEREST?

SCAN ME 
Kids Video
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22411

FIND MONTY
Wo versteckt sich Kater Monty? Ein Spiel für 
merkfähige Katerfinder, die immer genau wissen, 
wo sich der Kater zuletzt versteckt hat. Beschrei-
be Montys Versteck oder baue es mit Hilfe von 
Kissen, Decke und Bett nach! So wird nicht nur 
die räumliche Wahrnehmung, sondern auch die 
sprachliche Entwicklung gefördert.

 A game for cat-finders with a good memory 
who always know where Monty the cat hid last. 
Describe his hiding place or reconstruct it using 
pillow, blanket and the bed! That way not only 
the spatial perception but also language devel-
opment is supported.

Boxgröße | Box size: 240 × 240 × 65 mm

4+
2– 5 40 1

WO VERSTECKT SICH 

KATER MONTY?

WHERE IS MONTY 

THE CAT HIDING?

345 MM

22510

TROPICANO
Die kleinen Piraten möchten auf die Schatzinsel 
gelangen, um den dort versteckten Schatz zu 
bergen. Schwimmen ist hier nicht möglich, da 
einige Haie im Meer lauern. Die Spieler würfeln 
reihum mit dem Symbolwürfel und bauen mit 
den gewürfelten Teilen nach und nach eine Brü-
cke auf. Der Spieler, der zuerst eine vollständige 
Brücke zur kleinen Insel gebaut hat, darf sofort 
hinüberlaufen und den Schatz ausgraben.

The little pirates want to reach the island to dig 
up the treasure there. Swimming is not possible 
as sharks are lurking in the ocean. The players 
take turns to throw the symbol dice and gradually 
construct a bridge with the pieces thrown. The 
first player to finish building a complete bridge 
to the small island is allowed to cross it straight 
away and dig up the treasure.

Boxgröße | Box size: 385 × 385 × 80 mm

5+
2– 4 89 1

PL
AT

Z 
FÜ

R EINEN SCHATZ | SPACE FOR A TREASU
RE

KOMPLETT AUS HOLZ
COMPLETELY FROM WOOD

SCAN ME 
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CLIMB
Climb ist ein spannendes Geschicklichkeitsspiel, 
bei dem man allein oder mit Freunden die Ku-
geln mit Geschick und Feingefühl zur Spitze des 
Turms balanciert. Das Ziel des Spieles ist es, zu-
erst alle drei Kugeln mit Hilfe des Kugel-Lifters 
auf das obere Plateau zu befördern. Am besten 
ist es natürlich, wenn keine Kugel dabei her-
unterfällt oder durch eines der Labyrinth-Löcher 
verloren geht. Es gibt drei Hauptspielvarianten: 
Gruppenspiel mit bis zu 4 Spielern, kooperatives 
Gruppenspiel mit drei Kindern pro Gruppe oder 
freies Balancieren allein oder in der Gruppe.

Climb is an exciting balancing game, where you 
have to balance the ball to the top of the tower 
either alone or as a team using finesse and dex-
terity. The aim of the game is to be the first player 
to guide all three balls of the same colour to the 
top plateau of the tower. Ideally no ball should 
fall down or get lost in the holes of the labyrinth 
on the way up. There are three main game varia-
tions: Group play with up to 4 players, cooperative 
group play with 3 children each per team or free 
play either alone or as a group.

Boxgröße | Box size: 410 × 400 × 425 mm

4+
2– 6 21 1

XL

MASSIVE HOLZBAUTEILE

STURDY WOODEN GAME

VON VIER SEITEN BESPIELBAR

PLAYABLE ON ALL FOUR SIDES

25581

WOBBLING CITY
Ein spannendes Balancierspiel, bei dem du eine 
farbenfrohe Stadt allein oder zusammen mit 
deinen Freunden baust. Kannst du die wackelige 
Balancierscheibe während des Bauens im Gleich-
gewicht halten? Das Spielziel ist es, alle Häuser 
und Bäume auf der Scheibe zu positionieren, 
ohne dass etwas herunterfällt. Die beidseitig  
bedruckte Holzscheibe kann hierbei für verschie-
dene Spielmodalitäten sowie freies, kreatives 
Spielen genutzt werden.

Wobbling City is an amusing balance and skill 
game! Build the colourful city alone or with your 
friends. Will you manage to balance it on the 
wobbling plate? The aim of the game is to put 
all the houses and trees on the wobbling plate 
without making them fall. The gameboard is 
double-sided and it allows different game  
variations as well as free play.

Boxgröße | Box size: 460 × 465 × 100 mm

3+
1+ 36

33 HÄUSER & BÄUME AUS HOLZ 
33 WOODEN HOUSES & TREES

XL

FREEPLAY

BALANCIER SPIELE

BALANCE GAMES

SCAN ME 
Kids Video

SCAN ME 
Kids Video

Montiert 
geliefert

Delivery 
preassembled

Ø
450 MM
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22355

MECKI & CO
Die Spieler füllen ihre Igel mit Stacheln, indem 
sie mit dem 3er oder 6er Würfel spielen. Der 
Spieler, dessen Igel als Erster alle 30 Stacheln auf
seinem Rücken hat, gewinnt das Spiel.

The players are filling their hedgehogs with
spines, by rolling the dice of 3 or 6 dots. The
player, whose hedgehog is the first to have all 30
spines on his back, is the winner of the game.

Boxgröße | Box size: 385 × 385 × 60 mm

4+
2– 4 124 1

ALLE TEILE AUS HOLZ GEFERTIGT

ALL GAME PARTS MADE OF WOOD 

FÖRDERT FEINMOTORIK UND  

FARBERKENNUNG

TRAINS FINE MOTOR SKILLS 

AND COLOUR RECOGNITION

22400

MONKEY RALLYE
Die Affen haben Lust auf ein kleines Wettrennen: 
Alle starten gleichzeitig und versuchen jeweils 
ihre Palme als Erster zu erklimmen. Entscheidet 
den nächsten Spielzug mit Bedacht, denn es 
kann immer sein, dass der Affe auf dem Weg zu 
den Palmenblättern wieder ein Stückchen nach 
unten rutscht! Welcher Affe erreicht die versteck-
ten Kokosnüsse am schnellsten?

The monkeys want to run a short race: All of 
them start out at the same time and try to be the 
first one to climb their palm tree. Choose your 
next move carefully, because there’s always a 
possibility that the monkey slips down a bit on 
his way to the palm leaves! Which monkey is the 
fastest to reach the hidden coconuts?

Boxgröße | Box size: 385 × 385 × 60 mm

4+
2– 4 26 1

AUF DIE PALME,  
FERTIG, LOS!

ON THE PALM 
TREE, READY GO!

4 SÜSSE AFFEN UND 8 CLIPS
4 CUTE MONKEYS AND 8 CLIPS

3D-AUFBAU

3D-SETUP

SCAN ME 
Kids Video
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21020

LOGIPIC
Jetzt wird es kreativ! LogiPic ist ein Magnetspiel 
zum Nachlegen verschiedener Vorlagekarten und 
zur Entfaltung der eigenen Phantasie. Seine hand-
liche Größe eignet sich für Kinder und Erwachse-
ne. Aufgrund der einfachen Handhabung ist das 
Produkt selbsterklärend und somit hervorragend 
zur selbstständigen Beschäftigung geeignet.

Now creativity starts! LogiPic is a magnet game 
with which different patterns on the task cards 
need to be copied on the board. Here phantasy 
can be unfolded to the fullest extent. The handy 
design makes the game suitable for both children 
and adults. Thanks to its easy use, the game is 
self-explanatory and perfectly suitable for inde-
pendent play.

Boxgröße | Box size: 320 × 225 × 45 mm

3+
1+ 9 1

❶ Vorlagekarte mit Motiv 
	 und Hintergrund  
	 Task card with motif  
	 and background 
❷ Vorlagekarte mit weißen Flächen
	 Task card with white motifs
❸ Vorlagekarte mit Punkteraster
	 Task card with dot matrix

❶

❷
❸

21021

LOGITURN
Drehe und ordne richtig zu. LogiTurn ist ein Zu-
ordnungsspiel, das als Einzelspiel gedacht ist und 
viele Aufgaben aus verschiedenen Bildungsberei-
chen und Themen auf spielerische Art und Weise 
trainiert. Die Idee, die hinter LogiTurn steht, ist 
ein „analoges Tablet”, das es Kindern ermöglicht, 
verschiedene Aufgaben über einen „Bildschirm” zu 
lösen, der nicht digital ist, aber dennoch anspre-
chend mit hohem Aufforderungscharakter. 

Turn and make the correct associations. LogiTurn 
is an association game for children from 4 years 
up, which proposes many activities from different 
educational areas and themes. They can be 
solved by one kid alone, or by several kids playing 
together. The idea that stands behind Logiturn is 
to have an “analogic tablet”, which allows kids to 
do different tasks using a screen that is not digital, 
but still shows appealing and colourful pictures 
and amusing and educational activities. To solve 
the tasks, the children need to simply turn small 
knobs which promotes fine motor skills and trains 
hand-eye-coordination. 

Boxgröße | Box size: 320 × 225 × 45 mm

4+
1+ 26 1

LOGITURN
25 AUFGABENKARTEN MIT  
2 SCHWIERIGKEITSLEVELS

25 TASK CARDS WITH  
2 DIFFICULTY LEVEL 

RÜCKSEITE MIT FARB- 
KENNZEICHNUNG ZUR 

SELBSTKONTROLLE
BACKSIDE WITH COLOURED 
AREA FOR SELF CONTROL

5 DREHBARE KNÖPFE
5 TURNABLE KNOBS

19
0 

M
M

300 MM
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EL GECKO
Der kleine Gecko Georg und seine Freunde wollen 
in der Mittagssonne ein Schläfchen machen. Da-
bei möchte jeder eine der begehrten Positionen 
auf dem kippeligen Felsen ergattern. Damit jeder 
ein Plätzchen findet, müssen alle ihr Gleichge-
wicht halten und dürfen nicht herunterfallen!

The small gecko George and his friends want to 
take a nap in the midday sun. In order to do so, 
they need to grab one of the popular spots on the 
precarious rock. To ensure that they can all find 
a spot, they need to stay balanced and mustn’t 
fall off!

Boxgröße | Box size: 315 × 225 × 40 mm

4+
1– 6 21 1

VIELE VERSCHIEDENE SPIEL
VARIANTEN – UNTERSCHIEDLICHE 

SCHWIERIGKEITEN
MANY DIFFERENT VARIATIONS –  

DIFFERENT LEVELS OF DIFFICULTY

4

Tisch

Kompletter 
Kippfelsen

Variante 1

Variante 2

Variante A 

Variante B

22900 El Gecko
Der kleine Gecko Georg und seine Freunde wollen in der Mittagssonne ein kurzes Schläfchen 
machen. Dabei möchte jeder eine der begehrten Plätze auf dem kippeligen Felsen ergattern. 
Damit jeder ein Plätzchen findet, müssen alle ihr Gleichgewicht halten und dürfen nicht herun-
terfallen!

Spielvorbereitung
Entscheidet Euch gemeinsam für eine Spielbasis (entweder ihr spielt auf dem Tisch, mit dem 
kompletter Kippfelsen, mit dem Aufsatz - Variante 1 oder 2 - oder dem Unterteil - Variante A oder 
B) und stellt diese auf. Legt die bunten Geckos und den Würfel bereit.

- Spielbasis auswählen und  
   aufstellen
- Geckos und Würfel  
   bereitlegen

Spielverlauf
Der jüngste Spieler beginnt und würfelt. Er nimmt sich einen Gecko der entsprechenden Farbe 
und stellt diesen auf die vorgegebene Spielfläche – wenn anschließend kein Gecko fällt, wird 
der Würfel an den nächsten Spieler weitergegeben, der genauso verfährt. Sobald ein Gecko fällt, 
scheidet der Spieler, der diesen gesetzt hat, aus dem Spiel aus. Für die Mitspieler geht das bunte 
Stapeln weiter.
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STAPELT DIE  
BUNTEN ECHSEN!

STACK THE  

COLOURFUL GECKOS!

22380

MARTELLO
Mit Holzhammer und Nägeln werden die 
Formen auf die Korkplatten genagelt. Alle Teile 
können genauso einfach wieder entfernt werden. 
Eine Anleitung mit farbigen Beispielen hilft den 
Jüngsten und vereinfacht die ersten Versuche. 

Use the wooden hammer and nails to affix the 
shapes to the cork plates. Removing all the pieces 
afterwards is just as easy. An instruction guide 
with coloured examples is included to help very 
young children try to make their first pictures. 

Boxgröße | Box size: 240 × 240 × 65 mm

4+
1+ 157 1

HOCHWERTIGE KORKPLATTE

HIGH-QUALITIY CORK PLATES

INKL. MOTIV-VORLAGEN

INCL. MOTIF TEMPLATES

FÜR 2 KINDER GEEIGNET

SUITABLE FOR TWO CHILDREN
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21023

MARBELINO 2 »PATTERN«
Dieses Sortierspiel beinhaltet verschiedene Auf-
gaben mit unterschiedlichen Schwierigkeitsstufen 
zum Thema „Reihenfolgen und Muster“. Kinder 
können die unterschiedlichen Aufgaben lösen oder 
selbst kreative Muster legen. Alle Aufgaben können 
auch als Kommunikationsspiel gespielt werden, 
indem sich die Kinder gegenseitig die Aufgaben 
beschreiben. 

The pattern game allows kids to do many dif-
ferent activities with the coloured balls, mainly 
playing with sequences and patterns. Children 
can solve different tasks shown on the included 
cards or use their creativity during free play. All 
the activities can be played also as a communi-
cation game, where one player describes the card 
to another, who has to follow the instructions and 
put the balls in the right place. 

Boxgröße | Box size: 270 × 260 × 100 mm

4+
1+ 87 1

21022

MARBELINO 1 »SORTING«
An die Kugeln, fertig, los! Bei diesem Sortierspiel 
gibt es die Möglichkeit alleine oder mit anderen 
gemeinsam zu spielen. Es gibt Kugeln in zwei 
verschiedenen Größen und eine Zange, die für 
beide Größen passt. Mit den Aufgabenkarten 
können Kinder lernen, die unterschiedlichen 
Größen, Mengen und Farben der Kugeln zu er-
kennen. Um die Feinmotorik zu trainieren, legen 
die Kinder die Kugeln mit der Holzzange in die 
Vertiefungen. Kinder können die Aufgabenkarten 
nutzen, das Würfelspiel oder frei spielen.

Marbles ready, set, go! The sorting game propos-
es some sorting activities with coloured balls in 
2 different sizes and can be also played as a dice 
game. It also trains fine motor skills when using 
the tongs suitable for both ball sizes. The wooden 
board has 6 circular slots identified by white areas 
inside, and by outer circles in 6 different colours. 
Kids can use the activity cards, play the dice 
game, or also use their creativity and do free play.

Boxgröße | Box size: 320 × 310 × 110 mm

3+
1–4 68 1

MARBELINO

18x 
ø 3 cm

ø 
 25 cm

30x 
ø 2 cm

20 AUFGABENKARTEN – 
LÖSUNG AUF DER RÜCKSEITE
INCLUDING 20 TASK CARDS –  

SOLUTION PRINTED ON  
THE BACK

LEGE LOGISCHE 

MUSTER UND REIHEN

FOLLOW LOGICAL 

PATTERNS AND 

SEQUENCES

SORTING

PATTERN

ø 
 25 cm

64x 
ø 2 cm

SCAN ME 
Kids Video

SCAN ME 
Kids Video

2
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COUNTING

21025

MARBELINO 3 »COUNTING«
Mit Marbelino 3 haben die Kinder viele verschie-
dene Möglichkeiten, erstes Zählen und Rechnen zu 
lernen – ob alleine oder in der Gruppe, so macht 
Mathe Spaß! Durch die Selbstkontrolle mit den 
Puzzleteilen eignet sich Marbelino 3 auch super 
zur Einzelbeschäftigung, und das erste Rechnen im 
Zahlenraum 1-10 wird trainiert.

With our Marbelino 3 the children have many 
different ways to learn counting and calculation 
– whether alone or in a group, this makes maths 
fun! Due to the self-control with the puzzle 
pieces, Marbelino 3 is also great for individual 
activities and the first arithmetic in the number 
range 1-10 is trained.

Boxgröße | Box size: 375 × 310 × 100 mm

4+
1–4 105 1

3

TIPP!

VIELE VERSCHIEDENE 

SPIELMÖGLICHKEITEN

MANY DIFFERENT GAME  

VARIATIONS

66 BUNTE KUGELN  

AUS HOLZ, MIT ZAHLEN 

ZUM ANLEGEN

66 COLOURFUL MARBLES  

MADE OF WOOD, WITH 

NUMBERS TO PUT ON
SELBSTKONTROLLE DURCH 
INDIVIDUELLE KONTUR DER 

PUZZLETEILE VON 1-10
SELF-CONTROL THROUGH INDIVIDUAL 

CONTOUR OF THE PUZZLE PIECES 
FROM 1-10

21 AUFGABENKARTEN
21 TASK CARDS

145 MM

66x

1x

90 MM

4x
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21050

MAGNETSPIEL KUNTERBUNT
Mit dem Magnetspiel lassen sich durch die vielen 
verschiedenen bunten Steine tolle Bilder erschaf-
fen. Beim Annähern mit dem magnetischen Stift 
werden die bunten Steine (5 Farben) angezogen 
und können zu kreativen Kunstwerken, wie Tiere, 
Autos und vieles mehr „kunterbunt“ zusam-
mengestellt werden. 

MAGNETBOARD BRIGHT  
COLOURS 
With this magnetboard amazing pictures can 
be created with many different colourful plates. 
When the magnetic pen is close enough to the 
board, the plates (in 5 colours) can be picked up 
and moved across the board to design different 
creative works of art for example animals, cars, 
buildings and many more.

Boxgröße | Box size: 325 × 325 × 28 mm

3+
1+ 12 1

10 VORLAGEKARTEN  
(BEIDSEITIG BEDRUCKT)

10 TASK CARDS  
(PRINTED ON BOTH SIDES)

320 MM

MAGNETSTIFT
MAGNETIC PEN

SCAN ME 
Kids Video

21091

MAGNETSPIEL, KLEIN 
Mit dem magischen Magnetboard lassen sich wie 
durch Zauberhand tolle Bilder erschaffen. Beim 
Annähern mit dem magnetischen Stift erscheinen 
die Kugeln sichtbar an der Oberfläche. Sie bleiben 
dort, bis ein neues Kunstwerk entstehen soll und 
die Kugeln dafür wieder mit Finger oder Stift 
zurück ins Board gedrückt werden. 

MAGNETIC GAME, SMALL
With the help of the magic pen, the hidden balls 
become visible and you can create beautiful 
works of art. For drawing new, creative pictures 
you can remove the balls by letting them disap-
pear in the game board. 

Produktgröße | Product size: 173 × 215 × 12 mm

3+
1+ 2 1

AUCH IM 12ER  
SET ERHÄLTLICH

ALSO AVAILABLE 
AS A SET OF 12

Vorlagekarten
zum Herunterladen unter 

www.beleduc.de

Template Cards  
to download on  
www.beleduc.de
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MAGNETIC DRAWING BOARD
Lernen der Stifthaltung auf innovativste Weise!
Metallkugeln lassen sich mithilfe des magneti
schen Stifts zu tollen Bildern formen, die auch 
ganz schnell wieder weggewischt werden können.
 
Learn to hold a pen innovatively! Metal balls can 
be formed to cool pictures using the magnetic pen. 
Pictures can be removed easily again and again.

Produktgröße | Product size: 315 × 255 × 18 mm

3+
1+ 2 1

21090

MAGNETIC DRAWING 
BOARDS,12 ER SET
SET OF 12 MAGNETIC 
DRAWING BOARDS

Produktgröße | Product size: 175 × 215 × 12 mm

3+
1+ 24 1

21080

MAGNETIC DRAWING BOARD
»LETTERS«
Buchstaben schreiben lernen ohne Stift und 
Papier! Metallkugeln lassen sich mithilfe des 
magnetischen Stifts zu allen Großbuchstaben des 
Alphabets formen und zeigen Schreibanfängern, 
auf welche Weise Buchstaben geschrieben 
werden.  

Learning to write letters without pen and paper! 
Metall balls can be shaped into all upper case 
letters with the aid of the magnetic pen. This way 
write beginners can learn how letters are written. 

Produktgröße | Product size: 315 × 255 × 10 mm

3+
1+ 2 1

 
22018 
MAGNETSTIFT
MAGNETIC PEN

AUCH EINZELN  
ERHÄLTLICH

ALSO AVAILABLE 
SEPERATE

SCAN ME 
Kids Video

 
21042 
AUCH IN ROT 
ERHÄLTLICH
ALSO 
AVAILABLE  
IN RED

LERN
EN

 D
ER STIFTHALTUNG | LEARNING TO H

OLD
 A

 P
EN
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XXL FIRE ALARM
                              Der Weg ins große Meer  

               A journey to the big sea
                              Löscht den Brand gemeinsam!  

     Extinguish the fire together!

NEW!

25585

XXL FIRE ALARM
Hilfe! Das Hochhaus brennt! Zum Glück konnten 
alle Tiere und Menschen bereits in Sicherheit  
gebracht werden, aber ist das Haus noch zu  
retten? Das Team der Löschfreunde springt 
schnell ins Feuerwehrauto und macht sich  
auf den Weg zum Brand. Hoffentlich kommen 
sie rechtzeitig, bevor das Haus vollständig in 
Flammen steht!

Help! The building is on fire! Fortunately, all the 
animals and people have already been brough 
to safety, but can the building still be saved? The 
firefighters quickly jump into the fire engine and 
make their way to the fire. Hopefully they will 
arrive in time before the house is completely 
engulfed in flames!
Boxgröße | Box size: 470 × 260 × 100 mm

3+
2– 4 26

XXL

MEHR ZUSATZMATERIAL 
ZUM DOWNLOAD

MORE ADDITIONAL MATERIAL 
FOR DOWNLOAD 
 www.beleduc.de

Kurve 
curve

gerader Weg 
straight path

Startfeld  
Feuerwache

start field 
fire station

Zielfeld  
Haus

finish field 
house

1x 1x 5 x 6 x

13 Puzzleteile ergeben ein Spielbrett 
13 puzzle pieces form one game board 

ZU
SA

TZ
M

AT
ER

IAL!  |  ADDITIONAL M
ATER

IA
L!Game Info

21
5 

M
M

ca. 1550 MM

FEUERWEHRAUTO  
AUS HOLZ – MIT DREH-

BAREM FARBRAD
WOODEN FIRETRUCK 
– WITH A COLOURED 

TURNING WHEEL

  Spiele100



XXL TURTLE ISLANDXXL FIRE ALARM
                              Der Weg ins große Meer  

               A journey to the big sea

25584

XXL TURTLE ISLAND
Auf einer Insel im Ozean sind die kleinen Schild-
kröten geschlüpft. Sie sind schon ganz neugierig 
darauf, was sie auf der großen bunten Insel 
erwartet. Von weitem hören sie das Meeresrau-
schen und jede von ihnen will als Erste das Was-
ser erreichen, um eine weite Reise anzutreten. 
Hilf ihnen, ihr Nest zu verlassen und den Weg ins 
Meer zu finden. Dazu ist eine gute Spielübersicht 
gefragt und die Farberkennung wird geschult.

On a small island in the ocean, the little turtles 
have hatched. They are already very curious about  
what awaits them on the big colourful island. 
From a distance, they hear the sound of the sea, 
and each of them wants to be the first to reach the 
water to begin a long journey. Help them to leave 
their nest and find their way to the sea. A good 
game overview is essential for this game, while it 
also promotes colour recognition.

Boxgröße | Box size: 1020 × 120 × 120 mm

3+
2– 6 14

XXL

MEHR ZUSATZMATERIAL 
ZUM DOWNLOAD

MORE ADDITIONAL MATERIAL 
FOR DOWNLOAD 
 www.beleduc.de

SPIELMATTE AUS 
TEXTIL & GUMMI ZUM ROLLEN

PLAY MAT  
MADE OF TEXTILE & RUBBER

EASY TO ROLL

75 M
M

ELASTISCHE VERBINDUNG 
FÜR MEHR SICHERHEIT
ELASTIC CONNECTION  

FOR MORE SAFETY

Ø
100 CM

ZU
SA

TZ
M

AT
ER

IAL!  |  ADDITIONAL M
ATER

IA
L!Game Info

NEW!

EXTRA GROSSE SPIELFIGUREN 

AUS HOLZ, IN 6 VERSCH. FARBEN

EXTRA LARGE WOODEN  

TURTLES IN 6 DIFFERENT COLOURS
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25583

XXL PUNAKAI
Viele bunte Fische sind im bunten Korallenriff. 
Doch im weiten Meer lauern überall Räuber, 
weshalb sich die Fische tarnen müssen, was 
am besten vor farblich gleichem Hintergrund 
funktioniert. Die Fische schwimmen immer im 
Schwarm und niemals alleine. Wer schafft es  
zuerst, seine Fische passend abzulegen? 

The popular favourite now in XXL format! Colour-
ful fish swim around in the colourful coral reef. 
But there are dangers lurking everywhere in the 
vast ocean, which is why the fish always have to 
camouflage themselves - which works best against 
a background of the same colour. In addition, the 
fish always swim in swarms and never alone.

Boxgröße | Box size: 820 × 125 × 125 mm

4+
2– 4 45 4

XXL PUNAKAI

DER BELIEBTE BESTSELLER  

IM XXL-FORMAT!

THE POPULAR BESTSELLER  

IN XXL FORMAT!

44 FARBENFROHE 
FISCHE AUS HOLZ | 44 

COLOURFUL FISH MADE 
OF WOOD

FARBEN ERKENNEN  

UND ZUORDNEN!

RECOGNISING AND  

MATCHING COLOURS!

MEHR ZUSATZMATERIAL ZUM 
DOWNLOAD | MORE ADDITIONAL 

MATERIAL FOR DOWNLOAD 
 www.beleduc.de

U
N

B
ED

IN
GT

 A
NSCHAUEN!  |  HAVE A

 LO
O

K!Kids Video

Ø
800 MM

SPIELMATTE AUS 
TEXTIL & GUMMI 

ROBUST MAT – MADE 
OF RUBBER & TEXTILE

120 MM
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25520 · XXL HEXENKÜCHE | XXL WITCHES´ KITCHEN
Die kleinen Hexenküchenmeister suchen unter den Pilzen nach den gewür-
felten Farbpunkten. | The little potion brewing experts search under mush-
rooms for dots in the same colour as the colour that comes up on the dice.

4+
2– 4 31

25510 · XXL FISHING FEVER
Ein kniffliger Geschicklichkeitsspaß für drinnen und draußen! Mit Hilfe der 
Angeln werden die Fische „gefangen“ und auf ihrem jeweiligen Ständer ab-
gelegt. | A fun but tricky game of skill! The fishes are “caught“ and stored on 
the corresponding stands by help of the fishing rods.

4+
2– 4 21 2

25512 · XXL TORRETA
Die Kinder spielen mit dem Farb- oder dem Punktewürfel. Mit den erwür-
felten Bausteinen werden Türme gebaut. | The children use either the colour 
dice or the dice with dots. Depending on the colour or number of dots that 
come up when the dice is thrown, the children build towers.

4+
2– 4 27

25560 · XXL CANDY
Je nachdem, welche Kombination auf den drei Farbwürfeln erscheint, muss 
das dazu passende Bonbon gefunden werden. | Find the sweet with the 
right combination of colours that is shown on the coloured dices.

4+
1–8 45

25550 · XXL RONDO VARIO
Fädeln, fertig, los! Wer zuerst sechs Teile in der gewürfelten Farbe auffädeln 
konnte, gewinnt. | Ready, thread, go! Whoever gets six pieces in the diced 
colour onto their caterpillar first wins.

3+
1–4 48

45
 M

M

XXL SPIELE - XXL GAMES

400 MM

LASS WACKELIGE 
TÜRME WACHSEN.

LET WOBBLY
TOWERS GROW.
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BAUEN  
               EXPERIMENTIEREN

BUILDING                
               EXPERIMENTING

&
&

Kleine Entdecker mit großen  
Möglichkeiten
Ob eigene Bauwerke erschaffen, oder geometrische For-
men legen – kleine Entdecker haben mit Spielelementen 
zum Bauen & Experimentieren viele Möglichkeiten, sich 
kreativ zu entfalten. Das freie Kombinieren stärkt außerdem 
das intuitive Verständnis für wissenschaftliche Konzepte 
und die Feinmotorik von Kindern.

Little explorers with  
great possibilities
Whether creating their own structures or arranging geometric 
shapes, little explorers have many opportunities to express 
themselves creatively with game elements for building and 
experimenting. Free combining also strengthens children’s  
intuitive understanding of scientific concepts and fine  
motor skills.

Fragen an die Welt stellen und durch Experimente beantworten!
     Asking and answering questions by making experiments!

  Bauen & Experimentieren104



24202
FÄDELTIERE IM XXL SET
THREADING ANIMALS 
XXL SET

Seite | page 106/107

24503
MAGIC MARBLE 
»ZÄHLEN & SORTIEREN«
MAGIC MARBLE  
»COUNTING & SORTING«

Seite | page 115

24504
SENSORIKBAUSTEINE, 12 TLG.

SENSORY BLOCKS SET, 12 PCS.

Seite | page 116

24505
XL SANDUHREN, 5ER SET

XL HOURGLASSES, SET OF 5

Seite | page 119N
EU
HE
IT
EN

N
O
VE
LT
IE
S

13040 - 13050
BIOBLO BAUSTEIN SETS
BIOBLO BUILDING BLOCK 
SETS

Seite | page 108 - 111

24500 - 24502
KUGEL SET »ACRYL«,  
»KLÄNGE« & »TASTEN«, 12TLG.
SPHERES SET »RESIN«, 
»SOUND« & »TACTILE«, 12 PCS.

Seite | page 115

NEW!

Fragen an die Welt stellen und durch Experimente beantworten!
     Asking and answering questions by making experiments!
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THREADING ANIMALS
      XXL SET

Kreativ mit den lustigen Tierfreunden! 
         Creative with the funny animal friends! 

FÄDELTIERE XXL SET

NEW!

www.beleduc.de/ 
faedeltiere-xxl-set

GAME INFO
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24202

FÄDELTIERE  
IM XXL SET
Auf immer neue Weise können Kinder die Tiere 
fädeln und gestalten. Damit fördern Fädelspiele 
die Vorstellung von Mengenverhältnissen, Sym- 
metrie und Reihenbildung und trainieren struk-
turiertes Arbeiten. Neben dem freien Spielen mit 
den Schnüren und Perlen bieten die Vorlageka-
rten abwechslungsreiche Ideen für schöne Tier-
figuren. Das Besondere: Die Fädeltiere können 
aufgestellt werden und laden zum kreativen 
und gemeinsamen Rollenspiel ein! Im Set sind 
129 Teile enthalten – perfekt geeignet für die 
Gruppe.

THREADING ANIMALS
XXL SET
Children can thread and design animals in 
countless new ways. Threading games promote 
an understanding of quantity ratios, symme-
try, and sequencing, and encourage structured 
work. In addition to free play with strings and 
beads, template cards provide a variety of ideas 
for animal figures. What’s special: The threading 
animals can be set up and inspire creative and 
cooperative role-playing! Perfect for group  
activities.

Boxgröße | Box size: 330 x 230 x 130 mm

4+
1+ 129 1

Kreativ mit den lustigen Tierfreunden! 
         Creative with the funny animal friends! 

SALLY das Schaf
th e shee p

1x

1x 1x 1x 1x

Lege Dir alle Teile bereit.

   Get all the parts ready.

Lass Dich
Lass Dich

GetGet

inspirieren

2x

4x
9x

4x

1x

1x

1x

www.beleduc.de/

faedeltiere-xxl-set

Game Info

*Körbchen nicht im Set enthalten.

   Basket Not included in the set.

PAULder Pfa u
th e peacock

1x

4x

10x

6x

1x

1x

11x

Lege Dir alle Teile bereit.

   Get all the parts ready.

Lass Dich
Lass Dich

GetGet

inspirieren

*Körbchen nicht im Set enthalten.

   Basket Not included in the set.

www.beleduc.de/
faedeltiere-xxl-set

Game Info

1x

LEE der Löwe
th e Lion

5x6x

1x

1x 1x 1x 1x

1x1x

Lass DichLass Dich

GetGet

1x

1x 2x

Lege Dir alle Teile bereit.

   Get all the parts ready.

*Körbchen nicht im Set enthalten.

   Basket Not included in the set.

www.beleduc.de/faedeltiere-xxl-set

Game Info

HOLLYdas Pferd
th e horse

1x

1x 1x 1x 1x

Lege Dir alle Teile bereit.   Get all the parts ready.

Lass DichLass Dich

GetGet

inspirieren

2x

1x 1x

3x3x

1x

1x

www.beleduc.de/
faedeltiere-xxl-set

Game Info

*Körbchen nicht im Set enthalten.   Basket Not included in the set.

4x 
DIN A4

4
Tiere 

Animals

280 MM

29
0 

M
M190 M

M

290 MM

190 M
M

230 MM

220 M
M

210 MM

XX

L SET

129  
TEILE  PCS.

4 VORLAGEKARTEN:
MIT ANREGUNGEN

ZUM FÄDELN DER TIERE

4 TEMPLATE CARDS: 
WITH SUGGESTIONS ON 

HOW TO THREAD THE ANIMALS

DIE FÄDELTIERE KÖNNEN 

AUFGESTELLT WERDEN UND LADEN 
ZUM ROLLENSPIEL EIN! 

THE THREADING ANIMALS 
CAN BE SET UP AND 

INSPIRE ROLE-PLAYING! 
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in cooperation  
with Bioblo

Children’s imagination is inspired by the simple design of 
the building blocks. In other words: There is just one type of 
block, but infinite possibilities of placing it. We deliberately 
decided to go without connecting elements as they would 
inevitably lead to restrictions. This makes for a completely 

flexible use of the blocks in any possible orientation –  
This is true freedom.

NEW!

Bioblo-Bausteine sehen dank ihrer durchbrochenen Waben- 
form ganz anders aus als „normale“ Bauklötze und bringen 
dadurch frischen Wind, pädagogischen Mehrwert und jede 
Menge Spaß in den Kindergarten- und Schulalltag. 

Bioblo wurde gemeinsam mit Schul- und Kindergarten-
pädagog*innen entwickelt, um den Anforderungen eines 
Konstruktionsspielzeugs für alle Altersgruppen zu entsprechen. 
Die Bausteine unterstützen eine breite Palette von Aktivitäten, 
von einfachen Farbzuordnungsspielen für Kleinkinder bis hin zu 
mathematischen und motorischen Übungen für Schulkinder. 
Zudem eignen sie sich zum Bauen, Spielen, Lernen und vielem 
mehr, wobei sie gleichzeitig die Kreativität und Fähigkeiten wie 
Auge-Hand-Koordination, erstes technisches Verständnis und 
Konzentrationsfähigkeit fördern.

Bioblo building blocks, thanks to their open honeycomb shape, 
look quite different from “normal” building blocks and thus bring 
fresh air, educational added value, and lots of fun to everyday life 
in kindergarten and school.

Bioblo was developed in cooperation with school and kindergar- 
ten teachers to meet the demands of a construction toy suitable  
for all age groups. They support a wide range of activities, from 
simple colour matching games for the little ones to mathematical 
and technical exercises for schoolchildren. Additionally, they are 
suitable for building, playing, learning, and much more, while 
simultaneously promoting creativity and skills such as eye-hand 
coordination, initial technical understanding,  
and concentration.

in der bunten Baustein-Welt von Bioblo!
WILLKOMMEN

Die Fantasie der Kinder wird durch die simple Aus-
gestaltung der Bioblos geradezu beflügelt. Sprich: 

es gibt nur eine Art von Stein, dafür aber unendlich 
viele Möglichkeiten, ihn zu platzieren. Keine 

Verbindungsstücke bedeutet keine Einschränkungen 
beim Bauen - Das ist wahre Freiheit.

Hannes Frech
Bioblo-Erfinder I Bioblo-Inventor

	                                to the colourful  
world of building blocks by Bioblo!
WELCOME

ONLY FOR EXPORT!
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Bioblo setzt auf natürliche  
und wiederverwertbare Materialien,

die frei von Weichmachern, Schwermetallen, PVC, BPA und 
anderen schädlichen Inhalten sind. Die Bausteine bestehen 

größtenteils aus Holzspänen, die aus nachhaltiger Forstwirtschaft 
stammen, und Kreide. Hinzu kommen Recycling-Kunststoff und 

Farbpigmente. Fertig ist der bunte Baustein.

Bioblo focusses on 
natural and recyclable materials,

that are free of plasticisers, heavy metals, PVC, BPA and other 
harmful substances. The building blocks are primarily made  

of wood chips sourced from sustainable forest  
management and chalk, with added recycled  

plastic and colour pigments.

42% 
Upcycling-
Kunststoff
Upcycling 
plastic

3% 
Farb-
pigmente
Colour 
pigments

55% 
Natürliche
Rohstoffe
Natural raw 
materials

NEW!

13050

BIOBLO MIX SET
Entdecken Sie die Welt des kreativen Bauens mit 
dem exklusiven Mix Set bei beleduc! Dieses Set 
bietet die perfekte Kombination aus 200 Classic 
und 10 Jumbo Bausteinen. Ideal für Einsteiger, 
um das vielseitige Bausystem kennenzulernen 
und die Kreativität ohne Grenzen zu entfalten.
 
BIOBLO MIX SET
Discover the world of creative building with the 
exclusive Mix Set at beleduc! This set offers the 
perfect combination of 200 Classic and 10 Jumbo 
building blocks. Ideal for beginners to get to know 
the versatile building system and explore endless 
creativity.

Boxgröße | Box size: 400 x 300 x 128 mm

3+
1+ 210   

FARBECHT & FREI VON SCHADSTOFFEN

COLOURFAST & FREE FROM HARMFUL  

SUBSTANCES

ABWASCHBAR MIT SEIFENLAUGE

WASHABLE WITH SOAPY WATER

FÜR DRINNEN UND DRAUSSEN

FOR INDOORS AND OUTDOORS

MIX SET:

200 X CLASSIC
10 X JUMBO

20 20 20 20 20

20 20 20 20 20

1 1 1 1 1

1 1 1 1 1

EXKLUSIV 
bei beleduc
EXCLUSIVELY 
at beleduc
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Bau dich groß!

in cooperation  
with Bioblo

BIOBLO FARBWELTEN
Die Bioblo Sets sind in den folgenden Farbwelten 
und Größen erhältlich. Die Sets können jeweil 
mit oder ohne Filzkorb geordert werden.
 
BIOBLO COLOUR WORLDS
The Bioblo sets are available in the following  
colours and sizes. The sets can be ordered with  
or without a felt basket.

3+
  

BIOBLO SET CLASSIC "SUNSHINE" 
Farbwelt "Sunshine" mit je 120 Bausteinen  
in Gelb, Orange, Rot, Rosa und Violett.
 
Colour "Sunshine" with 120 building blocks each 
in yellow, orange, red, pink and purple.

Boxgröße | Box size: 400 x 300 x 255 mm

BIOBLO SET CLASSIC "PACIFIC"
Farbwelt "Pacific" mit je 120 Bausteinen in  
Dunkelblau, Blau, Türkis, Grün und Dunkelgrün.
 
Colour "Pacific" with 120 building blocks each in 
dark blue, blue, turquoise, green and dark green.

Boxgröße | Box size: 400 x 300 x 255 mm

BIOBLO SET CLASSIC "EARTH"
Farbwelt "Earth" mit je 120 Bausteinen  
in Weiß, Beige, Ziegelrot, Braun und Schwarz.
 
Colour "Earth" with 120 building blocks each in 
white, beige, brick-red, brown and black.

Boxgröße | Box size: 400 x 300 x 255 mm

120 120 120 120 120

120 120 120 120 120

120 120 120 120 120
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Abbildung 
Illustration

1:1

13041 · �SET CLASSIC "SUNSHINE"

13040 · �+ FILZKORB | + FELT BASKET

13043 · �SET CLASSIC "PACIFIC"

13042 · �+ FILZKORB | + FELT BASKET

13045 · �SET CLASSIC "EARTH"

13044 · �+ FILZKORB | + FELT BASKET

600 TLG. | PCS.

600 TLG. | PCS.

600 TLG. | PCS.

2 GRÖSSEN   I  2 SIZES

CLASSIC
JUMBO

+

STABILER FILZKORB 
STURDY FELT BASKET

ONLY FOR EXPORT!
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BIOBLO SET JUMBO "SUNSHINE" 
Farbwelt "Sunshine" mit je 12 Bausteinen in 
Gelb, Orange, Rot, Rosa und Violett.
 
Colour "Sunshine" with 12 building blocks each 
in yellow, orange, red, pink and purple.

Boxgröße | Box size: 400 x 300 x 255 mm

BIOBLO SET JUMBO "PACIFIC"
Farbwelt "Pacific" mit je 12 Bausteinen in  
Dunkelblau, Blau, Türkis, Grün und Dunkelgrün.
 
Colour "Pacific" with 12 building blocks each in 
dark blue, blue, turquoise, green and dark green.

Boxgröße | Box size: 400 x 300 x 255 mm

12 12 12 12 12

12 12 12 12 12

Jumbo
24 x 4,8 x 1,6 cm

Pädagogisches Begleitheft
• 24 Seiten, Format 21 x 21 cm
• Einführung in die wichtigsten 
	 Grundbauweisen
• Sammlung von Spielideen 
	 für versch. Altersklassen
• Lernspiele aus den Bereichen 
	 Zählen & Schätzen, Rechnen, 
	 Geometrie, Architektur, Sprache
	 uvm.

Educational booklet
• 24 pages, format 21 x 21 cm
• Introduction to the most im- 
	 portant basic building methods
• Collection of game ideas for 
	 various age groups age groups
• Educational games from the 
	 areas of Counting & estimating, 
	 arithmetic, geometry, architec- 
	 ture, language and much more.

Instruction booklets
• Step-by-step Bioblo building 
	 from easy to difficult
• With 5 buildings to rebuild  
	 per colour world
• Many more inspirations

Anleitungshefte
• Stufenweise Bioblo-Bauen  
	 von leicht bis schwer
• Mit 5 Bauwerken zum  
	 Nachbauen pro Farbwelt
• Viele weitere Inspirationen

9 9 999

1

2

Leicht

SONNEN TURM

bioblo_KiGa_Bauanleitungsheft_SUNSHINE.indd   2-3bioblo_KiGa_Bauanleitungsheft_SUNSHINE.indd   2-3 27.08.21   22:4727.08.21   22:47

BAUANLEITUNGEN
Farbwelt „Sunshine“

bioblo_KiGa_Bauanleitungsheft_SUNSHINE.indd   1
bioblo_KiGa_Bauanleitungsheft_SUNSHINE.indd   1

27.08.21   22:4727.08.21   22:47
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Bauen, spielen, lernen!

PRAK TISCHE TIPPS UND IDEEN FÜR DEN EINSATZ VON BIOBLO®

IM KINDERGARTEN- UND SCHULBEREICH
Bauen, spielen, lernen!

PRAK TISCHE TIPPS UND IDEEN FÜR DEN EINSATZ VON BIOBLO®

IM KINDERGARTEN- UND SCHULBEREICH

Abbildung 
Illustration

1:1

13047 · �SET JUMBO "SUNSHINE"

13046 · �+ FILZKORB | + FELT BASKET

13049 · �SET JUMBO "PACIFIC"

13048 · �+ FILZKORB | + FELT BASKET

60 TLG. | PCS.

60 TLG. | PCS.

IN JEDEM SET 
ENTHALTEN

INCL. IN EACH SET

NEW!
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JETZT WIRD 
EXPERIMENTIERT!

START EXPERIMENTING 
NOW!

24220

JUNIOR INVENTOR (XXL SET)
Kinder sind von Natur aus neugierig und wollen 
die Welt um sich herum entdecken. Die Junior 
Inventor Werkbank wurde an diese Bedürf-
nisse angepasst und bietet den Kindern einen 
spielerischen Zugang zu naturwissenschaftli-
chen Experimenten. 15 Vorlagekarten mit tollen 
Versuchen zu physikalischen Phänomenen und 
mechanischen Funktionsweisen können er-
forscht und weiterentwickelt werden. Es geht 
nicht darum starre Strukturen nachzubauen, 
sondern von der Umwelt zu lernen und neue 
Dinge zu entdecken. 
 
Children are naturally interested in experiment-
ing and inventing. Our new inventor kindergar-
ten set offers everything young explorers need 
to playfully discover mechanic phenomena 
and relations. 15 template cards with amazing 
experiments on physical and mechanical phe-
nomena can be explored and developed further. 
The focus is not on simply recreating the tem-
plate cards, but on discovering the underlying 
principles and try own experiments as well.

Boxgröße | Box size: 740 x 150 x 500 mm

5+
1+ 201 1

JUNIOR
 INVENTOR

3 VERSCHIEDENE SCHWIERIGKEITSSTUFEN
3 LEVELS OF DIFFICULTY

by 2× 1×1×

1×1×

2×

1×

19
5 

M
M

2×

by

2×

1×

1×
3×

2×3×8×

1× 1×

1×

11×

195 MM

201 TLG. | PCS.

690 MM
450 M

M

50
0 

M
M

87
0 

M
M

15  
Experimente- 

Karten

15 experiment 
cards

Dieses Set bietet Experimente zu
• �KRAFTÜBERTRAGUNG · Hebel- 

wirkung, Umlenkrolle, Zahnrad
• MAGNETISMUS
• OPTIK / visuelle Effekte
• �FREIES SPIEL · handwerkliches  

Geschick mit Schrauben, Muttern  
und Schraubenziehern 

This set offers experiments on
• �TRANSMISSION · Leverage, 

Idler pulley, Gear weels
• MAGNETISM
• OPTIC / visual effects
• �FREE PLAY · Improve DIY  

skills with screws, nuts  
and screwdrivers

in cooperation with Hape

IDEAL FÜR DAS GRUPPENSPIEL

GROUP OF CHILDREN CAN  

PLAY AT THE SAME TIME

185 BAUTEILE + VORLAGEKARTEN

185 PARTS + EXPERIMENT CARDS

SCAN ME!
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240 MM

FLEXISTIX

in cooperation  
with Hape

IN PRAKTISCHER  

AUFBEWAHRUNGSBOX

IN PRACTICAL STORAGE BOX

SCHRITT-FÜR- SCHRITT  

ANLEITUNGEN

STEP BY STEP INSTRUCTIONS

24200

FLEXISTIX (XXL SET)
Die bunten Bambusstäbe mit flexiblen Verbin
dern laden die Kinder zum endlosen kreativen 
Bauen ein. 20 Vorlagekarten geben Anhalts
punkte, wie das Stecksystem genutzt werden 
kann und erste Inspirationen für unterschied
lichste Bauwerke. Mit den Stäben können geo
metrische Formen sowie tolle große Projekte 
realisiert werden. Schnell lernen die Kinder, wie 
die unterschiedlichen Teile zusammengesteckt 
werden und können eigene, große Konstruk-
tionen erschaffen. 
 
The colourfull bamboo sticks with flexible con-
nectors invite children to build creatively. 20 
template cards can be used as a building aid 
on how different structures can be assembled. 
Smaller geometrical forms as well as larger pro-
jects can be realised easily, and children learn 
very quickly how to connect the different parts 
to create their own amazing building structures.

Boxgröße | Box size: 385 x 295 x 195 mm

4+
1+ 500 1

3 VERSCHIEDENE  
SCHWIERIGKEITSSTUFEN
3 LEVELS OF DIFFICULTY

383 STÄBE IN 6 VERSCHIEDENEN  
LÄNGEN + 97 VERBINDERTEILE

383 STICKS IN 6 DIFFERENT LENGTHS 
+ 97 CONNECTORS

by

12×

18× by

15×

12× 15×

500 TLG. | PCS.

240 MM

24
0 

M
M

8×
1×

4×

16×

4×

4× 20×

1×

32×

20×

4×
4×

8×

1×

4×

4× 4×

8×

10×

15×5×

5×

20×
10×

10×

1×

5×5×

5×

30×
10×

by

4×

12×

4×

4× 8×

4×
1× 8×

4×

4×

4×

4×

8× 4×

20  
Vorlagekarten  

inklusive

20 template 
cards included

19
5 

M
M

385 MM

295 MM
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QUADRILLA
24210

QUADRILLA (XXL SET)
Die Quadrilla Kugelbahn ist ein hochwertiges 
Holzspielzeug, das durch sein Baukastensystem 
die Kreativität der Kinder fördert. Quadrilla ist die 
erste Kugelbahn der Welt, bei der die Murmeln 
auf horizontalen Schienen laufen. Allein durch 
unterschiedliche Fallwege und Beschleuniger im 
Quader bekommt die Murmel ihren Schwung. 
Spannend ist vorallem, dass die Quader unter-
schiedliche Funktionen haben: mal fällt die Kugel 
senkrecht durch ein Loch, mal läuft sie nach links 
oder rechts weiter.  
 
The Quadrilla marble run is a high-quality 
wooden toy, with many different building possi-
bilities due to its modular structure which fosters 
creativity. It is the world’s first marble run where 
marbles are rolling on horizontal tracks. The 
marbles gather momentum by rolling through 
the different holes in the connecting cubes. 
These cubes make the quadrilla exciting and 
versatile, since different openings at the bottom 
and to the left or right side guide each marble.

Boxgröße | Box size: 470 x 340 x 240 mm

4+
1+ 256 1

3 VERSCHIEDENE SCHWIERIGKEITSSTUFEN
3 LEVELS OF DIFFICULTY

Marble Run Construction

by

1×

2×

3× 3×

6× 1×3×

7× 6×

1×

1×

1×

1×

6 Vorlage- 
Karten mit 8  

Konstruktionen

6 template cards 
with 8 ideas to 
start building

256 TLG. | PCS.

24
0 

M
M

LASST DIE KUGELN ROLLEN!
LET THE MARBLES ROLL!

150 QUADRILLA BAUTEILE +  

100 MURMELN

150 QUADRILLA BUILDING  

PIECES + 100 MARBLES

SCHRITT-FÜR-SCHRITT ANLEITUNG

STEP BY STEP INSTRUCTIONS

MIT PRAKTISCHER  

AUFBEWAHRUNGSBOX

IN PRACTICAL STORAGE BOX

4

24210 Quadrilla
Die Quadrilla Kugelbahn ist ein hochwertiges 
Holzspielzeug, das durch sein Baukastensystem 
die Kreativität der Kinder fördert. Durch zahl-
reiche Aufbaumöglichkeiten entsteht hier Spaß 
für Klein und Groß. 

Quadrilla ist die erste Kugelbahn der Welt, bei 
der die Murmeln auf horizontalen Schienen 
laufen. Allein durch unterschiedliche Fallwe-
ge im Quader bekommt die Murmel ihren 
Schwung. Spannend ist vorallem, dass die 
Quader unterschiedliche Funktionen haben: 
mal fällt die Kugel senkrecht durch ein Loch, 
mal läuft sie nach links oder rechts weiter. 

Den richtigen Baustein zu � nden ist manchmal 
etwas kni�  ig, wobei jede Farbe eine bestimm-
te Funktion beinhaltet. Trotz alledem ist hier 
technisches Vorstellungsvermögen erforderlich. 
Besonders interessant sind die doppelseitig 
nutzbaren Spiralen, auf denen die Kugeln lange 
ihre Runden drehen können. Die Vorlagekarten 
bieten erste Bauideen und mit den Grund-
kenntnissen zum Aufbau der Quadrilla wird 
man schnell zum Konstruktions-Experten.

Weitere Anregungen � nden Sie auf Seite 11 - 15.

4
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Die Quadrilla Kugelbahn ist ein hochwertiges 
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Den richtigen Baustein zu � nden ist manchmal 
etwas kni�  ig, wobei jede Farbe eine bestimm-
te Funktion beinhaltet. Trotz alledem ist hier 
technisches Vorstellungsvermögen erforderlich. 
Besonders interessant sind die doppelseitig 
nutzbaren Spiralen, auf denen die Kugeln lange 
ihre Runden drehen können. Die Vorlagekarten 
bieten erste Bauideen und mit den Grund-
kenntnissen zum Aufbau der Quadrilla wird 
man schnell zum Konstruktions-Experten.

Weitere Anregungen � nden Sie auf Seite 11 - 15.
Marble Run Construction

by

1×

1×

1×

1× 3×

1×
1×

1×

2× 2× 2×
2×

2×

2× 2×4×

1× 1×

1× 5×

3×1×

4× 3× 3×

1×

3× 4×1×

Marble Run Construction

by

1× 2× 8×

1×

6×

1×

10× 3× 4×

3×

2×
2×

4×
6×

2×

DIE ERSTE KUGELBAHN DER WELT MIT  
HORIZONTALEN SCHIENEN!

THE WORLD’S FIRST MARBLE RUN FEATURING 
MARBLES THAT RUN ON HORIZONTAL TRACKS

13
0 

M
M

470 MM

340 MM

in cooperation  
with Hape
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KUGEL-SETS

MAGIC MARBLE

540 MM

     24500

KUGEL SET »ACRYL«, 12 TLG.
Die bunten Acrylkugeln leuchten im Licht in 6 
verschiedenen Farben. Mit ihnen lernen Kinder 
Farben kennen. Set enthält 12 Kugeln in einer 
Holzbox.
 
SPHERES SET »RESIN«, 12 PCS.
The colourful acrylic balls glow in 6 different col-
ours in the light. They help children learn about 
colours. Set contains 12 balls in a wooden box.

Boxgröße | Box size: 540 × 360 × 110 mm

3+
1+ 12 1

24503

MAGIC MARBLE  
»ZÄHLEN & SORTIEREN«
Die Kinder können hierbei bunte Kugeln in 
verschiedenen Farben greifen und sie an die 
passende Stelle auf dem Spielbrett setzen. Dies 
fördert nicht nur das Zahlenverständnis, sondern 
auch die Fähigkeit, Farben zu erkennen und zu 
benennen.
 
MAGIC MARBLE  
»COUNTING & SORTING«
Grab the colourful marbles and place them in the 
correct space on the game board. This not only 
promotes the understanding of numbers, but 
also the ability to recognise and name colours.

 

Boxgröße | Box size: 565 × 420 × 230 mm

4+
1+ 267 1

     24501

KUGEL SET »KLÄNGE«, 12 TLG.
Das Set enthält 6 Kugel-Paare, die jeweils mit 
Zahlen gekennzeichnet sind. Innerhalb eines 
Paares sind die Zahlen identisch. Beim Schütteln 
der Kugeln ertönen die verschiedenen Geräus-
che. Können die Kinder die unterschiedlichen 
Klänge erkennen und die Klangkugel-Paare 
korrekt zuordnen?
 
SPHERES SET »SOUND«, 12 PCS.
The set includes 6 pairs of sound spheres, each 
marked with a number. The numbers within 
a pair are identical. Shake the balls to hear the 
different sounds. Can the children recognise the 
different sounds and correctly assign the pairs 
of sound ball?

     24502

KUGEL SET »TASTEN«, 12 TLG.
Mit diesen Tastkugeln lernen Kinder durch  
Tasten und die sensorische Erfahrung die  
passenden Kugelpaare zuzuordnen. Das Set 
enthält 6 Paare an Tastkugeln. 
 
SPHERES SET »TACTILE«, 12 PCS.
With these tactile balls, children learn to match 
the right pairs of balls by sensory experience. 
The set includes 6 pairs of tactile balls.

?

 A

 B

 C

 A  B  C

NEW!

IDEAL FÜR DEN SPIELERISCHEN  

UMGANG MIT ZAHLEN UND ZÄHLEN

IDEAL FOR PLAYING WITH NUMBERS  

AND COUNTING

MARBLE SETS
ø 

43 MM
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NEW!

23605

IMPUZZIBLE 2 IN 1
Leicht oder schwer, laut oder leise? Die lustig- 
bunten Tiere machen Geräusche oder haben
unterschiedliche Gewichte. Aber was passt 
zusammen? Mit diesen tierischen Bauklötzen 
spielen Kinder Memo mal anders. Hier werden 
passende Tierpaare (Ober- und Unterteile), die 
zusammen gehören, gesucht. Die Kinder lernen 
verschiedene Gewichte und Geräusche zu un-
terscheiden und zu erkennen. Spielerisch wird 
dabei die Wahrnehmung geschult und das 
Einschätzungsvermögen verbessert. Viel Spaß 
mit dem Impuzzible Abenteuer!
 
Light or heavy, loud or quiet? The colourful 
animals make noises or have different weights. 
But what does fit together? With these animal 
building blocks children play a different kind 
of memo. Here the children search matching 
pairs of animals (top and bottom parts) that 
fits together. The children learn to assign and 
recognise different weights and sounds. Percep-
tion is trained in a playful way and the ability to 
judge is improved. Have fun with the Impuzzible 
Adventure!

Boxgröße | Box size: 305 x 305 x 60 mm

3+
1+ 20 1

U
N

B
ED

IN
GT

 A
NSCHAUEN!  |  HAVE A
 LO

O
K!Kids Video

PERFEKT FÜR DIE GRUPPE ODER  

AUCH ALS EINZELBESCHÄFTIGUNG!

PERFECT FOR THE GROUP OR

ALSO AS AN INDIVIDUAL ACTIVITY!

VIELE SPIELMÖGLICHKEITEN BIETEN  

ABWECHSLUNG UND SPIELSPASS!

MANY GAME OPTIONS OFFER

VARIETY AND FUN!

?

ER
KEN

N
E D

IE PASSENDEN GERÄUSCHE! | RECOGNISE TH
E 

AP
PR

O
PR

IA
TE

 S
O

U
N

D
S!

 

GEWICHTE | WEIGHT

GERÄUSCHE | SOUND

12
0 

M
M

INNOVATIVE & NEW!
20 TLG. | PCS.

24504

SENSORIK BAUSTEINE, 12 TLG.
Sensorikbausteine in verschiedenene Farben 
und Formen regen die Sinne vielfältig an und 
unterstützen die sensorische Entwicklung. Sie 
sind mit Sand, Perlen und Flüssigkeit gefüllt und 
laden zum Bauen und genauen Betrachten ein.
 
SENSORY BLOCKS SET, 12 PCS.
The Sensory Blocks in various colours and 
shapes stimulate the senses in multiple ways 
and support sensory development. They are 
filled with sand, beads, and liquid, inviting 
building and close observation.

Boxgröße | Box size: 520 × 365 × 300 mm

3+
1+ 12 1

SENSORIK BAUSTEINE
SENSORY BLOCKS

300 MM
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23607

RASSELBANDE 
Mit diesem Soundmemo können Kinder gleiche 
Töne erkennen! Die Boxen sind mit unterschied
lichen Inhalten gefüllt und immer 2 passen 
zusammen.

SOUND BOX 
With this sound memo, children can recognise 
the same sounds! The boxes are filled with 
different contents and always 2 fit together. 

Boxgröße | Box size: 325 × 250 × 90 mm

3+
1+ 12

23614

TANDEM-TAFELN
Förderung der grundlegenden Fähigkeiten zum 
Lesen- und Schreibenlernen durch Schulung 
der Auge-Hand-Koordination, der Feinmotorik 
sowie der Konzentration. Gut geeignet für Men-
schen mit körperlichen Einschränkungen.
 
TANDEM BOARDS
Encouragement of the basic ability to read and 
write by training hand-eye-coordination, fine 
motor skills and the ability to concentrate. Good 
for people with physical limitations.

Boxgröße | Box size: 540 × 360 × 110 mm

4+
1+ 15 1

475 MM

INKL. MASSIVER HOLZBOX
ZUR AUFBEWAHRUNG
INCL. SOLID WOODEN 

BOX FOR STORAGE

  Building & Experimenting 117
Kunst
Arts

Mathe
Maths

Natur
Science

Somatik
Somatic

Sprache
Language

Sozial
Social



4 MESSWERKZEUGE 

MIT MASSANGABEN 

IN CM UND INCH

4 MEASURING TOOLS  

WITH MEASUREMENTS

IN CM AND INCHES

24239

MESSWERKZEUGE
Was ist länger, kürzer, höher oder breiter? Mit 
dem Messwerkzeuge-Set können Kinder spie-
lerisch die Faszination fürs Messen entdecken. 
Dank des flexiblen Maßbandes und des Messs-
chiebers erkunden die Kinder auch den Außen- 
und Innen-Umfang. Gegenstände miteinander 
zu vergleichen und Unterschiede festzustellen, 
sie in Relation zueinander setzen, ist ein wesen-
tlicher Baustein in der kindlichen Entwicklung 
und fasziniert Kinder ab 3 Jahren. Sie lernen 
dabei Adjektive und ihre Steigerungsformen, 
welche Maßeinheiten es gibt und deren Eintei-
lungen und erarbeiten sich ganz nebenbei den 
Raum.

MEASURING TOOLS
What is longer, shorter, higher or wider? With
the measuring instrument set, children can 
playfully discover the fascination of measuring. 
Thanks to the flexible tape measure and the 
caliper gauge children can also explore the outer 
and inner circumference. Comparing objects 
with each other and recognise differences in 
relation to each are important in children's de-
velopment and fascinates children from the age 
of 3. They learn adjectives and their intensifiers, 
what units of measurement there are and their 
divisions units and space.

Boxgröße | Box size: 420 x 315 x 335 mm

3+
1+ 4 1

4 TLG. | PCS.

SCAN ME!

KOMPLETT AUS HOLZ
COMPLETELY MADE OF WOOD

LINEAL, MESSSCHIEBER, MASSBAND  

UND MESSDREIECK

RULER, CALIPERS, MEASURING TAPE  

AND MEASURING TRIANGLE

TIPP: SPRECHEN SIE MIT 
DEN KINDERN DARÜBER, 
DASS GRÖSSENUNTER-
SCHIEDE AN SICH KEINE 

WERTUNG HABEN.
TIP: TALK TO

THE CHILDREN ABOUT IT,
THAT SIZE DIFFERENCES
IN THEMSELVES DO NOT

HAVE VALUE.

296 MM

237 M
M

4ER SET
SET OF 4

1140 MM

310 MM
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24505

XL SANDUHREN, 5ER SET
Wer hat an der Uhr gedreht? Ob beim Zäh-
neputzen, spielen oder aufräumen - die 5 
Sanduhren sind ideal, um Kindern ein Gefühl 
für Zeit zu geben. Jede Sanduhr hat eine andere 
Farbe und Dauer: 30 Sek., 1, 2, 3, 5 Min.

XL HOURGLASSES, SET OF 5
Who turned the clock? Whether brushing teeth, 
playing or tidying up - the 5 hourglasses are 
ideal for giving children a sense of time. Each 
hourglass has a different colour and duration:  
30 sec., 1, 2, 3, 5 min.

Boxgröße | Box size: 800 x 180 x 390 mm

3+
1+ 5

NEW!

5ER SET
SET OF 5

30
0 

M
M

155 MM

30   
sec.

1   
min.

3   
min.

5   
min.

2   
min.

MIT DER SANDUHR BEKOMMEN DIE KINDER EIN  

ERSTES GEFÜHL FÜR ZEIT. ES HILFT IHNEN SICH  

ZU KONZENTRIEREN UND ZUR RUHE ZU KOMMEN. 

WITH THIS HOURGLASS, THE CHILDREEN GET  

THEIR FIRST FEELING FOR TIME. IT HELPS THEM  

TO CONCENTRATE AND COME TO REST.

XL SANDUHREN
XL HOURGLASSES

WIE LANGE DAUERT ES BIS ALLES NACH  
UNTEN GELAUFEN IST? WAS PASSIERT, WENN 

WIR DAS ELEMENT EINFACH  
WAAGERECHT STELLEN?  

HOW LONG DOES IT TAKES FOR EVERYTHING 
TO RUN DOWN TO THE BOTTOM. WHAT 

HAPPENS IF WE SIMPLY PLACE THE ELEMENT 
HORIZONTALLY? 
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KORKBAUSTEINE
Kreatives Lernspielzeug aus 100% portugiesischem Kork!  
Creative educational toy made of 100% portuguese cork!

“KORK'S”

CORK BLOCKS  
               “KORK'S”

NEW!
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200  
TEILE PCS.

MEGA SET
MAXI SET

“KORK'S”

XL AUFBEWAHRUNGSSACK 
Art.-Nr. 68201 - Seite 286
XL STORAGE BAG 
Item no. 68201 - Page 286

92352

BUNTE STEINE & FORMEN,  
MEGA SET
Das Maxi Set mit 200 Teilen für die ganze 
Gruppe. 

COLORFUL BLOCKS & SHAPES, 
MEGA SET 
The maxi set with 200 pieces for the whole 
group. 

40 MM

DIREKT 

MITBESTELLEN!

ORDER 
DIRECTLY! 

**

LEICHTES UND WARMES MATERIAL

LIGHTWEIGHT AND WARM MATERIAL

IDEAL FÜR DIE GANZE GRUPPE 

IDEAL FOR THE WHOLE GROUP

BESONDERS LEISE 

PARTICULARLY QUIET

200 TLG. | PCS.

120  
TEILE PCS.KORK'S - KORKBAUSTEINE

Natürliche Bauklötze aus Kork sind etwas 
Besonderes. Mit dieser neuen Produktlinie 
möchten wir Kinder spielerisch und intuitiv mit 
der Natur verbinden. Die Bauklötze haben einen 
hohen Spielwert und überzeugen durch ihr 
leichtes, warmes und angenehmes Material, das 
gut in Kinderhänden liegt. Außerdem sind sie 
besonders leise. Mit der leicht rauen Oberfläche 
lassen sich kreative Kunstwerke stapeln.
Haptisch und optisch – einfach schön.

KORK'S - CORK BLOCKS
Natural cork building blocks are something 
special. With this new product line, we want 
to connect children with nature in a playful 
and intuitive way. The blocks have a high play 
value and impress with their light, warm and 
comfortable pleasant material that fits well in 
small hands. They are also particularly quiet. 
The slightly rough surface makes it possible to 
stack creative works of art. 
Haptically and visually - simply beautiful. 

Boxgröße | Box size: 325 × 250 × 90 mm

3+
1+

92351

BUNTE STEINE & FORMEN,  
MAXI SET
Das Maxi Set mit 120 Teilen für die ganze 
Gruppe. 

COLORFUL BLOCKS & SHAPES, 
MAXI SET
The maxi set with 120 pieces for the whole 
group. 

120 TLG. | PCS.
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DECKEL UND BOXUNTERSEITE MIT
MAGNETISCHER SPIELFLÄCHE

SLIDING LID AND BOTTOM SIDE OF THE BOX 
WITH MAGNETIC PLAYING SURFACE

24040

TANGEO
Die unterschiedlichen magnetischen Holzteile 
lassen sich durch viele Kombinationsmöglich-
keiten zu neuen Formen anordnen. Abgeleitet 
vom chinesischen Tangram, entstehen durch 
kleine Handgriffe immer wieder neue Bilder, 
wobei die Vorlagekarten als Inspiration genutzt 
werden können. Die Kinder lernen ganz spieler-
isch geometrische Formen und deren Zusam-
menspiel kennen und schulen dabei Feinmo-
torik und Konzentrationsfähigkeit. 
 
The various magnetic wooden pieces can be ar-
ranged into new shapes through many different 
possible combinations. Derived from Chinese 
Tangram, countless new pictures can be created 
with just a few movements, whereby the 
template cards can be used for inspiration. By 
playing, children learn about geometric shapes 
and their relationships, and in doing so train 
their fine motor skills and ability to concentrate. 

Boxgröße | Box size: 280 x 275 x 65 mm

3+
1+ 92 1

280 MM

22 Vorlagekarten mit 
2 Schwierigkeitsstufen. 
22 template cards with 
two difficulty levels.

21006

TOPOLOGO »VISIO«
„Daneben“, „Dahinter“ oder „Davor“ – mit 
ToPoLoGo „Visio“ können zweidimensionale 
Abbildungen spielerisch dreidimensional nach- 
gebaut und räumliche Positionen nachempfun
den werden. Die Spielkarten in drei Schwierig-
keitsgraden zeigen Figuren und Szenerien unter- 
schiedlicher Anordnung, die es auf der Raster
platte oder an der Magnet- bzw. Spiegelwand 
nachzubauen gilt. Hier sind vor allem räumliches 
Denken und Vorstellungskraft gefragt.
 
“Next to”, “behind” or “in front” – with ToPoLoGo 
“Visio” two-dimensional images can be copied 
three-dimensionally, and spatial positions can 
be understood easily. The cards are assigned to 
three levels of difficulty and show sceneries and 
figures in different positions, which need to be 
copied on the grid board – depending on the 
game variation also using the magnetic or mirror 
board. Spatial sense and imagination are trained 
in particular.

Boxgröße | Box size: 248 × 248 × 120 mm

4+
1+ 68 1

LEVEL 3
Fortgeschrittenenvariante 

mit Spiegelwand
Advanced version with 

mirror board

Selbstkontrolle auf 
der Rückseite der Karten
Self-check on the back  

of the cards

Fortgeschrittenenvariante 
mit Magnetwand

Advanced version with 
magnetic board

LEVEL 2

LEVEL 1
Einstiegsvariante
Beginner version

DANEBEN, DAHINTER 
ODER DAVOR…

NEXT TO, BEHIND  
OR IN FRONT…
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FLYING COLOURS

68500  
FLYING COLOURS 
Mit der Farbenschleuder lassen sich auf einfache Art und Weise aus-
drucksstarke und dynamische Bilder zaubern. Vor oder beim Drehvorgang 
wird einfach Farbe auf das Papier gegeben und die Fliehkraft lässt tolle 
Muster entstehen.
 
The colour centrifuge gives children a simple way of conjuring up expres-
sive, dynamic works of art. Paint is simply applied to the paper before 
or during the spinning process, and the centrifugal force creates super 
patterns.

Größe | Size: 690 × 500 × 130 mm

4+
1+ 4

A

68501  
20 x PLASTIKFLÄSCHCHEN + 5 x SCHABER   
SET OF 20 BOTTLES + 5 SCRAPERS 

Größe | Size:  
150  x 45 x 45 mm (Flaschen | bottles)
115 x 18 x 10mm (Schaber | scrapers)

3+ 1

A

B

20x

5x

690 MM

Kurbel 
Crank

+
100 ml

HIGHLIGHT! ABNEHMBARE UND  

ABWASCHBARE SCHUTZWANNE

REMOVABLE AND WASHABLE  

PROTECTIVE TRAY

AUCH IN  
MALEN & BASTELN 

(S. 264/265)

ALSO IN  
ARTS & CRAFTS  

(P. 264/265)

PAPIER 
PAPER

S.| P. 265

SCAN ME 
Kids Video
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FRÖBEL
Lasst uns Fröbel spielen und neu erleben!

Let’s play and experience Fröbel again!

Ein Zukunftsmodell  
aus der Vergangenheit
Gemeinsam mit einem Team von Experten auf dem Gebiet 
der Pädagogik und der mathematischen Bildung entstan-
den die beleduc Fröbel Sets und der Teacher Guide zu den 
Spielgaben 1-6 sowie zu den Legematerialien. Gemeinsam 
mit einer Kinderbuchautorin entstanden 18 fantasievolle 
Reimgeschichten. Sie sind eine einzigartige Ergänzung zu 
den Legematerialien und eine großartige Möglichkeit über 
eine vorgelesene Geschichte Zugang zu den Formen und 
Farben der Materialien zu bekommen.

 
A future model from the past
Together with a team of experts in the field of pedagogy  
and mathematical education, the beleduc Fröbel sets and 
the Teacher Guides for Fröbel Gifts 1 – 6 and the laying  
materials were created. In collaboration with a children’s 
book author, 18 imaginative rhyme stories were developed. 
They are a unique addition to the laying materials and a 
great way to access the shapes and colours of the materials 
through a story that is read aloud.
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„Mit den Legematerialien nach Fröbel haben Sie 
einen ganzen Baukasten von Möglichkeiten, der Sie 

in der täglichen Arbeit mit den Kindern unterstützt. Kinder 
lernen spielerisch geometrische Formen und Farben kennen 

und sie zu benennen. Während Sie die ganze  
Geschichte vorlesen, können die Kinder ein Bild dazu legen.  
Dabei können fantasievolle kindliche Kreationen entstehen.  

Das stärkt das Selbstvertrauen und wirkt motivierend!"

"With the Fröbel laying materials, you have a whole toolbox of 
possibilities to support you in your daily work with the children. 

Children can playfully learn about geometric shapes and colours 
and name them. The picture laying stories make this set very 

special: While the stories are read aloud, children create 
imaginative pictures with the laying materials.  

This is where wonderful, childlike  
creations come to life."

Renate Schoof
Schriftstellerin . Author, Germany

18 LEGE-BILD-GESCHICHTEN  

EXKLUSIV BEI BELEDUC!

18 PICTUTRE-LAYING-STORIES  

EXCLUSIVE BY BELEDUC!

1450  
EINZELTEILE | PIECES

FRÖBEL SET 3:

N
EU

HE
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N

O
VE

LT
IE

S

24304
FRÖBEL SET 3 
LEGEMATERIAL 
LAYING MATERIAL

Seite | page 130/131

68519-68521
LERNTABLETT UND SORTIERBOXEN 
LEARNING TRAY AND SORTING  
BOXES

Seite | page 132/133
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1450 TEILE LEGEMATERIAL, 3 BOOK-
LETS, 6 VORLAGEKARTEN, MANDALA 
MATTE UND VIELES MEHR...

1450 PIECES OF LAYING MATERIALS,  
3 BOOKLETS, 6 TEMPLATE CARDS,  
MANDALA MAT AND MUCH MORE...



Friedrich Fröbel war einer der bedeutendsten Elementarpädagogen des 19. Jahrhunderts.  

Bekannt in der ganzen Welt ist er als Gründer des ersten Kindergartens in Deutschland. 

 Er hat die Spielgaben erfunden. Er wollte Kinder nicht etwa von außen einfach belehren, 

sondern erkannte, dass das aktive kindliche Spiel der ureigene Weg der Kinder ist,  

sich die Welt anzueignen.

Friedrich Fröbel was one of the most important elementary pedagogues oft he 19th and  

20th century. He is known all over the world as the founder of the first kindergarten in  

Germany. He invented the play gifts. He didn´t want to simply teach the children from the outside, 

but recognised that active childlike play ist the children’s very own way of learning about the world.

Gemeinsam mit einem Team von Experten auf dem  
Gebiet der Pädagogik und der mathematischen Bildung 
entstanden die beleduc Fröbel Sets und der Teacher 
Guide zu den Spielgaben 1-6. 

Together with a team of experts in the field of pedagogy 
and mathematical education the beleduc Fröbel Sets and 
the Teacher Guide to the play gifts 1-6 were created.

Dr. paed. habil. Gerhard Friedrich ist Diplom- 
Pädagoge und unterrichtete als Lehrer die 

Fächer Mathematik, Technik, Pädagogik und 
Psychologie. Er ist Privatdozent für Allge-
meine Didaktik an der Universität Bielefeld 
sowie Buch- und Spielautor: „Mathematik 

sorgt für Ordnung in der Welt.“

Dr. paed. habil. Gerhard Friedrich is an educator 
and teaches the subjects of mathematics, technology, 

education and psychology. He is a private tutor for general 
didactics at the University of Bielefeld and author of books 
and games: „Mathematics create order in the world.“

Anne Schomber, Erzieherin und Leiterin der 
Kindertagesstätte „Zauberwald“ in Grünberg/
Hessen: „Wir müssen Kinder mehr Zeit und 
Raum zum Entdecken und Erforschen ge-
ben.“

Anne Schomber, educator and head of the 
kindergarten „Zauberwald“ in Grünberg/Ger-

many: „We have to give children more time 
and space to discover and explore.“

Margitta Rockstein, Pädagogin, ehemalige Lei-
terin Friedrich-Fröbel-Museum Bad Blan-
kenburg: „Mit Fröbel fängt alles an.“

Margitta Rockstein, pedagogue, former di-
rector Friedrich-Fröbel-Museum, Bad Blan-
kenburg/Germany: „Everything begins with 

Fröbel.“

   „A game is not a plaything. 

It has high seriousness  

                   and meaning.“ 

„Spiel ist nicht Spielerei. 

    Es hat hohen Ernst und 

  tiefe Bedeutung.“

Friedrich Fröbel

1782-1852
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  Teacher Guide 1

Kommt, lasst uns     

         Frö
bel erleben!

TEACHER GUIDE  GABE | GIFT 1 - 6

Come, let‘s experience Froebel!

Lasst uns Fröbel spielen 

und neu erleben!

TEACHER GUIDE  GABE | GIFT 1 - 6

Let´s play and experience Fröbel – again!
                und einzigartig bei beleduc! 
beleduc präsentiert die 6 Spielgaben nach Friedrich Fröbel. 
Alle Spielgaben und Informationen zu Fröbel und seiner  
Pädagogik werden ausführlich in dem mitgelieferten und 
informativen Teacher Guide erklärt. Zu jeder Spielgabe (3-6) 
liegt ein Booklet mit kreativen Vorlagekarten bei. 

Lernen mit Herz, Hand und Verstand!

                and unique by beleduc! 
beleduc presents the 6 play gifts according to Friedrich Fröbel. 
All play gifts and information about Fröbel and his pedagogy 
are described in detail in the informative Teacher Guide that 
comes with the set. A booklet with creative template cards  
is provided for each play gift (3-6) in set 2. 

Learning with heart, hand and mind.

SET 1 SET 2

SET 3

NEU

NEW

GABE 1 & 2
Starten Sie mit der Gabe 1 und zeigen Sie den Kindern die bun-
ten Wollbälle. Je nach Alter der Kinder können sie die Bälle ent-
weder pendeln, hüpfen oder kreisen lassen, um den Kleinsten 
das Entdecken erster Bewegung zu ermöglichen. Weiter geht 
es mit Gabe 2. Lassen Sie die Kinder die einzelnen Körper an-
fassen. Entdecken Sie gemeinsam die Unterschiede der Körper. 
Mit den geometrischen Körpern lassen sich viele spannende 
Experimente machen.

GIFT 1 & 2
Start with play gift 1 and show the children the colourful wool 
balls. Depending on the age of the children, they can either 
swing, bounce or circle the balls themselves to enable the little 
ones to discover their first movements. Continue with play gift 
2 and let the children touch the individual bodies. Discover the 
differences between the bodies together. Many exciting experi-
ments can be done with the geometric bodies.

120 SEITEN 
TEACHER GUIDE

120 PAGES  
TEACHER GUIDE

40 MOTIV-VORLAGEN
40 MOTIF TEMPLATES

+

EXKLUSIV BEI BELEDUC!

EXCLUSIVE TO BELEDUC!

GABE 3 | 4 | 5 | 5B | 6
Jede Spielgabe baut auf der vorhergehenden auf. 3 und 4 sind 
kleine Boxen mit wenigen Steinen. 5, 5b und 6 sind größer und 
komplexer. Für jede Gabe gibt es ein eigenes Booklet als Auf-
steller.

GIFT 3 | 4 | 5 | 5B | 6
Every play gift develops the previous one. 3 and 4 are small boxes 
with few bricks. 5, 5b and 6 are more complex. For every play gift 
there is an own booklet.

LEGEMATERIAL
Das große Sortier- und Legematerialset enthält – übersichtlich 
geordnet in 6 Kästen mit unterschiedlichen Fächern – buntes 
Legematerial in vielen Formen: Rechtecke, Ringe, Scheiben, 
Sechsecke, Stäbe, Trapeze, Quadrate, Bögen, Dreiecke, Halb-
scheiben, Rauten. Hier können Kinder nach Farben oder Formen 
sortieren, Mengen bilden oder zerlegen oder, ganz frei und 
kreativ, bunte Mandalas kreieren. Nur bei beleduc: Jede Menge 
Vorlagekarten und Legegeschichten im Set enthalten.

LAYING MATERIAL 
The large sorting and laying material set contains - clearly arran-
ged in 6 boxes with different compartments - colourful laying 
material in many shapes: Rectangles, rings, discs, hexagons, 
rods, trapezoids, squares, arcs, triangles, half-discs, diamonds. 
Children can sort by colour or shape, form or decompose quanti-
ties or create colourful mandalas freely and creatively. Only from 
beleduc: Lots of template cards and storie booklets included in 
the set.

160 TEILE | PIECES

AUF S. | ON P. 130–131

5x
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FRÖBEL SET 1
24300

FRÖBEL SET 1
Mit der „Spielgabe“ 1, den 6 Wollbällen, wird 
das kindliche Interesse durch seine Beweglich-
keit geweckt. Mit dem Ball kann das Kind in die 
Welt der Bewegungen hineinfinden und es kann, 
durch den Nachahmungstrieb inspiriert, die ei-
gene Geschicklichkeit entwickeln. Die 2. „Spiel-
gabe“ ist wahrscheinlich die bekannteste unter 
allen, was vor allem daran liegen dürfte, weil sie 
eine Kugel, eine Walze – heute sprechen wir eher 
von Zylinder – und einen Würfel enthält. Für Kin-
der bedeuten diese Bausteine neue Erfahrungen, 
denn sie laden zum Experimentieren ein.
 
According to Fröbel, a child's first toy is the ball. 
With play gift 1, the 6 woolen balls, the child's 
interest is inspired by its mobility. With the ball 
the child can find its own way into the world of 
movement and it can develop its own skills in-
spired by the instinct to imitate. The second gift 
is the best known of all, which is mainly because 
it contains a ball, a roller – today we speak of a 
cylinder – and a cube. For children these building 
blocks mean new experiences because they invite 
them to experiment.

Boxgröße | Box size: 400 x 300 x 130 mm

3+
1+ 19 1

DE

  Teacher Guide 1

Kommt, lasst uns     

         Fröb
el erleben!

TEACHER GUIDE  GABE | GIFT 1 - 6

Come, let‘s experience Froebel!

Lasst uns Fröbel spielen 

und neu erleben!

TEACHER GUIDE  GABE | GIFT 1 - 6

Let´s play and experience Fröbel – again!

MIT 
TEACHERGUIDE

WITH 
TEACHERGUIDE

KUGEL
, W
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DER
 SCHIEFEN EBENE | BALL, ROLLER AN
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ED PLANE

SEID EINFACH 
KREATIV!
   JUST BE 

    CREATIVE!

HANDGEFERTIGTE 
BÄLLE AUS WOLLE
HANDMADE BALLS 
 MADE OF WOOL

MIT FRÖBEL FÄNGT  

ALLES AN!

EVERYTHING BEGINS  

WITH FRÖBEL!

DAS GREIFEN KOMMT  

VOR DEM BEGREIFEN!

GRASPING COMES FROM 

COMPREHENDING!

ERSTES „BEWEGEN” WAHRNEHMEN 
BEIM PENDELN DES BALLES*

FIRST PERCEPTION OF "MOVEMENT" 
WHEN PEDALLING THE BALL*

DR
EH

-E
X

PE
R

IM
EN

T 
M

IT
 W

ÜRFE
L U

ND STAB! | ROTATION EXPERIM
EN

T W
ITH

 CU
B

E A
N

D
 RO

D

*nur in Begleitung eines Erwachsenen
*Only in the presence of an adult

19 TLG. | PCS.

UNBEDINGT AN
SCH

A
U

EN
!  |  HAVE A LOOK!

Kids Video

MEHR ZUR 

FRÖBEL PÄDAGOGIK 

MORE ABOUT FRÖBEL
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FRÖBEL SET 2
24301

FRÖBEL SET 2
Der Begriff „Spielgabe“ bedeutet, dass es sich 
bei den Fröbelschen Gaben um Spielmaterial-
ien handelt, die wir den Kindern „geben“. Die 
Baukästen enthalten von einfachen Körpern 
wie den Würfeln bis hin zu Viertelwürfeln und 
Dreiecksprismen verschiedene Formen, die auf
einander in ihrer Schwierigkeit aufbauen. Ins
gesamt gibt es fünf verschiedene Baukästen. 
Diese sind generell so angelegt, dass sie das Kind 
durch ihre elementaren Formen zum Spielen, 
Experimentieren und Konstruieren anregen. Mit 
den Spielgaben 3 bis 6 lassen sich, neben Leb-
ensformen, auch Schönheits- und Erkenntnis-
formen konstruieren. Um die pädagogischen As-
pekte aus Fröbels Zeiten in das 21. Jahrhundert 
zu transportieren, können die Kinder Materialien 
aus der heutigen Zeit verwenden, um die Spiel-
gaben kreativ zu ergänzen.
 
The term „play gift“ means that the Fröbel gifts 
are play materials which we „give“ to children. 
The construction sets contain various shapes 
that build on another in different levels of 
difficulty, from simple solids such as cubes to 
quarter cubes and triangular prisms. There are 
a total of five different building sets. These are 
generally designed to encourage the child to 
play, experiment and construct through their 
elementary forms. The play gifts 3 to 6 can be 
used to construct forms of life, forms of cogn-
tion and forms of beauty. In order to transfer 
the educational aspects from Fröbel ś time into 
the 21st century, the children can use materials 
from today to complement creative play gifts.

Boxgröße | Box size: 400 x 300 x 130 mm

3+
1+ 141 1

MIT TEACHER GUIDE 
UND 5 BOOKLETS 

WITH TEACHERGUIDE 
AND 5 BOOKLETS

MIT UMFANGREICHEM  
ZUSATZMATERIAL FÜR  
EINE PROJEKTWOCHE
WITH ADDITIONAL 
MATERIAL FOR A  
PROJECT WEEK

EIN ZUKUNFTSMODELL  
AUS DER VERGANGENHEIT

A FUTURE MODEL  
FROM THE PAST

135 MASSIV-
HOLZTEILE
135 SOLID  
WOODEN  

PARTS

IDEAL ALS EINZELBESCHÄFTIGUNG  

ODER DAS SPIEL IN DER GRUPPE

IDEAL AS AN INDIVIDUAL ACTIVITY  

OR PLAY IN A GROUP

VOM EINFACHEN ZUM KOMPLEXEREN

FROM THE SIMPLE TO THE MORE COMPLEX

MIT DEN VORLAGEN-KARTEN BAUEN  

ODER EINFACH KREATIV SEIN

BUILD WITH THE TEMPLATE CARDS 

OR SIMPLY BE CREATIVE

DE

  Teacher Guide 1

Kommt, lasst uns     

         Fröb
el erleben!

TEACHER GUIDE  GABE | GIFT 1 - 6

Come, let‘s experience Froebel!

Lasst uns Fröbel spielen 

und neu erleben!

TEACHER GUIDE  GABE | GIFT 1 - 6

Let´s play and experience Fröbel – again!

DIPLOMAYou have successfully joined the Fröbel project week and 

are now a real Fröbel expert. Congratulations!

Fried
rich Fröbel 1782 - 1852

141 TLG. | PCS.

400 MM

300 M
M

5B

3

4

6

 
QUICK-START 

GUIDE

Friedrich Wilhelm August Fröbel war einer  

der bedeutendsten Elementarpädagogen  

des 19. und 20. Jahrhunderts. Bekannt in  

der ganzen Welt ist er als Gründer des ersten  

Kindergartens in Deutschland. Er hat die  

Spielgaben erfunden.

Starten Sie mit der Gabe 1 und zeigen Sie den Kindern die bunten Wollbälle. Je nach Alter 

der Kinder können Sie die Bälle entweder selbst pendeln, hüpfen und kreisen lassen, um den 

Kleinsten das Entdecken erster Bewegung  zu ermöglichen. Oder zum Beispiel mit größeren 

Kindern ein Lied singen oder eine Geschichte lesen, zu dem /der sie mit den Bällen entspre-

chende Bewegungen machen können.

Das Erleben der Bewegungen bringt ein erstes spielerisches Erfahren physikalischer Sachver-

halte mit sich. Die Bewegungsrichtungen in den drei Dimensionen: links-rechts; vor-zurück; 

hinauf-hinunter; das Phänomen „Zeit“ (Pendelbewegungen); die Schwerkraft (Hochwerfen-Hin-

abfallen, schiefe Ebene); Ursache-Wirkung (Anstoßen  Pendeln); Impulswirkung (Anstoßen an 

Hindernis  Rückkehr)

Beginnen Sie hier mit Gabe 3. Nehmen Sie die Holzbox sowie das beiliegende Booklet aus der 

Box und stellen beides auf den Tisch. Jetzt können Sie anhand des Booklets Schritt für Schritt 

die Kinder auf das Spielen mit der Gabe vorbereiten. Friedrich Fröbel ordnete die Bauwerke 

verschiedenen Formen zu. Lebensformen - Gegenstände des täglichen Lebens; Schönheits-

fromen - Muster oder Fantasiegebilde; Erkenntnisformen - direkte mathematische Zusammen-

hänge > achsen- oder drehsymmetrische Gebilde oder Teilbarkeitsregeln.

Alle weiteren Booklets folgen dem gleichen  

Schema. Genau wie die Gaben, bauen auch die 

Booklets in ihrer Komplexität aufeinander auf.  

Es gibt jeweils 8 verschiedene Motivvorlagen.

Wecken Sie die Fantasie und Neugier der Kinder, 

in dem Sie Ihnen die Möglichkeit zum Freispiel 

geben. Sie werden staunen, was passiert, wenn 

mehrere Gaben zusammen verbaut werden oder 

kleine Spielsachen mit integriert werden. 

Auf der ersten Seite finden Sie eine 

kurze Information zu F. Fröbel sowie 

die Erklärung der verschiedenen 

Formen.

Die nächste Seite zeigt den Inhalt 

dieser Box, alle Teile und die Anzahl 

sowie ein Einräumschema.

Danach folgt die Seite mit der ersten 

Strichzeichnung im Stile Fröbels als 

Bauvorlage.

Auf der nächsten Seite gibt es ein 

Foto des Objekts mit einer Illust-

ration, die zeigt, was das Objekt 

darstellen könnte.

Weiter geht es mit Gabe 2.  Lassen Sie die Kinder die einzelnen Körper anfassen . Was fühlt 

man, wenn man den Würfel in der Hand hat? Was, wenn man die Kugel hält? Entdecken Sie 

gemeinsam die Unterschiede der Körper. Welcher kann rollen, welcher steht besonders stabil 

auf der Unterlage? Mit den geometrischen Körpern lassen sich viele spannende Experimente 

machen. Weitere Anregungen finden Sie auch im Teacher Guide (S.10 / 11).

Friedrich Fröbel 

1782 - 1852

START | GABE 1 & 2

SE
T

SE
T

GABE 3 | 4 | 5 | 5B | 6

Lasst uns Fröbel spielen und neu erleben!

1

2

Nähere Infos  

findet man im 

Teacher Guide!

DAS ERSTE  

SPIELZEUG EINES 

KINDES IST NACH 

FRÖBEL DER BALL.

Insgesamt 

40 Motiv- 

vorlagen für 

Gabe 3-6!

Viel Spaß beim Spielen und entdecken der Gaben!

5

5x
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FRÖBEL SET 3
            Kreativ mit den bunten Legematerialien!  

                             Creative with the colourful laying materials! 1450  
EINZELTEILE 

Daraus lassen sich viele 
tolle Bilder legen, z.B. mit 
den Geschichtenbooklets 

1450 PIECES 
Use it to lay a lot of  

wonderful pictures e.g. 
with the booklets

 
IM SET ENTHALTEN 

INCLUDED IN THE SET
· 1450 Legematerialien in unterschied­

lichen Formen, Größen und Farben ·  
18 Legebildgeschichten als Aufsteller, DINA4 ·  
1 Teacherguide · 2 Aufbewahrungskörbchen  

+ 1 Baumwollbeutel · 6 Vorlagekarten  
(Hintergründe, Tiere, Formen & Reihen,  

Inspirationen) · 1 Mandala-Matte aus Textil

· 1450 laying materials in different shapes, sizes 
and colours · 18 laying picture stories as stand-

ups, DINA4 · 1 teacher's guide · 2 storage 
baskets + 1 cotton bag · 6 template cards 

(backgrounds, animals, shapes & 
rows, inspirations) · 1 textile  

mandala mat

Mal mal anders! | Mal mal anders! | Something different!

Something different!

BEGLEITMATERIAL ALS 
DOWNLOAD |  

ADDITIONAL MATERIAL  
AS A DOWNLOAD
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24304

FRÖBEL SET 3
Mit dem Fröbel Set 3 kommen die bunten  
Legematerialien zum Einsatz! Die Kinder haben 
viele verschiedene Möglichkeiten, die Lege- 
materialien zu nutzen: anhand von Vorlagekarten 
und Hintergründen, zum Geschichten nachlegen, 
die die Erzieherin vorliest, oder einfach frei eige-
ne Bilder und Motive legen. Die Geschichten sind 
auf einem praktischen Aufsteller mit Regiean- 
weisungen gedruckt und so kann es direkt losge-
hen! Die Kinder hören die Geschichten und legen 
frei die Szenen nach. Im Teacher Guide sind noch 
mehr Tipps und Informationen enthalten.
 
With the Fröbel Set 3, the colorful laying mate-
rials goes into action! The children have many 
different ways to use them: with template cards 
and backgrounds, stories read aloud by the 
teacher or simply lay their own motifs. The sto-
ries are printed on a practical standup with in-
structions so you can get started straight away! 
The children listen to the stories and act out the 
scenes freely. The Teacher Guide contains even 
more tips and information.

Boxgröße einzeln | Box size single:  
400 x 300 x 130 mm

3+
1+ 1450 1

1450 TLG. | PCS.

TEACHER GUIDE 2

Painting differently! Listening to stories and creating 
pictures with laying materials according to Fröbel

1. Illustration zur Geschichte, 
den Kindern zugewandt.
Story-Illustration turned towards 
the children.

2. Geschichte zum Vorlesen mit 
Legebeispiel.
Story to read aloud with laying 
example.

3. Fragen, Anregungen und 
Experten-Tipp zur Geschichte.
Questions, suggestions and 
Expert tip about the story.

4. Legebild: So könnte es 
aussehen.
Laying picture: it could look like 
this.

2 FILZKÖRBE & EINE 
MANDALA MATTTE

2 FELT BAGS &  
A MANDALA MAT

MIT VORLAGEKARTEN & 
THEMENHINTERGRÜNDEN
WITH TEMPLATE CARDS & 

BACKGROUNDS

XL

Malen mal anders! Geschichten hören und 
Bilder erfinden mit Legematerialien nach Fröbel

18
LEGE-BILD- 

GESCHICHTEN | 
PICTURE LAYING 

STORIES
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68520

SORTIERBOX  
MIT SCHIEBEDECKEL, KLEIN
In die sechs Fächer der kleinen Sortierbox  
können Kinder verschiedene Natur-, Spiel- 
oder Lernmaterialien einsortieren. So lernen sie,  
Ähnliches zu erkennen. Einfach den Schiebe-
deckel darüber schieben und alles ist gut verstaut 
und trotzdem sichtbar. Die ideale Ergänzung zum 
Lerntablett.

SORTING BOX WITH SLIDING 
COVER, SMALL
Children can sort different natural materials or 
toys into the six compartments of the small sort-
ing box. This teaches them to recognise simi-
lar things. Simply slide the sliding lid over it and 
everything is well stowed away and still visible. 
The ideal addition to the learning tray. 

Boxgröße | Box size: 220 x 190 x 50 mm

3+
1+ 2

68521

SORTIERBOX  
MIT SCHIEBEDECKEL, GROSS
In den zwölf Fächern der großen Sortierbox ist 
jede Menge Platz für Natur-, Spiel- oder Natur-
materialien. Kinder können einsortieren und 
Ähnlichkeiten entdecken. Mit dem Schiebedeckel 
ist alles gut verstaut und bleibt trotzdem sichtbar. 
Die ideale Ergänzung zum Lerntablett.  

SORTING BOX  
WITH SLIDING COVER, BIG
There is plenty of space for natural materials or 
toys in the twelve compartments of the large 
sorting box. Children can sort and discover sim-
ilarities. With the sliding lid, everything is well 
stowed away and still remains visible. The ideal 
addition to the learning tray.

Boxgröße | Box size: 295 x 285 x 50 mm

3+
1+ 2

SORTIERBOXEN
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295 MM

SCHIEBEDECKEL VERSENKT 
(FÄLLT NICHT RAUS)

SLIDING COVER RECESSED 
(DOES NOT FALL OUT)

SMALL

BIG

FÖRDERT FEINMOTORIK, KONZENTRATION,  

KREATIVITÄT UND MATHEMATISCHE  

GRUNDKENNTNISSE

PROMOTES FINE MOTOR SKILLS,  

CONCENTRATION, CREATIVITY, AND BASIC  

MATHEMATICAL KNOWLEDGE

BASTELMATERIAL | CRA
FT M

ATERIA
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SPIELMATERIAL | PLAY MATERIAL

NATURMATERIAL | NATU
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ATER
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68519

LERNTABLETT, 2ER SET
Das Lerntablett fördert das konzentrierte Arbeit-
en von Kindern. In einem klaren Rahmen können 
sie Dinge (z.B. die Fröbel Legematerialien) nach 
Farben und Formen sortieren, legen, miteinander 
vergleichen und vieles mehr. Es ist zum Kind of-
fen, es gibt keine störenden Barrieren. Der hin-
tere Rand ermöglicht Sortierübungen nach Aus-
wahlkriterien, die das Kind bestimmt. Der Rand 
ermöglicht aber auch einen sicheren Transport 
zum Tisch und zurück zum Regal, ohne das etwas 
herunterfällt. Die Sortierleiste ist optional heraus-
nehmbar. Mit zusätzlichem Spiegel für tolle  
Experimente.

LEARNING TRAY, SET OF 2
The learning tray fosters focused work. Within 
a clear framework, they can sort things (e.g., the 
Fröbel laying materials) by colour and shape, 
arrange them, compare them with each other, 
and many other activities. The learning tray is 
open to the child, with no obstructive barriers. 
The rear edge allows sorting exercises based on 
criteria determined by the child. The edge also 
enables safe transport to the table and back to 
the shelf without anything falling off. The sort-
ing bar is optionally removable. With additional 
mirrow for great experiments.

Größe Size: 408 x 295 x 48 mm

3+
1+ 16

LERNTABLETT SET

29
5 

M
M

408 MM

MIT SPIEGEL
WITH MIRROR

LÄDT ZUM SELBSTSTÄNDIGEN  

BESCHÄFTIGEN EIN

ENCOURAGES INDEPENDENT PLAY

VIELSEITIG EINSETZBAR FÜR VER- 

SCHIEDENE ALTERSGRUPPEN U.  

ENTWICKLUNGSBEDÜRFNISSE

VERSATILE FOR VARIOUS AGE GROUPS  

AND DEVELOPMENTAL NEEDS

FREIES SPIEL ODER MIT VORGE- 

GEBENEN BESCHÄFTIGUNGSIDEEN

CAN BE USED FOR FREE PLAY OR  

WITH PREDEFINED ACTIVITY IDEAS

WOW!
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Ich biete Kindern gern eine Kombination aus 
Lerntabletts nach Maria Montessori und Materia-
lien von Friedrich Fröbel an. Beide Pädagogen sa-
hen Kinder als Forschende. Mit einem Lerntablett 
lernt jedes Kind in seinem eigenen Tempo, mit 
seiner eigenen Fantasie und entscheidet auch 
selbst darüber, ob es das Material alleine nutzen 
möchte oder sich einen Spielpartner dazuholt. 
Als Beschäftigungs- und Spielmaterialien eignet 
sich alles, auch jahreszeitlich abhängige Natur-
materialien oder Bastelsachen sind perfekt zur 
Bestückung des Tabletts geeignet. Aktions- bzw. 
Lerntabletts sollten in Lernräumen immer einen 
festen Platz haben. Inhalte tausche ich nach einer geraumen Zeit aus, 
und so kommen sie nach ein paar Wochen wieder zum Einsatz. Zur Auf-
bewahrung der Inhalte sind die Sortierkästen bestens geeignet.

I like to offer children a combination of Maria 
Montessori learning trays and materials from 
Friedrich Fröbel. Both educationalists saw chil-
dren as researchers. With a learning tray, each 
child learns at their own pace, with their own 
imagination and also decides for themselves 
whether they want to use the material alone or 
have a play partner join them. Everything is 
suitable as activity and play materials, even sea-
sonal natural materials or craft items are perfect 
for equipping the tray. Activity and learning 
trays should always have a fixed place in learn-
ing rooms. I change the contents after a certain 

amount of time, so they are used again after a few weeks. The 
sorting boxes are ideal for storing the contents.



POLY-M
   Kreativer Bauspaß mit bunten Bausteinen. 
Creative building fun with coloured building blocks.

20021
ZÄHLE UND SPIELE  
ABSCHLEPPWAGEN

COUNT AND PLAY TOW TRUCK

Seite | page 40/41

20022
MÜLLSORTIER-LKW

GARBAGE SORTING TRUCK

Seite | page 40/41

N
EU
HE
IT
EN

N
O
VE
LT
IE
S

20023
FEUERWEHR-TRUCK

FIRE RESCUE TRUCK

Seite | page 40/41

NEW!
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POLY-M FÜR DIE KLEINSTEN 
POLY-M FOR THE YOUNGEST ADVANTAGES 

VORTEILE 

VERTRAUEN
·	Made in Germany seit 1980
·	� Geprüfte Materialien
·	� Umweltschonende Herstellung
·	� Sorgfältige Kontrolle / TÜV Richtlinien
·	Sicher für Kinder ab 12 Monate

RESPONSIBILITY
·	� Made in Germany since 1980 
·	� Tested materials
·	� Environmentally friendly production
·	� Thorough inspections / TÜV guidelines
·	Safe for children of 12 months and older

BAUEIGENSCHAFTEN
·	� Leichtes Stecken und Lösen, da vakuumfrei – Luftöff- 

nung in jedem Stein
·	Kein Verkanten der Steine – die abgerundeten Zapfen  
	 gleiten ineinander
·	Kreatives Bauen (waagerecht, senkrecht, dreidimen- 
	 sional und sogar rundes Bauen) ist möglich
·	Kompatibel mit allen Steinen und Zubehör von Poly-M
·	Große multifunktionale Bausteine
·	Mit ergänzenden Anleitungen und Vorlagekarten 

BUILDING CHARACTERISTICS
·	� Easy building and deconstruction because all bricks  

are vacuum-free – small opening in each block 
·	 No jamming – the bricks glide onto each other easily due  
	 to the rounded nubs 
·	 Creative building (horizontal, vertical, three- 
	 dimensional and also circular structures)
·	 Compatible with all blocks and other equipment of Poly-M
·	 Large multifunctional building bricks 
·	With complementary instructions and template cards 

PRODUKTEIGENSCHAFTEN
·	Hygienisch, da waschbar (Waschmaschine bei 40°C)
·	Für Mädchen und Jungen gleichermaßen interessant
·	Weiches, flexibles Material 
·	Angenehme Haptik, abgerundete Ecken
·	Extra große Steine, maximale Sicherheit für kleine  
	 Kinderhände
·	Besonders gute Qualität – langlebig und robust
·	Leiser als die meisten anderen Baumaterialien
·	Spielspaß für Kinder ab 12M+ 

PRODUCT CHARACTERISTICS
·	Hygienic – machine-washable (at 40°C)
·	Equally interesting for girls and boys
·	Soft, flexible material
·	Pleasant feel – round corners
·	Extra large bricks for maximum safety and small  
	 children´s hands
·	Especially high quality – long-lasting and robust
·	Quieter than most other building materials
·	Play fun for children of 12+ months

FÖRDERBEREICHE
·	 Erlernen und Benennen der Farben
·	 Erkennen und Umsetzen  
	 verschiedener Formen
·	 Schulung der Feinmotorik
·	 Förderung von Kreativität & Fantasie

DEVELOPMENT AREAS:
·	 Learning and naming colours
·	 Recognising and building  
	 different shapes
·	 Training fine-motor skills
·	 Promoting creativity & fantasy

W

ASCHBAR BIS 40°C 

W
ASH AB LE U P TO 40°C
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VEHICLE-SETS
FAHRZEUGSETS

NEW!
Inklusive 

Bauanleitung

Building 
instruction 

included

UNBEGRENZTE MÖGLICHKEITEN ZUM BAUEN UND GESTALTEN

UNLIMITED POSSIBILITIES FOR BUILDING AND CREATING

ERFAHREN SIE MEHR ÜBER DIE FEUERWEHR

LEARN ABOUT FIRE RESCUE

VERSCHIEDENE FEUERWEHRFAHRZEUGE MÖGLICH

VARIOUS FIRE RESCUE VEHICLES POSSIBLE

380 MM

20023

FEUERWEHR-TRUCK
Großes Set – vielfältige Möglichkeiten.  Das Set 
bietet sich perfekt für das gemeinsame Spiel im 
Kindergarten an.
Am Feuerwehr-Truck ist einiges los! Ob Leitern, 
Fahrzeuge oder eine Feuerwehrstation – in 
diesem großen Set schlummern vielfältige Mög-
lichkeiten zum Bauen und Gestalten. Zusammen 
mit der Bauanleitung kommen auch zahlreiche 
Aufkleber, mit denen der Wagen beklebt werden 
kann. Nach dem Spiel kommt einfach alles wie-
der in den Truck. Das Set bietet sich perfekt für 
das gemeinsame Spiel im Kindergarten an.

FIRE RESCUE TRUCK
Big set – wide variety. This set offers the perfect 
solution for social play in the kindergarten.
There's a lot going on in the fire truck! Whether 
ladders, vehicles or a fire station - this large set 
offers a wide range of possibilities for build-
ing and designing. The building instructions 
also come with numerous stickers that can be 
applied to the truck. After the game, simply put 
everything back in the truck. The set is perfect for 
playing together in the kindergarten.

18
M+ 106

106 TLG. | PCS.
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UNBEGRENZTE MÖGLICHKEITEN ZUM BAUEN UND GESTALTEN

UNLIMITED POSSIBILITIES FOR BUILDING AND CREATING

ERFAHREN SIE MEHR ÜBER DIE FEUERWEHR

LEARN ABOUT FIRE RESCUE

VERSCHIEDENE FEUERWEHRFAHRZEUGE MÖGLICH

VARIOUS FIRE RESCUE VEHICLES POSSIBLE

380 M
M

20022

MÜLLSORTIER-LKW
Das Set mit Lerneffekt zu Umweltschutz. 
Baue einen Truck, sortiere Müll und verbessere 
deine Kenntnisse zu Umweltschutz und deine 
motorischen Fähigkeiten.

GARBAGE SORTING TRUCK
The set with a learning effect of environmental 
protection. Build a truck, sort waste and improve 
your knowledge of environmental protection and 
enhance motor skills.

18
M+ 101

20021

ZÄHLE UND SPIELE  
ABSCHLEPPWAGEN
Willkommen in der Welt der Mathematik! 
Mit diesem Truck kannst du gleichzeitig bauen 
und lernen. Egal, ob du Blöcke zählst oder kleine 
Tiere baust, es gibt keine Grenzen für das, was du 
erschaffen kannst.

COUNT AND PLAY TOW TRUCK
Welcome to the world of Zahlen! 

With this Truck, you can build and learn 
all at the same time. Whether you’re coun- 
ting blocks or building little creatures, there 
are no limits to what you can create.

18
M+ 114

101 TLG. | PCS.

MIT INFORMATIVEN KARTEN FÜR WERTVOLLE ORIENTIERUNG 

WITH INFORMATIVE CARDS THAT PROVIDE VALUABLE GUIDANCE 

MIT 4 MÜLLEIMERN AUS PAPPE UND MÜLLSORTIERKARTEN

4 CARDBOARD DUSTBINS AND GARBAGE SORTING CARDS 

Alle Sets  
inklusive Bau

anleitungskarten
All sets template 

cards includedNEW!

114 TLG. | PCS.

in cooperation  
with Hape
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20015

FREISPIELSET »FIRST BLOCKS«
Großes Set – vielfältige Möglichkeiten.  Das Set 
bietet sich perfekt für das gemeinsame Spiel im 
Kindergarten an.

FREEPLAY SET »FIRST BLOCKS«
Big set – wide variety. This set offers the perfect 
solution for social play in the kindergarten.

24
M+ 500

BASIC BAUSTEINE AB 1 JAHR
• Große, multifunktionelle Bausteine
• Einfaches Zusammenstecken und Bauen in verschiedene Richtungen  
  (waagerecht, senkrecht, dreidimensional, rund)
• Sicher für die Kinderkrippe
Förderung von: Farben und Formen, Feinmotorik, Kreativität 

BASIC BUILDING BRICKS FROM 1 YEAR
• Large and multifunctional building bricks
• Easy assembly and building in different directions: horizontal, vertical,  
  three-dimensional circular
• Safe for nursery school
Development of: Colours and shapes, Fine motor skills, Creativity

EXTRA GROSSE BAUSTEINE FÜR DIE KLEINSTEN

LARGER BUILDING BLOCKS FOR THE SMALLEST CHILDREN

12 VORMONTIERTE AUTOS ZUM KREATIVEN GESTALTEN

12 PRE-ASSEMBLED CARS FOR CREATIVE DESIGNS

INKLUSIVE 12 BAUERNHOFTIERE

WITH 12 FARM ANIMALS INCLUDED

175 MM

500 TLG. | PCS.

TIPP!
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EXTRA GROSSE BAUSTEINE FÜR DIE KLEINSTEN

LARGER BUILDING BLOCKS FOR THE SMALLEST CHILDREN

12 VORMONTIERTE AUTOS ZUM KREATIVEN GESTALTEN

12 PRE-ASSEMBLED CARS FOR CREATIVE DESIGNS

INKLUSIVE 12 BAUERNHOFTIERE

WITH 12 FARM ANIMALS INCLUDED

20005

FIRST BLOCKS
Kleine Kinder werden große Baukünstler und 
können ganz schnell fantasievolle Tiere und 
Konstruktionen entstehen lassen!

Even youngest children become great builders 
that can create fantasy animals and other con-
structions!

Multibox M: 380 × 280 × 190 mm

12
M+ 118

118 TLG. | PCS.

20010

FIRST BLOCKS CLASS-SET
Große und handliche Bausteine schaffen schnelle 
Bauerfolge und fördern das kreative Spiel.

Large and easy-to-handle building bricks provide 
quick building successes and thus stimulate 
creative play.

Multibox L: 380 × 280 × 270 mm

12
M+ 218

218 TLG. | PCS.

20020

TWINI BIG BLOCKS 
Stein auf Stein können die extra großen Bausteine 
gesteckt werden. Aufgrund ihrer Größe sind sie 
besonders gut für kleine Kinderhände geeignet.

The extra large building blocks can be stacked on 
top of each other. They are especially well suited 
for small children´s hands due to their size.

12
M+ 300

300 TLG. | PCS.

170 MM

SETS  FOR 12M+
SETS FÜR 12M+

Alle Sets  
inklusive Bau

anleitungskarten
All sets template 

cards included
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Inklusive 
Bauanleitungsheft

Building 
instruction 

included

KREATIVE BAUSTEINE AB 3 JAHREN
• Multifunktionelle Bausteine
• Bauen in verschiedene Richtungen (waagerecht, senkrecht,  
   dreidimensional, rund)
• Geometrische Formen, Erlernen von Statik und Technik
Förderung von: Farben und Formen, Feinmotorik, Kreativität & Fantasie

CREATIVE BUILDING BRICKS FROM 3 YEARS
• Multifunctional building bricks
• Building in different directions: horizontal,  
   vertical, three-dimensional, circular
• Geometrical shapes, first experiences in structural engineering/technology
Development of: Colours and shapes, Fine motor skills, Creativity

20240

GRUPPENSET
Grenzenlose Möglichkeiten bieten diese 400 
Bausteine für die Kinder.

GROUP SET
400 building bricks offer unlimited possibilities 
for children.

3+ 400 1

20305

KREATIVSET
Diese Bausteine bieten den Kindern erste  
Erfahrungen mit Statik und Technik.

CREATIVE SET
These building bricks provide the children with 
first experiences in structural engineering and 
technology.

3+ 190 1

400 TLG. | PCS.

190 TLG. | PCS.
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Inklusive 
Bauanleitungsheft

Building 
instruction 

included

Tom und seine Frau Anna sind mit ihren 2 Kindern auf einen 

Erlebnisbauernhof gefahren! Während Sohn Andy auf einem 

Pferd reitet, kümmert sich seine Mutter um die kleine Lisa.  

Die anderen Kinder schauen auch schon gespannt, welche 

Tiere es noch zu entdecken gibt!

Tom and his wife Anna went to an adventure farm together 

with their 2 children! While their son Andy is riding a horse, 

his mother is caring for baby Lisa. The other kids are looking 

around curiously which other animals can be discovered on  

the farm!

MY WORLD
MEINE WELT

20505 • BAUERNHOFTIERE | FARM ANIMALS

3+ 50 1

9 TIERE | ANIMALS

Kreatives Freispiel Creative Freeplay

20500 • FREUNDE AUS ALLER WELT 
              FRIENDS FROM ALL OVER THE WORLD

18
M+ 47

11 FIGUREN | FIGURES
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20800

MEGA-BAUPLATTEN 
MEGA CONSTRUCTION  
PLATES 
Größe | Size: 380 × 280 × 18 mm

24
M+ 2

20802

GRUNDPLATTEN
BASE PLATES 
Größe | Size: 135 × 55 × 18 mm

24
M+ 10

MULTIBOX S 
20900: Rot | Red
20901: Blau | Blue

Größe | Size: 380 × 280 × 100 mm

2

MULTIBOX M 
20904: Blau | Blue

Größe | Size: 380 × 280 × 190 mm

2

MULTIBOX L 
20906: Rot | Red
20907: Blau | Blue
20908: Grün | Green

Größe | Size: 380 × 280 × 270 mm

2

20801

GRUNDPLATTEN MIT KOPPLUNG 
BASE PLATES WITH COUPLINGS 
Größe | Size: 210 × 57 × 18 mm

24
M+ 4

20804

RADSÄTZE 
WHEEL SETS 
Größe | Size: 105 × 37 × 37 mm

24
M+ 12

ADDITIONAL ARTICLES
ERGÄNZUNGSSETS & ZUBEHÖR

Mit diesen Artikeln können die bestehenden Sets ergänzt und 

erweitert werden, da alle Poly-M Bausteine kompatibel sind.

These articles can expand or be added to the existing sets as all 

Poly-M building bricks are compatible.

20205 • CLASSIC

3+ 180 1

2ER SET
SET OF 2 1ER, 2ER & 3ER STEINE | BUILDING  

BRICKS WITH 1, 2 AND 3 NUBS
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20110 · STARTER
Multibox M: 380 × 280 × 190 mm

24
M+ 150

THEME PARK
POLY-M

150 TLG. | PCS.

20700 · HAPPY FLOWERS

3+ 104

20705 · MOSAIC
Boxgröße | Box Size: 380 × 280 × 100 mm

3+ 125 1

104 
TEILE | PCS

Inklusive 
Bauanleitungsheft

Building 
instruction 

included

Inklusive 
Bauanleitungsheft

Building 
instruction 

included

Inklusive 
Bauanleitungsheft

Building 
instruction 

included

20220 · JUMBO
Polybag

3+ 550 1
550 TLG. | PCS.
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Der ganze Gruppenraum wird zum Spielplatz
   The entire group room becomes a playground

WAND-  
       —RAUMELEMENTE  

      WALL                
           ROOM ELEMENTS

&
&

144   Wand- und Raumelemente

Spielen an der Wand
Mit den Wand- und Raumelementen von beleduc wird der 
ganze Gruppenraum zum Spiel! Sie bieten interaktive und 
kreative Gestaltungsmöglichkeiten und fördern dadurch 
nicht nur die körperliche Aktivität, sondern auch die mo-
torische Entwicklung. Die vielfältigen Farben, Muster und 
Texturen der Wand- und Raumelemente regen außerdem 
die Fantasie der Kinder an.     

Playing on the wall
With the wall and room elements from beleduc, the entire 
group room becomes a play area! They provide interactive and 
creative design options, thereby promoting not only physical 
activity but also motor development. Additionally, the diverse 
colours, patterns and textures of the wall and room elements 
stimulate children’s imagination.

144



Der ganze Gruppenraum wird zum Spielplatz
   The entire group room becomes a playground

Inspirierende Einrichtung
Die Beleduc-Möbelserie für Kinderkrippen und 
Kindergärten hat ein lineares, essenzielles und 
minimalistisches Design. Ziel ist es, ruhige und 
helle Umgebungen zu schaffen, die bereit sind, 
Kinder willkommen zu heißen.

Inspiring furnishings
The new line of Beleduc furniture for nurseries 
and kindergartens has a linear, essential, min-
imalist design. The goal is to build serene and 
bright environments, ready to welcome children.

23621 · �SCHMETTERLING | 
BUTTERFLY

23622 · WELLE | WAVE  23623 · BERGE | MOUNTAINS  

WANDELEMENT
Unsere innovativen Wandelemente für Kinder ab 3 Jahren 
trainieren die Muskulatur, unterstützen die motorischen 
Fähigkeiten und verbessern das Koordinationsvermögen.

WALL ELEMENTS
Our innovative wall elements for children 3 years and over 
train musculature, support motor skills and improve  
coordination abilities.

Größe | Size: 600 × 500 x 30 mm

3+ 1

Die gesamte Möbel-Linie ist ab Lager China verfügbar - sprechen Sie uns gerne an.
The entire furniture line is available from stock in China - please contact us.

MORE  
FURNITURE
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WANDSPIELOBJEKT 
»RAUPE«
Die fünf Einzelelemente ergeben eine außerge
wöhnliche Wandgestaltung und bieten mehr-
eren Kindern verschiedene Spielmöglichkeiten. 
Die klaren Designs verdeutlichen die Spielideen 
und haben einen hohen Aufforderungscharak-
ter. Gefördert werden Motorik, Kreativität und 
Kommunikation. 

WALL TOY »CATERPILLAR«
The five individual elements present an excep-
tional wall decoration and offer children differ-
ent possibilities to play. Clear designs with a
high stimulative nature point out the various 
options to play. Motor activity, creativity and 
communication are fostered in particular. 

Größe | Size: 450 × 480 mm
(23630: Größe | Size: 540 × 480 mm)

3+

23630 · KOPF | HEAD 
Die unterschiedlichen Elemente gleiten an den 
Motorikschleifen entlang und schulen die Auge-
Hand-Koordination sowie die Motorik. 
 
The different elements are gliding over the play 
wires and train hand-eye-coordination and fine 
motor skills.

23632 · WAAGE | BALANCE 
Mit Hilfe des Magnetstiftes werden die Kugeln 
auf die Waage befördert. 
 
With the help of the magnetic pen the balls are 
carried onto the pair of scales.

23633 · KREISEL | PEGTOP 
Wird der orange Kreisel gedreht, bewegen sich 
ebenso alle anderen Kreisel. Je nach Geschwin-
digkeit entstehen die unterschiedlichsten Bilder 
und erzeugen besondere visuelle Reize. 
 
By turning the orange wheel, all other wheels 
are turning, too. Depending on the speed, special 
visual effects will arise.

23631 · DREHLABYRINTH | TURNING 
AROUND LABYRINTH 
Ein Magnetstift hält die Kugeln und hilft beim 
Transport durch das Räder-Labyrinth. 
 
Balls can be transported through the wheel laby-
rinth by the help of the magnetic stick.

23634 · UHR | CLOCK  
Eine Uhr für den spielerischen Umgang mit der 
Zeit. Die kleinen Rädchen zeigen die vier ver-
schiedenen Jahreszeiten und vier unterschied-
liche Tageszeiten. 
 
A clock that offers a playful access to the topic 
“time”. The small wheels show the four different 
seasons and four different times of a day.

4 Jahreszeiten
4 seasons

MIT MAGNETSTIFT
WITH MAGNETIC PEN

FÖRDERT MOTORIK,  

KREATIVITÄT UND  

KOMMUNIKATION

DEVELOPS MOTOR  

SKILLS, CREATIVITY AND 

COMMUNICATION KILLS

1900 MM
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68000 · ANZIEHHILFE
ErzieherInnen können mit der Anziehhilfe eine bequeme Sitzhaltung 
einnehmen und den Kindern auf diese einfache Art und Weise Schuhe 
sowie Jacken anziehen. Für die Kinder ist ein seitlicher Griff angebracht, 
um einen sicheren Stand zu gewährleisten. 

SMART BENCH
Teachers can have a comfortable sitting position and are able to assist 
children as they put on jackets and shoes with the help of the Smart 
Bench. It also has a side handle that offers a secure hold for the child.

 
Größe | Size: 830 × 600 × 780 mm

68030 · STIEFELWAGEN
Auf dem Stiefelwagen haben bis zu 30 Stiefel- oder Schuhpaare Platz.  
Die Metallwanne ermöglicht das Auffangen von Schmutz und Wasser.

BOOT HANGER
The Boot Hanger holds 30 pairs of shoes or boots. The metal tub catches 
water and dirt. 

 
Größe | Size: 1110 × 400 × 980 mm

68010 · SCHUHAUSZIEHER
Der Schuhauszieher unterstützt die Kinder beim selbstständigen Auszie-
hen von Schuhen und Stiefeln. Er ist von beiden Seiten nutzbar, sodass 
zwei Kinder gleichzeitig ihre Schuhe ausziehen können.

BOOT TAKER
The Boot Taker helps children take off their shoes and boots on their own. 
It is useable from both sides, so that two kids can take off their shoes at 
the same time. 

 
Größe | Size: 400 × 390 × 600 mm

Für zwei 
Kinder geeignet! 

Suitable for  
two children!

1110 MM

98
0 

M
M

400 MM

60
0 

M
M

VON BEIDEN
SEITEN 

NUTZBAR!
USEABLE FROM 

BOTH SIDES!

Für 30 Paar 
Schuhe! 

Suitable for  
30 pairs  

of shoes! 

SEITLICHER GRIFF ZUM HALTEN
SIDE HANDLE FOR SECURE HOLD

STUFE KANN 
EINGEKLAPPT WERDEN!
STEP CAN BE FOLDED!

RÜCKENSCHONEND!
BACK-FRIENDLY!
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PLUG IT
Besonderer Lern-Spiel-Spaß für alle kleinen Entdecker!
    For all young explorers: learning, playing, having fun!
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92359
SMART SET 1 
»KUGELBAHN«   
»MARBLE RUN« 

Seite | page 154

92360
SMART SET 2 
»SPIELE«  
»GAMES« 

Seite | page 155

59   
Teile

25   
Teile

92361
SMART SET 3 
»UHR- & AKTIONSFOLIEN«  
»CLOCK & ACTION FOIL« 

Seite | page 155

92362
SMART SET 4 
»SPIEGEL & SPIEL-PLUGS« 
»MIRROR & GAME PLUGS« 

Seite | page 155

107   
Teile

39   
Teile
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KREATIVES & MODULARES 
STECKSYSTEM
CREATIVE & MODULAR PLUG-IN SYSTEM

ADVANTAGES 
VORTEILE 

Interaktive Wandflächen
Eine nachhaltige Spielwelt: PLUGit by beleduc ist ein 
modulares Stecksystem, das nicht nur kreativen Spielspaß 
bietet, sondern auch edukative Funktionen integriert. Die 
Grundelemente lassen sich mit farbenfrohen Spielelemen-
ten ergänzen, um eine vielfältige und inspirierende Spiel-
umgebung zu schaffen. Regelmäßige Neuentwicklungen 
halten die Produktlinie aktuell und immer wieder attraktiv 
für Kinder. Passt in jedes Raumkonzept, auch wenn wenig 
Raum zur Verfügung steht.

Interactive play areas on the wall
A sustainable world of play: PLUGit by beleduc is a modular 
plug-in system that not only offers creative play fun, but also 
integrates educational functions. The basic elements can be 
supplemented with colourful play elements to create a varied 
and inspiring play environment. Regular new developments 
keep the product line up-to-date and always appealing to 
children. Fits into any room concept, even if there is little 
space available.

NEUE PERSPEKTIVE:  
SPIELEN AN DER WAND,  

IN DER GRUPPE  
ODER ALLEINE

NEW PERSPECTIVE:  
PLAYING ON THE WALL,  

IN THE GROUP  
OR ALONE

HÖCHSTE QUALITÄT,  
BESTE VERARBEITUNG,  

NACHHALTIG PRODUZIERT 

HIGH QUALITY,  
BEST MANUFACTURING,  

SUSTAINABLE  
PRODUCTION

MODULARER  
AUFBAU – VIELFÄLTIG  

KOMBINIERBAR – OHNE  
GROSSE VORGABEN

MODULAR STRUCTURE,  
CAN BE DIVERSE  

COMBINED – 
WITHOUT GUIDELINES

EINE  
KOMPLETTLÖSUNG  

FÜR ALLE  
BILDUNGSBEREICHE

ONE COMPLETE SOLUTION  
FOR ALL EDUCATIONAL  

AREAS

EIGENE UND INNOVATIVE  
PRODUKTENTWICKLUNG

OWN AND INNOVATIVE 
PRODUCT DEVELOPMENT

ALTER | AGE 
3+

HOHER  
AUFFORDERUNGS- 

CHARAKTER, SELBSTERKLÄREND, 
 INNOVATIV & KREATIV

HIGH ANIMATING CHARACTER,  
SELF-EXPLANATORY,  

INNOVATIVE  & CREATIVE
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829 MM
11

40
 M

M

1150 MM

INKL. 2 AUFBEWAHRUNGS-
TASCHEN & ANLEITUNG 
2 FELT STORAGE BAGS & 

INSTRUCTION INCL. 

VON ALLEN 4 SEITEN BESPIELBAR
PLAYABLE FROM ALL 4 SIDES

IM SET ENTHALTEN: 
* �4 GRUND-BAUTEILE INKL. 

AUFBEWAHRUNGSBOXEN + 
MONTAGESET

* �MIT RAHMEN-SET (3 ST.): KREIDE- 
BZW. MAGNETTAFEL, WEBRAHMEN & 
TEXTILSTREIFEN, SPIEGELRAHMEN

* �ACRYL-STICKS (48 ×)
* �2 ILLUSIONS-ELEMENTE
* �2 AUFBEWAHRUNGSTASCHEN 

INCLUDED IN THE SET: 
* �4 BASIC PLATES INCL. STORAGE BOXES 

AND ASSEMBLY SET
* �WITH FRAME SET (3 PC.):  

CHALKBOARD/MAGNET BOARD, 
WEAVING FRAME, TEXTILE  
STRIPES, MIRROR FRAME

* �ACRYL STICKS (48X)
* �2 ILLUSION-ELEMENTS
* �2 FELT STORAGE BAGS

oh
n

e D
ekoration

 | w
ith

ou
t decoration

27080

27
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Grenzenloser Spiel-Spaß! Die Kinder können immer wieder neue Spiel-Elemente 

entdecken. Die vier unterschiedlichen Seiten des Spielhauses laden zum 

Experimentieren, Rollenspiel oder kreativen Stecken ein – allein oder in der Gruppe. 

Das Besondere: Ein Fenster ermöglicht die Kommunikation und die Interaktion von 

Innen nach Außen und umgekehrt.
Unlimited play fun! The children can always discover new play elements. The four 

different sides of the playhouse invite them to experimenting, role-playing or ceative 

plugging - alone or in a group. The special feature: A windows enables communication 

and interaction from the inside to the outside and vice versa.

ACTIVITY-SPIELHAUS SETACTIVITY HOUSE SET

Basis-Set | Basic Set
135+
Teile |pieces

Von allen 4 Seiten 
bespielbar und kann 

ebenso als Rückzugs-Ort 
genutzt werden.

Playable from 
all 4 sides and can also 

be used as 
a place of retreat.

HOHER AUFFORDERUNGSCHARAKTER!

HIGH ANIMATING CHARACTER

LÄDT ZUM EXPERIMENTIEREN, ROLLEN- 

SPIEL ODER KREATIVEN STECKEN EIN!

INVITES TO EXPERIMENT, ROLEPLAY

OR CREATIVE PLAYING!

27080

PLUG IT  
»ACTIVITY SPIELHAUS SET«
Das neue Activity-Spielhaus-Set von PLUG it by 
beleduc bietet Kindern viel Platz für kreatives 
Spiel. Die Acryl-Plugs leuchten wie Edelsteine 
und lassen sich zu tollen Steckbildern arrangier-
en. Zwei Illusionselemente fördern die Wahrneh
mung und laden zum Experimentieren ein. 
Das Besondere: das Fenster, in das sich auch 
drei verschiedene Rahmen stecken lassen. Der 
Spiegel-Rahmen überrascht mit einer optischen 
Täuschung und regt zur Kommunikation an. Am 
Gitter-Rahmen lässt sich weben und die Feinmo-
torik schulen. Mit dem Magnet-/Tafel-Rahmen 
lässt sich Schule spielen.

PLUG IT  
»ACTIVITY PLAYHOUSE SET«
The new activity playhouse set from PLUG it by 
beleduc offers children lots of space for creative play. 
The acryl plugs shine like precious jewels and can 
be arranged to form great plug-in pictures. Two 
illusion elements encourage perception and invite 
experimentation. The special feature is the window, 
into which three different frames can also be 
inserted. The mirror frame surprises with an optical 
illusion and encourages communication. The grid 
frame can be used to weave and train fine motor 
skills. The magnet/chalkboard frame can be used to 
play school

Größe | Size: 625 × 1150 × 1140 mm

3+
1+ 70+

BASIC SET  1

70+ TLG. | PCS.
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1800 MM

11
35

 M
M

INKL. 2 AUFBEWAHRUNGSTASCHEN & 
ANLEITUNG | 2 FELT STORAGE BAGS &  

INSTRUCTION INCL. 

BASIS SET

1800 mm

600 mm

11
35

 m
m

Art.-Nr.
27081 + 27082

PLUG & PLAY

Die neue Spielwelt: 

LOSLEGEN, EXPERIMENTIEREN UND DABEI LERNEN
Die neue Produktlinie ist eine Komplettlösung und das Must-Have für jeden Kindergarten  

oder jede Schule. Es ist ein offenes Spielkonzept, das entwickelt wurde, um möglichst viele Aspekte der 

kindlichen Entwicklung abzudecken und darüber hinaus auch viele Altersstufen anzusprechen.  

Das moderne Design und ein innovativer Materialmix begeistern Groß und Klein. 

Kinder und Erzieher können immer wieder neue Spiel-Ideen und Entdecker-Welten stecken: Einfach, schnell 

und kinderleicht anzubringen. PLUG it bietet ein ganz besonderes Spiel-Erlebnis – denn jeder spielt auf seine 

eigene Art und Weise damit.

Wand-System Set

Immer wieder neu anordnen und losspielen!

ohne Dekoration 

90+   
Teile

* Auch einzeln  erha··ltlich.

IM SET ENTHALTEN:• 3 Basisplatten inkl. Montageset•  Spiele-Set: Ludo, Rudirace, Ava & Bea• 2 Aufbewahrungstaschen• 32 Spiel-Plugs• 4 Raupen-Plugs

Art.-Nr. 27082  Basis Platten Set Größe: 600 mm x 1135 mm

Art.-Nr. 27081  Wand-System Set Größe: 1800 mm x 1135 mm

Jederzeit erweiterbar mit einzelnen Platten.

Let´s Plug & Play! Eine innovative und neue Art der Wandelemente.  

Die Basisplatten können je nach Raumsituation unendlich erweitert werden. Das Set 

überzeugt durch eine extrem stabile und hochwertige Verarbeitung mit einem innova-

tivem Verbinder-/Montage-System. 

H
O

LZ

SCAN ME!

https://www.beleduc.de/plug-it

IM SET ENTHALTEN:
• �3 BASISPLATTEN  

INKL. MONTAGESET
• �SPIELE-SET: LUDO,  

RUDIRACE, AVA & BEA
• �2 AUFBEWAHRUNGS

TASCHEN
• 32 SPIEL-PLUGS
• 4 RAUPEN-PLUGS

INCLUDED IN THE SET:
• �3 BASIC PLATES  

INCL. ASSEMBLY SET
• �GAME-SET: LUDO,  

RUDIRACE, AVA & BEA
• �2 FELT STORAGE BAGS
• 32  GAME PLUGS
• 4 CATERPILLAR PLUGS

27082 ·	 PLUG IT »BASISPLATTE SET«  
	 PLUG IT »BASIC PLATE SET« 
	  	 Größe | Size: 600 × 1135 mm

Auch einzeln 
erhältlich! 

Available as 
single units!

27081

PLUG IT »WAND-SYSTEM SET«
Let's Plug & Play! Mit dem Wand-System-Set von 
PLUG it by beleduc geht die Tradition der Wand-
elemente in eine innovative und zukunftsträchtige 
nächste Generation. Die Basisplatten können je 
nach Raumsituation mit Einzelplatten erweitert 
und angepasst werden, denn sie sind auch in einer 
Innenecke oder an einer Außenecke montierbar. 
Das Set überzeugt durch eine extrem stabile und 
hochwertige Verarbeitung mit einem innovativen 
Verbinder-/Montage-System. Mit dem integrier
ten Spiele-Set mit den Klassikern Ludo, Rudirace 
und Ava&Bea kann sofort losgespielt werden! Hier 
kann sich sowohl ein Kind allein beschäftigen und 
kreative Muster stecken oder Aufgaben lösen als 
auch eine ganze Gruppe miteinander interagieren.

PLUG IT »WALL SYSTEM SET «
Let's Plug & Play! With the wall system set from 
PLUG it by beleduc, the tradition of wall elements 
enters an innovative and promising next generation. 
The basic panels can be extended and adapted with 
individual panels depending on the room situation, 
because they can also be mounted in an inside cor-
ner or on an outside corner. The set impresses with 
its extremely stable and high-quality workmanship 
with an innovative connector/assembly system. 
With the integrated games set with the classics 
Ludo, Rudirace and Ava&Bea, you can start playing 
immediately! Here, both one child alone can keep 
busy and make creative patterns or solve tasks, and 
a whole group can interact with each other... 

Größe | Size: 1800 × 1135 mm

3+
1+ 60+

BASIC SET  2

SPIELE-KLASSIKER AN DER WAND | C
LASSIC G

AM
ES

 O
N

 T
H

E 
W

A
LL

60+ TLG. | PCS.

SCAN ME!

https://www.beleduc.de/plug-it
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PLUG IT »SPIEL-ELEMENTE«
Wählen Sie Ihre Favoriten: Jedes Spiele-Set 
begeistert auf unterschiedlichste Weise.
Es ist ein offenes Spielkonzept, das entwickelt 
wurde, um möglichst viele Aspekte der kindli-
chen Entwicklung abzudecken und darüber 
hinaus auch viele Altersstufen anzusprechen.

PLUG IT »GAME ELEMENTS«
Choose your favourites: Each play set inspires 
in many ways. It is an open play concept that 
has been developed to cover many aspects of a 
child ś development and also appeals to many 
age groups.

3+

27090 · FRÖBEL SET

27091 · TIC TAC TOE/STECKSPIEL SET | TIC TAC TOE/CODING SET

27092 · SPIEGEL SET | MIRROR SET

27093 · KUGELBAHN SET | MARBLE RUN SET

27094 ·	 SPIELE SET/FOLIEN 
	 GAME SET/FOILS

27095 ·	 UHR & AKTIONSFOLIEN SET 
	 CLOCK & ACTION FOIL SET

Memo-Spiel „Früchte“ | Memo game “Fruits“

Rudirace „Raupenrennen" 
Caterpillar Race

Ludo  
„Mensch ärgere dich nicht“

Ava & Bea „Farben-Spiel" 
Colour game

Memo-Spiel „Tiere“ · Memo game “Animals“ Uhr-Folie mit Holzzeiger  
Clock Foil with wooden hands

Emotions-Folie | Emotion Foil

Bewegungs-Folie | Movement Foil

20 TEILE | PIECES

178 TEILE | PIECES

6 TEILE | PIECES

24 TEILE | PIECES
38 TEILE | PIECES

58 TEILE | PIECES

ERGÄNZUNGS SETS | ADDITIONAL SETS
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27096 ·	 PLUG IT JUNIOR INVENTOR SET 
	 �(nur für Activitiy Spielhaus | only for  

activity house)

27097 ·	TASCHEN SET DREIECK 
	 STORAGE SET TRIANGLE

27098 ·	TASCHEN SET RECHTECK 
	 STORAGE SET RECTANGLE

27099 ·	ILLUSIONS-ELEMENT 
	 ILLUSION ELEMENT

27100 · ACRYL STICK SET 27101 ·	FIXIER-PLUGS SET 
	 FIXING PLUGS SET

27102 ·	SPIEL-PLUGS SET  
	 GAME PLUGS SET

3ER SET | SET OF 3

52 TEILE | PIECES

46 TEILE | PIECES

3ER SET | SET OF 3

INKL. 9 FIXIER-PLUGS

INCL. 9 FIXING PLUGS

MIT TASCHE

WITH BAG

20 TEILE | PIECES
100 TEILE | PIECES MUST  

HAVE!
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DIREKT BESTELLEN: 

AUFBEWAHRUNGS- 

TASCHEN SET (27098)

      TIP!
ORDER DIRECTLY: 

FELT STORAGE BAG     

     SET (27098)

TIPP!
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 R
OLLEN! | LET THE BALLS ROLL!

SMART SETS
Die neuen Smart Sets bestehen immer aus einer 
einzelnen Basisplatte und einem oder mehreren 
Spielelementen. Ideal geeignet, um mit dieser 
innovativen Produktlinie zu starten. 

The new Smart Sets always consist of a basic 
plate and one or more play elements. Ideal for 
getting started with this innovative product line.

3+
1+

1

SMART SETS
92359

SMART SET 1 
»KUGELBAHN«
1 Basis-Platte inkl. Montage-Set,  
6 Schienen-Elemente in 4 verschiedenen  
Schienen-Formen: zwei unterschiedliche  
Wellenfomen, Treppenstufe und Bogen,  
12 Schienen-Plugs & 6 Holz-Kugeln

SMART SET 1  
»MARBLE RUN«
1 Basic Plate incl. assembly set, 6 rail elements 
in, 4 different rail shapes: two different waves, 
stairs and arc, 12 rail plugs & 6 wooden balls

Größe | Size: 600 x 1135 mm

+

25   
Teile

PL
UG 

IT VIDEO!

  Plug it154



92360

SMART SET 2 
»SPIELE«
1 Basis-Platte inkl. Montage-Set,
3 Folien mit 3 versch.Spieleklassikern, 
36 Spiel-Plugs, 12 Fixier-Plugs, 4 Raupen-Plugs,
3 Holz-Drehscheiben

SMART SET 2  
»GAMES«
1 Basic Plate incl. assembly set
3 foils with 3 games
36 game plugs, 12 fixing plugs, 4 Caterpillar 
Plugs, 3 wooden turning wheels

Größe | Size: 600 x 1135 mm

92361

SMART SET 3 
»UHR- & AKTIONSFOLIEN«
1 Basis-Platte inkl. Montage-Set,
3 Folien mit 5 Aktionen / Spielen, 
20 Holzkarten, 12 Fixier-Plugs,  
1 Holz-Uhrzeiger, 2 Holz-Drehscheiben

SMART SET 3  
»CLOCK & ACTION FOIL«
1 Basic Plate incl. assembly set
3 foils with 5 actions / games 
20 wooden cards, 12 fixing plugs,  
1 wooden clock, 2 wooden turning wheel

Größe | Size: 600 x 1135 mm

92362

SMART SET 4 
»SPIEGEL- & SPIEL-PLUGS«
1 Basis-Platte inkl. Montage-Set
6 Spiegel Plugs in versch. Formen (1 Prinz ,  
1 Prinzessin, 1 Fuchs, 1 Löwe, 2 Blumen),  
100 Spiel-Plugs in 5 Farben

SMART SET 4  
»MIRROR & GAME PLUGS«
1 Basic Plate incl. assembly set
6 Mirror Plugs in different shapes (1 Prince ,  
1 Princess, 1 Fox, 1 Lion, 2 Flowers),  
100 Game Plugs in 5 colours

Größe | Size: 600 x 1135 mm

Spiele-Set:

+

+

107   
Teile

39   
Teile

59   
Teile

+
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ROLEPLAY
In fantastische neue Rollen schlüpfen.
    Slipping into fantastic new roles.

ROLLENSPIEL

156   Rollenspiel

In andere Rollen schlüpfen und sich 
dabei selbst kennen lernen
Beim Rollenspiel tauchen Kinder in fantastische Welten 
ein und können allein oder in der Gruppe ihre sozialen 
und emotionalen Fähigkeiten ausbauen. Zudem fördern 
Rollenspiele die Kommunikation und Vorstellungskraft und 
unterstützen die Persönlichkeitsentwicklung von Kindern.

Slip into different roles and get to  
know yourselves
In role-playing, children immerse themselves in fantastic worlds 
and can expand their social and emotional skills by dressing 
up or taking on roles in the play area. In addition, role-playing 
games promote communication and imagination and support 
the personal development of children.
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24240
TWIN STATION  
FEUERWEHR & POLIZEI 
FIRE & POLICE DEPARTMENT

Seite | page 158/159

24241
ROLEPLAY SET 
FEUERWEHR & POLIZEI 
FIRE & POLICE DEPARTMENT

Seite | page 160/161

Twin Station Feuerwehr & Polizei |  
Diese Neuheit finden Sie auf Seite 158/159

Twin Station Fire & Police Department|  
You can find this novelty on page 158/159

ROLEPLAY
ROLLENSPIEL

  Roleplay 157

HIGHLIGHT
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NEW!

Kids Video

  FEUERWEHR & POLIZEI
Spielen, Entdecken und Lernen…

Play, Experience and Learn…

2 IN 1 TWIN STATION

FIRE & POLICE DEPARTMENT

 
IM SET ENTHALTEN 

• 4 Lernkarten (Zubehör „Polizei 
und Feuerwehr", Stadtplan) • 1 Lernkarte 

(W-Fragen) • 1 Schild (POLICE+ FIRE STATION) 
• 4 Holzkarten (Polizei -und Feuerwehr-Team) 
• 1 XL Filzauflage für den Tisch (blau und rot)  
• 1 Filztasche •  1 Signal-Licht aus Holz mit  

Drehmechanismus •  1 Filz-Tafel „Feuerwehr“ 
• 20  Spiel- und Fixierplugs

INCLUDED IN THE SET 
• 4 learning cards (police and fire brigade accessories,  

city map) • 1 learning card (W questions)  
• 1 sign (POLICE+ FIRESTATION)  • 4 wooden cards 

(police and fire brigade team) 
• 1 XL felt mat for the table (blue and red) 

• 1 felt bag • 1 wooden signalling light with 
rotating mechanism • 1 felt board  

"fire alarm" • 20 play- and  
fixing plugs

TATÜ  
TATA!
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24240

TWIN STATION  
FEUERWEHR & POLIZEI
Hast du schon einmal davon geträumt, ein  
Feuerwehrmann oder eine Polizistin zu sein? Ein 
farbenfrohes Spielcenter mit zwei verschiedenen  
Szenen kann diesen Traum vielleicht wahr wer-
den lassen und garantiert tollen Rollenspielspaß. 
Mit den verschiedenen Spiel- und Erklärkarten 
und der beidseitig bedruckten Tischmatte kön-
nen die Kinder die Polizeistation ganz einfach in 
eine Feuerwehrwache verwandeln. Der Rollblock 
zeigt eine Vielzahl von Polizei- und Feuerwehr-
motiven, sodass Kinder ein erstes Verständnis für 
die Arbeit von Polizei und Feuerwehr erhalten.

TWIN STATION:  
FIRE & POLICE DEPARTMENT
Have you ever dreamed of being a firefighter or 
a police officer? This colourful play centre with 
two different scenes can maybe make this dream 
come true and guarantees great role-playing 
fun. With the different playing and learning cards 
and the double-sided printed table mat, children 
can easily transform the police station into a fire 
station. The roll block displays a variety of police 
and fire department motifs, giving children a 
basic understanding of the work of police officers 
and firefighters.

Größe | Size: 955 x 560 x 1266mm

3+
1+ 35

HIER GIBT ES JEDE 
MENGE ZU ENTDECKEN 

THERE IS A LOT TO 
DISCOVER HERE

VIELE LERNKARTEN IM 
SET ENTHALTEN 

MANY LEARNING CARDS 
INCLUDED IN THE SET

DIE LERN- UND SPIELKARTEN SIND BEIDSEITIG 
BEDRUCKT UND LASSEN SICH MIT PLUGS GANZ 

EINFACH AN DER STATION BEFESTIGEN. | 
THE LEARNING AND PLAYING CARDS ARE 

PRINTED ON BOTH SIDES AND CAN BE EASILY 
ATTACHED TO THE STATION WITH PLUGS.

35 TLG. | PCS.

9-tlgs.  

ROLEPLAY  SET   

separat erhältlich  

(Art.-Nr. 24241) 

Also available 

separately (Art.

no. 24241)   

TATÜ  
TATA!

VON ALLEN SEITEN  

BESPIELBAR!

PLAYABLE ON ALL SIDES!

WISSEN RUND UM DIE THEMEN  

FEUERWEHR UND POLIZEI

KNOWLEDGE ABOUT THE TOPICS  

OF FIRE AND POLICE DEPARTMENTS

�Lieferung ohne Dekoration.
Änderungen vorbehalten.
Delivery without decoration.
Changes reserved.

1266 MM

56
0 

M
M

95
5 

M
M
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NEW!

  FEUERWEHR & POLIZEI
Jederzeit einsatzbereit!

Always ready for action!

ROLLENSPIEL SET

 
IM SET  

ENTHALTEN 
• 2 Sicherheitswesten (rot & blau) 
• 1 Laptop und Handy aus Holz 

• 2 Pylonen • 1 Feuerlöscher (Textil)  
• 1 Kelle (Holz & Textil) • 1 Klingel

INCLUDED IN THE SET 
• 2 waist coats (red & blue)  

• 1 laptop and mobile phone made  
of wood• 2 pylons • 1 fire extinguisher  

(textile) • 1 trowel  
(wood & textile) • 1 bell

"Ich wäre so gerne  
Feuerwehrmann."
“I would love to be  
a firefighter.”

SCAN ME!

ROLEPLAY SET 
FIRE & POLICE DEPARTMENT
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24241

ROLLENSPIEL SET  
FEUERWEHR & POLIZEI
Mit dem Polizei- und Feuerwehr-Einsatzset können 
Kinder selbst in die Rolle des Polizisten oder Feuer-
wehrmanns schlüpfen und ihre eigenen Einsätze 
und Abenteuer nachspielen. Diese beiden starken 
Themen sind das Highlight bei jedem Kind und ein 
Must-Have für jede Einrichtung. Hier ist ein großer 
Spielspaß garantiert! Das Set kann solo oder als 
ideale Ergänzung zur Twin Station: Feuerwehr & 
Polizei bespielt werden.

ROLEPLAY SET 
FIRE & POLICE DEPARTMENT
With the police and fire department roleplay set, 
children can slip into the role of a police officer or 
a firefighter and reenact their own missions and 
adventures. These themes are the highlight for 
every child and a must-have for any institution. 
Great playtime fun is guaranteed! The set can be 
played with on its own or as an ideal addition to 
the Twin Station: Fire & Police Department.

Größe | Size: 240 x 200 x 430 mm

4+
1+ 9

TIPP: DIE IDEALE  
ERGÄNZUNG ZUR  

TWIN STATION (24240)
TIP: THE IDEAL ADDITION 

TO THE TWIN STATION 
(24240)

9er SET
SET OF 9

ROLEPLAY SET 
FIRE & POLICE DEPARTMENT

9 TLG. | PCS.
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0 

M
M
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  HAUSHALTS-CENTER
Kochen/Backen, Waschen, Bügeln + Hochsitz für die Puppe!  

Cooking/baking, washing, ironing + high seat for the doll!
 

4 IN 1

Kids Video

LEICHT ZU ROLLEN
EASY TO ROLL

IM SET ENTHALTEN 
INCLUDED IN THE SET

· 3 Rezeptkarten · 3 Wäsche-Tipp-Karten · 
1 Schürze · 1 Topfhandschuh · 1 Geschirr-

tuch · 1 Wäschekorb · 1 Bügeleisen · 1 Topf, 
1 Pfanne, 1 Löffel, 1 Schneebesen · 4 Teller · 

Salz- und Pfefferstreuer · 2 Mülleimer 
aus Filz

· 3 recipe cards ·3 laundry tip cards · 1 apron 
· 1 oven glove · 1 dish towel · 1 laundry 
basket · 1 iron · 1 pot, 1 pan, 1 whisk, 
1 spoon · 4 plates · Salt and pepper 

shakers · 2 felt bins

HOUSEKEEPING CENTER
Lieferung ohne Dekoration. Änderungen vorbehalten. 
Delivery without decoration. Changes reserved.

MOBIL
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HAUSHALTS-CENTER 4 IN 1
Kochen/backen, waschen, bügeln und vieles mehr 
kann am neuen mobilen Haushalts Center erledigt 
werden! An jeder Seite gibt es was zu entdecken: 
Kochecke mit Herdplatten und Backofen und tollen 
Rezeptkarten, herausziehbarer Hochstuhl und alles 
um die Puppe zu versorgen. Bügel- und Wasch-
ecke mit Bügeleisen, herausziehbarem Bügelbrett 
und Waschbecken. Mit zwei textilen Mülleimern, 
um für Ordnung zu sorgen. Hier sind der Kreativität 
keine Grenzen gesetzt und mehrere Kinder können 
zusammen spielen!

HOUSEKEEPING CENTER 4 IN 1
Cooking/baking, washing, ironing and much 
more can be done at the new mobile house-
keeping centre! There's something to discover 
on every side: cooking corner with hot plates 
and oven and great recipe cards, pull-out high 
chair and everything to feed the doll. Ironing and 
washing corner with iron and pull-out ironing 
board and sink. With two textile bins to keep 
things tidy. There are no limits to creativity here 
and several children can play together!

Größe | Size: 800 x 680 x 480 mm

3+
1+ 20

3 REZEPT- UND 3 
WÄSCHE-TIPP-KARTEN 

ZUM EINSTECKEN
3 RECIPE AND LAUNDRY 

TIP CARDS TO INSERT

HOUSEKEEPING CENTER

20 Teile

20 Pieces

1. 2.

3.

4.

Kuchen · Cake

5.

Wäsche -Ti�s · Laund� - 
ps

60°
30°

40°
30°

20 TLG. | PCS.

24237

KOCHGRUNDLAGEN +  
GEMÜSE, XL SET
Gemüse schneiden, Kartoffeln schälen und den 
Käse reiben – so macht das Zubereiten leckerer 
Gerichte Spaß! Das Gemüse wird von Klettver-
schlüssen oder Magneten zusammengehalten 
und lässt sich zerteilen. Der Eierkarton enthält 6 
Eier – 3 hartgekochte Eier und 3 Spiegeleier, so 
macht Kochen Spaß!

COOKING ESSENTIALS +  
VEGETABLES, XL SET 
Cut the vegetables, peel the potatoes and grate 
the cheese - this is how preparing healthy meals 
is fun! The vegetables are kept together by Velcro 
fasteners or magnets and can be cut up. The egg 
box contains 6 eggs - 3 hard-boiled eggs and 3 
fried eggs, so cooking is fun!

Boxgröße | Box size: 520 × 290 × 390 mm

3+
1+ 25

In cooperation 
with Hape

25 Teile

25 Pieces

100 MM

MAGNET

MIT TOLLEN 
ACCESSOIRES
WITH GREAT 
ACCESSORIES

140 M
M
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Kids Video

  SPIELSCHULE
Indoor Klassenraum und outdoor Pausenhof…

Indoor class room and ourdoor playground…

INTERAKTIVE

2 in 1!

 
IM SET ENTHALTEN: 

• 5 Lern-Karten (4 Jahres- 
zeiten, Schwungübungen, Stundenplan, 
Entwicklung/Entstehung) • 10 Holzkarten 
(Motive und Zahlen) • 3 Filzkörbe/Taschen  

• 1 Textilvogel mit Holzhaus • 5 magnetische  
Textiläpfel • 3 magnetische Textilblätter  

• 4 Messwerkzeuge: Lineal, Messschieber, Maßband, 
Messdreieck • 23 Spiel- und Fixierplugs

INCLUDED IN THE SET: 
• 5 learning cards (4 seasons, swing exercises,  

timetable, development/evolution) • 10 wooden cards 
(motifs & numbers) • 3 felt baskets/bags +  

1 textile bird with wooden house • 5 magnetic  
textile apples • 3 magnetic textile leaves  

• 4 measuring tools: ruler, calipers,  
measuring tape, measuring triangle  

• 23 play- and fixing plugs

INTERACTIVE ROLEPLAY SCHOOL
  Rollenspiel164
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INTERAKTIVE SPIELSCHULE
Mit der interaktiven Spielschule ist für jede Menge 
Spaß und kreatives Rollenspiel gesorgt und dabei 
wird auch ganz nebenbei noch gelernt. Ein Thema, 
das einfach angesagt ist, denn nach dem Kinder-
garten geht es in die Schule … und das möchte 
jedes Kind schon spielen, bevor es losgeht. Das 
Raumelement kann von allen Seiten bespielt wer-
den und bietet viel Abwechslung und tolle Details: 
Kreidetafel, Lochwand, Magnetwand, Rechenschie-
ber, Buchstaben und Zahlen, um das Alphabet zu 
lernen und vieles mehr. Hier sind der Fantasie kei-
ne Grenzen gesetzt!

INTERACTIVE ROLEPLAY SCHOOL
The interactive roleplay school provides for lots of 
fun and creative role play and learning is done by 
the way. A topic that is simply in demand, because 
after kindergarten it's off to school and every child 
wants to play this before it even starts. The room 
element can be played with from all sides and 
offers lots of variety and great details: chalkboard, 
hole board, magnetic board, sliding rule, letters and 
numbers to learn the alphabet and much more. 
There are no limits to your imagination!

Größe | Size: 1100 x 470 x 205 mm

3+
1+ 54

PRAKTISCHE LOCHWAND  
ZUM BEFESTIGEN VON 

Z.B. KARTEN | PRACTICAL 
PERFORATED WALL

FOR FIXING OF E.G. CARDS

MIT FILZTASCHEN, 
MAGNETWAND UND 
KREIDETAFEL | WITH 
FELT BAGS, MAGNET 
AND CHALK BOARD

570 MM 40
0 

M
M

11
65

 M
M

2 SEITEN – INDOOR KLASSEN-
RAUM, OUTDOOR PAUSENHOF

2 SIDES – INDOOR CLASS ROOM, 
OUTDOOR PLAYGROUND

1090 MM

PLUG & PLAY

54 TLG. | PCS.

Auch separat 
erhältlich  

(Art.-Nr. 24239) 

Also available 
separately (Art.

No. 24239)   

1+1=2
IN

KLU SIV E | IN CLUDED

MESSWERKZEUGE 
4

MEASURING  
TOOLS
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 DOCTOR STATION 3IN1

24232

DOCTOR STATION 3 IN 1
Die „Doctor Station“ lässt den Kindern viel Frei-
raum für kreatives und freies Rollenspiel. In 
welche Rolle schlüpfst du? Ideal für den Kinder
garten. Es kann von beiden Seiten bespielt wer-
den und bietet zahlreiche Möglichkeiten, wie 
zum Beispiel Durchführung von Sehtests, Größe 
messen und Röntgenbilder anschauen. Die Kin-
der können sowohl Kinderarzt, als auch Tierarzt 
spielen, da die Karten ausgewechselt werden 
können. Hierbei können Plüschtiere und Puppen 
als Patienten genommen werden. 

DOCTOR STATION 3 IN 1
The "Doctor Station" gives the children a lot of 
freedom for creative and free role play. Which 
role do you play? Ideal for the kindergarten. It can be 
played on from both sides and offers numer-
ous possibilities, such as carrying out eye tests, 
measuring height and looking at x-rays. The 
children can play both paediatrician and vet, as 
the cards can be exchanged. Plush animals and 
dolls can be taken as patients. 

Größe | Size: 1100 x 400 x 1120 mm 
Boxgröße | Box size: 1200 × 580 × 110 mm

3+
1+ 15

15 TLG. | PCS.

�Lieferung ohne Dekoration.
Änderungen vorbehalten.
Delivery without decoration.
Changes reserved.

24233

DOKTOR-SET
Das Doktor-Set ergänzt die beleduc Doctor Sta-
tion perfekt und stellt den Kindern alle Utensilien
zur Verfügung. Mit dem Doktorkoffer können 
kleine Doktoren ihre
Patienten sofort behandeln. Die realistisch an-
mutenden Instrumente wie Stethoskop, Fieber-
thermometer und mehr kommen zum Einsatz.

DOCTOR ON CALL 
The doctor set perfectly complements the beleduc 
Doctor´s Table and provides children with all the 
utensils they need for realistic role play. With the 
doctor set, little doctors can treat their patients 
immediately. The instruments such as stetho-
scope, fever thermometer and others can be used 
immediately.

Größe | Size: 210 x 80 x 150 mm

3+
1+ 7 1

GEWICHTSSKALA ZUM 
EINSTELLEN

WEIGHTING SCALE 
WITH SLIDING SQUARES 

FOR MEASUREMENT

Kids Video

BEIDSEITIG 
BESPIELBAR

PLAYABLE ON BOTH 
SIDES

PERFEKTE  
ERGÄNZUNG ZUR 
DOCTOR STATION!

PERFECT 
COMPLETEMENT TO 
DOCTOR STATION!

In cooperation with Hape

7 Teile

7 Pieces
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   XL AKTIONS-THEATER
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XL AKTIONS-THEATER
Mit dem Aktions-Theater aus Stoff und Holz kön-
nen Kinder ihre kleinen Theaterstücke aufführen 
und in immer wieder neue Rollen schlüpfen. Das 
Theater ist mit einem roten Vorhang und einer 
großen Tafel ausgestattet, auf der Kinder notieren 
können, zu welcher Aufführung sie einladen, 
wann sie stattfinden wird und wann sie in der 
Hauptrolle auftreten werden, sowie eine prakti-
sche Aufbewahrungstasche für die Handpuppen 
auf der Rückseite. Das Aktions-Theater ist super-
stabil und wird zerlegt geliefert (leichte Montage).

XL ACTION THEATRE
With our action theatre made from wood and 
textile, children can take on many different roles  
and perform them in their own play. The theatre 
includes a red curtains as well as a chalkboard  
on the front where the children can invite their 
audience to their performance, let them know 
when it takes place and what play they will 
star in. Furthermore, on the rear side there is 
practical storage net for the handpuppets and 
accessories. The Action Theatre is very stable 
and is delivered dissambled.

Größe | Size: 750 x 410 x 1200 mm

3+
1+ 1

DEKORATION EINFACH AN DEN 
HOLZKNÖPFEN ZU BEFESTIGEN 
EASY TO FIX THE DECORATION 

ON THE WOODEN KNOBS

BESCHREIBBARE  
KREIDETAFEL

WRITABLE 
CHALKBOARD

VORHÄNGE ZUM  
AUF- UND ZUZIEHEN 

INKL. KLETTBAND 
CURTAINS TO 

OPEN AND CLOSE 
INCL. VELCRO TAPE

12
00

 M
M

750 MM

 Nächste 
Vorstellung:

13  Uhr

PRAKTISCHE 
AUFBEWAHRUNGS

TASCHE AUF DER  
RÜCKSEITE
PRACTICAL 

STORAGE NET ON 
THE REAR SIDE

VORHANG AUF!

CURTAIN UP!

� Lieferung ohne Dekoration. Delivery without decoration.

SCAN ME 
Kids Video

40318

PUPPETSHOW
8-teilig, ohne Display, Display einzeln erhältlich 
 
Set of 8 puppets, without display, display avail- 
able separately 

Größe Puppen | Size puppets: 260 × 320 mm
Größe Krokodil | Size crocodile: 410 × 230 mm 

3+

Ideale  

Ergänzung auch 

für unser XL 

Aktions-Theater

Ideal addition 

for our XL action 

theater

VIELE KREATIVE  

GESTALTUNGSMÖGLICHKEITEN  

MANY CREATIVE DESIGN OPTIONS

EXTREM STANDFESTE UND  

STABILE KONSTRUKTION

EXTREMELY STABLE UND  

DURABLE CONSTRUCTION
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HANDPUPPEN
Die Handpuppen bieten den Kindern eine 
besondere Erfahrung, da sie selbst aktiv eine 
Geschichte mitgestalten können. Handpuppen 
sind ein effektives Mittel, die Aufmerksamkeit der 
Kinder zu halten und eignen sich perfekt für den 
Kommunikationsaufbau. 

HANDPUPPETS
The handpuppets offer a special experience to 
the children since they can actively participate 
in the story. Handpuppets are an effective tool 
to hold children ś attention and are perfectly 
suited for setting up communication.

3+

40034 · MARIENKÄFER 
	 LADYBIRD

40036 · BIENE | BEE

40280 · SCHMETTERLING 
	 BUTTERFLY

40032 · RAUPE | CATERPILLAR

40255 · SPINNE | SPIDER40277 · FROSCH | FROG

20
0 

CM

50 CM

70007 · �HANDPUPPEN-DISPLAY  
HANDPUPPET DISPLAY

für 35 

Handpuppen, 

drehbar

for 35  

handpuppets, 

rotating
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40131 · PAPAGEI · PARROT 40123 · AFFE | MONKEY

40110 · SCHILDKRÖTE | TURTLE40122 · KATZE | CAT

40111 · KUH | COW

40124 · HASE | RABBIT 40113 · SCHWEIN | PIG 40030 · MAUS | MOUSE

40120 · SCHAF | SHEEP

40116 · HUND | DOG

40121 · PFERD | HORSE

40126 · HAHN  | ROOSTER40115 · ENTE | DUCK 40112 · HUHN | CHICKEN

DETAILREICHE UMSETZUNG

VERY DETAILED REALISATION

NEUES MODERNES DESIGN

NEW MODERN DESIGN

KUSCHELIG-WEICHE QUALITÄT

CUDDLY-SOFT QUALITY

PÄDAGOGISCH WERTVOLL

PEDAGOGICALLY VALUABLE
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Auch als 

Fingerpuppe  

S. 283

Also as finger  

puppet on  

p. 283

40117 · TIGER

40250 · IGEL | HEDGEHOG 40114 · FUCHS | FOX

40128 · ELEFANT | ELEPHANT

40119 · GIRAFFE

40118 · EULE | OWL

40125 · BÄR | BEAR

40130 · EICHHÖRNCHEN 
	 SQUIRREL

40275 · KÄNGURU | KANGAROO 
	

40127 · LÖWE | LION

40129 · KROKODIL 
	 CROCODILE

40105 · T-REX

  Rollenspiel170



40440 · �AFFE | MONKEY 
»CHEETA & BIBI«

40450 · �KÄNGURU | KANGAROO 
»KANGA & JUJU«

40460 · �KATZE | CAT 
»CARA & MIMI«

MUTTER-KIND- 
HANDPUPPEN
Wenn die Muttertiere ihre Babys tragen und 
versorgen, können tolle Geschichten im kreativen 
Spiel entstehen. Für Kinder sind Handpuppen 
wirklich lebendig. Sie lachen herzhaft über freche 
Fingerpuppen, lieben ihre Handpuppe und 
tauchen völlig ein in die Welt der Fantasie und 
erzählen Geschichten.

MOM & BABY 
HANDPUPPETS
When the mothers are carrying and caring for 
their babies, great stories can develop in creative 
play. Handpuppets are real to the children. They 
laugh about the cheeky fingerpuppets, love their 
handpuppets and submerge themselves
in a world of fantasy and tell stories.

Größe | Size: 300 mm (Mutter | Mother)
150 mm (Baby)

3+ 2
FÖRDERN FANTASIE, SPRACHE UND  

SELBSTBEWUSSTSEIN DER KINDER

PROMOTES PHANTASY, LANGUAGE SKILLS  

AND THE CHILDREN´S SELF-CONFIDENCE

FÜR ERWACHSENEN- UND KINDERHÄNDE

FOR ADULT AND CHILDREN´S HANDS

KINDERGARTENQUALITÄT

KINDERGARTEN QUALITY 

MOM & BABY
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SEESTERN „MR. BUBBLES“
Mr. Bubbles ist ein riesiger Kuschel- und Spiel-
freund. Mit der Spielvariante kann Müll aus dem 
Seestern geholt werden und Mr. Bubbles wird 
gerettet. Die Kinder lernen auf spielerische Art 
und Weise was ein Seestern frisst und was man 
gegen die Verschmutzung der Meere tun kann. 
Auch für die Kleinsten ist der Seestern interes-
sant: Der perfekte Begleiter zum Kuscheln oder 
im Morgenkreis! Viele Details sorgen für jede 
Menge Spiel-Spaß.

STARFISH „MR. BUBBLES“
Starfish Mr.Bubbles is there for the whole group! 
With the game variant, rubbish can be taken 
out of the starfish and Mr. Bubbles is saved. The 
children learn in a playful way what a starfish eats 
and what can be done against the pollution of the 
oceans. The starfish is also interesting for the little 
ones: the perfect companion for cuddling or in the 
morning circle! Many details provide lots of fun.

Größe | Size: ø 1300 mm 
Boxgröße | Box size: 500 × 500 × 300 mm

24
M+ 1+ 26

MIT PRAKTISCHER  
SCHLAUFE ZUM AUFHÄNGEN

WITH PRACTICAL
LOOP FOR HANGING UP

INTERESSANTE  
ZUSATZINFORMATIONEN 

INTERESTING
ADDITIONAL INFORMATION

BEFREIE DEN  
SEESTERN VOM 

MÜLL! 
FREE THE STARFISH 

FROM RUBBISH!

SPANNENDE ZUSATZ-INFORMATIONEN:  

  EXCITING ADDITIONAL INFORMATION:

· Wird ein Seestern angegriffen, kann er seinen eigenen Arm abschnüren und fliehen.  

 Der fehlende Arm wächst zum Glück wieder nach. Viele Seestern-Arten haben 5 Arme.  

 Es gibt aber auch Arten mit bis zu 50 Armen.

· Kaum zu glauben: Seesterne besitzen weder Herz noch Gehirn. 

· Außerdem sind die kleinsten Seesterne gerade einmal so groß wie ein Fingernagel,  

 aber die größten können sogar bis zu 1 Meter Durchmesser haben. 

· If a starfish is attacked, it can cut off its own arm and flee. Fortunately, the missing arm grows back. 

 Many starfish species have 5 arms. But there are also species with up to 50 arms.

· Hard to believe: starfish have neither a heart nor a brain.

· Moreover, the smallest starfish are just the size of a fingernail, but the largest can even be up to  

 1 meter in diameter.

TIPPS FÜR ELTERN · TIPS FOR PARENTS

Sprechen Sie mit ihrem Kind über die Nahrung von Seesternen und auch, wie 

man Müll in den Weltmeeren vermeiden kann. Damit betreiben Sie aktiven 

Klimaschutz. Denn wenn man weiß, was man beschützt, fällt es schon leichter. 

Talk to your child about the food of starfish and how to avoid waste in the 

world‘s oceans. In this way, you are actively protecting the climate. Because  

if you know what you are protecting, it is easier.

TIPPS FÜR ERZIEHER/-INNEN · TIPS FOR EDUCATORS

Sprachliche Bildung: 

Fordern Sie die Kinder dazu auf, zu erzählen, welche Formen und Tiere sie schon kennen. 

Erklären Sie den Kindern, warum Mülltrennung bzw. der Müllkreislauf für unsere Erde  

so wichtig ist und Müll in den richtigen Mülleimer muss. Erklären Sie, was in welchen 

Mülleimer muss.  

Linguistic education: 

Ask the children to tell you which shapes and animals they already know. Explain to the 

children why waste separation or the waste cycle is so important for our planet and why  

waste has to go into the right bin. Explain what has to go in which bin.

 

Naturwissenschaftliche Bildung: 

Wissen Sie, was das Lieblingsessen von Seesternen ist? Je nach Art, ernähren sie sich  

von Miesmuscheln, Algen, Schlamm oder Weichtieren. Sie brauchen Stunden, um eine 

Miesmuschel zu essen. Sie sind richtige Räuber und essen außerdem noch Schnecken, 

Krabben, Einsiedlerkrebse, Seeigel, Jakobsmuscheln und einiges mehr.

Science education: 

Do you know what starfish‘s favourite food is? Depending on the species, they feed on 

mussels, algae, mud or molluscs. It takes them hours to eat a mussel. They are real predators 

and also eat snails, crabs, hermit crabs, sea urchins, scallops and more.

“ W
HA

T C
AN I D

O”

21

“R
IG

HT
 OR WRONG”

3

Befreit den Seestern von Müll!
Free the starfish of rubbish!

MR. BUBBLES

Spielinformationen 
Game informations/Informations sur le jeu/  

游戏信息/Spelinformatie/Informazioni sul gioco/ 

Información sobre el juego Mr. Bubbles ist für die Kleinsten ab 12 Monate getestet. 

Unsere Altersempfehlung für das integrierte Spiel ist  

ab 3 Jahre und älter.    

Mr. Bubbles is tested for the youngest children from  

12 months. Our age recommendation for the integrated 

game is 3 years and older.2-4
12M+ 15 min

1 x XXL Seestern 
1 x XXL Activity Soft Toy Starfish

6 x Spielstein „Futter“ 
6 x Pieces of food

16 x Spielstein „Müll“ 
16 x Pieces of rubbish

4 x Mülleimer aus Holz 

4 x Rubbish bin made of wood

STOP
GLOBAL

SAVE
THE 

OCEAN

SAVE

FOREST

WARMING

THE

PROTECT
WILDLIFE

BE AN
EVERYDAY

HERO

*
*

www.beleduc.de/ 
mr-bubbles

SCAN ME!

HOLZ • WOO
D

H
O

CH
W

ER
TI

G
E 

U
N

D
 K

USC

HELIG
E STOFFQUALITÄT | HIGH-QUALITY AND CO

SY FA
B

RIC Q
U

A
LITY 

MIT INTEGRIERTEM SPIEL
WITH INTEGRATED GAME

MR. BUBBLES
XXL ACTIVITY SOFT TOY 
SEESTERN | STARFISH

IDEAL FÜR DIE GANZE GRUPPE!

PERFECT FOR THE WHOLE GROUP!

ZUM KUSCHELN UND SPIELEN  

MIT SPIELVARIANTE FÜR BIS 

ZU 4 KINDERN

FOR HUGGING AND PLAYING WITH 

GAME VARIANT FOR UP TO 4 KIDS

ø  
1300

MM

SCAN ME!

SAVE
THE 

OCEAN

MEHR AUS DIESER 
LINIE FINDEN SIE 
AUF DEN SEITEN

74/75 
MORE FROM THIS 

LINE ON PAGES
74/75
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OSCAR
Der Igel Oscar möchte gern, dass ihr mehr über 
ihn erfahrt. Was frisst Oscar gern, wo lebt er und  
wann ist er aktiv? Ganz nebenbei könnt ihr aber 
auch seine bunten Stacheln abnehmen und an-
heften, die braunen Stacheln herausziehen und 
wieder hineinstecken, seine Geräusche erklingen 
lassen oder auch einfach nur mit ihm kuscheln. 

Oscar the hedgehog invites you to learn more 
about him. What does Oscar like to eat, where 
does he live, and when is he out and about? 
And while you are learning about him you can  
also take off the coloured spines and fix them on 
again, pull out and push in the brown spines, 
activate the sounds he makes – or just cuddle him. 

Größe | Size: ø 665 x 310 mm

24
M+ 1+ 15

STICKEREI AM BAUCH 
ZEIGT IGEL-SPEISEPLAN

EMBROIDERY ON 
UNDERSIDE SHOWS 
HEDGEHOG-MENU

Praxis- 
Begleitbuch 

rund um den Igel 

Practical Guide Book  
all around the  

hedgehog  

MIT VIELEN DETAILS UND 
FUNKTIONEN

WITH MANY DETAILS AND 
FUNCTIONS

IGEL OSCAR
XXL ACTIVITY SOFT TOY

ø  
650
MM
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SCHILDKRÖT PUPPEN
Seit vielen Generationen steht der Name Schild-
kröt für das traditionelle Handwerk des Puppen-
machens wie kaum ein anderer in Deutschland. 
Von der Urgroßmutter bis zum Enkelkind – alle 
lieben und hegen ihre Schildkröt-Puppen. Und 
dass jede Menge Liebe und Sorgfalt bereits bei 
der Herstellung zum Einsatz kommen – das 
lässt sich sehen und fühlen bei jedem einzelnen 
unserer Puppenkinder.

SCHILDKRÖT DOLLS
For many generations, the name Schildkröt has 
stood for the traditional craft of doll making like 
no other in Germany. From great-grandmother 
to grandchild - everyone loves and cares for 
their Schildkröt dolls. And that a lot of love and 
care goes into the making of our dolls - you can 
see and feel it in everyone of our dolls. We focus 
on quality - everything handmade in Germany.

3+

13012 
 
PUPPE »LINA«, 40 CM
Lina kann mit ihrem Fläschchen gefüttert werden 
und Pippi machen. Für unterwegs hat sie einen 
Schnuller zum Trösten dabei. Die Puppe ist 
komplett aus Vollvinyl hergestellt, hat funkelnde 
Schlafaugen und gemaltes Haar. Das Set be-
inhaltet die Puppe mit Flasche und Schnuller. 
Größe: 40 cm

DOLL »LINA«, 40 CM
Lina can be fed with the baby bottle. She comes 
with a dummy for comforting on the go. The doll 
is made entirely of full vinyl, has sparkling sleeping 
eyes and painted hair. The set includes the doll 
with bottle and dummy. Height: 40 cm

13011 
 
PUPPE »AMY«, 45 CM
Amy verzaubert alle durch ihr liebevolles Baby-
gesicht. Mit dem Schnuller kann Amy liebevoll 
umsorgt werden. Ihr weicher Stoffkörper lädt 
zum Knuddeln und Schmusen ein. Kopf, Arme 
und Beine sind aus Vinyl hergestellt. Durch das 
Granulatsäckchen im Po kann die Puppe gut sitzen. 
Sie hat modelliertes Haar und funkelnde braune 
Schlafaugen. Größe: 45 cm

DOLL »AMY«, 45 CM
Amy enchants everyone with her loving baby 
face. With the dummy, Amy can be lovingly cared 
for. Her soft fabric body is perfect for cuddling and 
snuggling. Her head, arms and legs are made of 
vinyl. The granulate bag in her bum means that 
the doll can sit well. She has modelled hair and 
sparkling brown sleeping eyes. Height: 45 cm

SCHILDKRÖT 
PUPPEN

NEW!
Die Kleidung der 

Puppen ist von Hand 
bei 30 Grad waschbar.

Clothes of the dolls  
is washable by hand  

at 30 degrees.

13010 
 
PUPPE »SCHLUMMERLE«, 
32 CM
Mein erstes „Schlummerle“, die beliebteste und 
bekannteste Puppe, ohne Haare für die Kleinsten. 
Ein unverwechselbares Gesicht vereint Qualität und 
Spielwert. Arme, Beine & Kopf sind aus Vinyl, sie hat 
blaue Schlafaugen & gemalte Haare. Größe: 32 cm

DOLL »SCHLUMMERLE«, 
32 CM
My first "Schlummerle", the most popular and 
best-known doll, without hair for the little ones. An 
unmistakable face combines quality and play value. 
Arms, legs and head are made of vinyl, she has 
blue sleeping eyes and painted hair. Height: 32 cm

Made in Germany

* Windel separat erhältlich. | Nappy separately available.

*

in cooperation with
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13013 
 
PUPPE »FINN«, 40 CM
Finn kann mit seinem Fläschchen gefüttert 
werden und Pippi machen. Für unterwegs hat er 
einen Schnuller zum Trösten dabei. Die Puppe ist 
komplett aus Vollvinyl hergestellt, hat funkelnde 
Schlafaugen und gemaltes Haar. Das Set beinhal-
tet die Puppe mit Flasche und Schnuller. Finn 
trägt eine moderne Spielkleidung in weiß/grün/
blau. Größe: 40 cm

DOLL »FINN«, 40 CM
Finn can be fed with the baby bottle. He comes 
with a dummy for comforting on the go. The doll 
is made entirely of full vinyl, has sparkling sleep-
ing eyes and painted hair. The set includes the 
doll with bottle and dummy. Finn wears modern 
play clothes in white/green/blue. it Height: 40 cm

13014 
 
WICKELTRAGETASCHE
Für Puppen bis Größe 45 cm

BABY CARRIER BAG
For dolls up to 45 cm

13017 
 
5ER SET WINDELN
Passend für die Trink-Näss-Puppen „Lina“ und 
„Finn“.

NAPPIES SET OF 5
Appropriate for drinking and wetting doll ”Lina“ 
and ”Finn“.

13016 
 
BADEWANNE, PINK
Für Puppen bis Größe 50 cm

BATHTUBE, PINK
For dolls up to 50 cm

13015 
 
PUPPEN WINDEL, LATZ, 
SCHNULLER
Das ideale Set für unterwegs. Latz und Schnuller 
in pink/weiß.

DOLLS NAPPY, BIB, DUMMY
Ideal for on the go. Bib and dummy in pink/
white.

Mit der Wahl von Puppen entsteht häufig die erste selbst gewählte 
Beziehung. Kinder geben ihren Puppen eine facettenreiche Persönlich-
keit und verarbeiten eigene Erfahrungen im Dialog oder Rollenspiel. Das 
Kind schlüpft dann in die Elternrolle und belehrt seine kleine Freundin, 
weil diese zum Beispiel nicht aufräumen oder nicht baden möchte. 

Unsere Puppen geben Raum für fanta-
sievolles Rollenspiel. 

With the choice of dolls evolves often the first self-chosen relationship. 
Children give their dolls a multi-faceted personality and process their 
own experiences in dialog or role play. The child then slips into the 
role of the parents and instructs their little friend, because she doesn't 
want to tidy up or take a bath, for example. Our dolls provide space for 
imaginative role play.

· Tradition  
zum Liebhaben 

· Wir setzen auf Qualität –  
alles handgefertigt in  

Deutschland!

· Tradition in love 
· We focus on quality – 

all handmade in  
Germany!

WARUM KINDER MIT 
PUPPEN SPIELEN

WHY CHILDREN  
PLAY WITH DOLLS

* Ohne Dekoration | Without decoration

*

*

*
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24401

BUGGY
Der „Stabile“, mit dem nicht nur Puppen und 
Teddybären befördert werden können. 
 
The “solid one”, not only suitable for carrying 
dolls and teddy bears.

Größe | Size: 420 × 360 × 600 mm

24
M+

STABILE STAHLACHSE
STURDY STEEL AXLE

Weiterer  

Buggy auf S. 250

Another buggy 

on p. 250

420 MM

BESONDERS GUTE REIFENQUALITÄT

EXCEPTIONALLY GOOD TYRE QUALITY

SUPER STABIL UND MASSIV AUS HOLZ

SUPER STURDY AND LONG-LASTING

BIS 100 KG BELASTBAR!

DURABLE UP TO 100 KG!

  Rollenspiel176



VIELE DETAILREICHE  

BESTANDTEILE! | MANY  

DETAILED COMPONENTS!

HIER KANN DAS EINRICHTEN  

DIREKT BEGINNEN UND DIE  

PUPPEN KÖNNEN EINZIEHEN!

MOVE IN RIGHT AWAY AND  

START DECORATING!

MIT AUSSENBEREICH DURCH  
XL SPIELMATTE FÜR NOCH MEHR 

SPIELSPASS! 
WITH OUTDOOR AREA THROUGH XL 

PLAY MAT FOR EVEN MORE PLAY FUN!

24235

XXL PUPPENHAUS 
KINDERGARTEN SET
Gleich einziehen und mit dem Dekorieren begin-
nen! Das mehrstöckige Haus steht bereit für lustige  
Rollenspiele. Das Haus besteht aus sechs unter-
schiedlichen Zimmern, versetzbaren Treppen,  
einem Solarpanel auf dem Dach und einem  
großen bespielbaren Außenbereich.

XXL DOLLHOUSE 
KINDERGARTEN SET 
Move in right away and start decorating! The 
multi-floor house is ready for funny role-play-
ing games. The house consists of six different 
rooms, movable stairs, a solar panel on the roof 
and a large playable outdoor area. 

Größe | Size: 900 x 600 x 734 mm 
Boxgröße | Box size: 770 × 120 × 780 mm

3+
1+ 44 1

VOLL AUSGESTATTET 

DIREKT LOSSPIELEN!

PLAY DIRECTLY 

FULLY EQUIPPED!

M
IT

 A
BN

EHMBAREN DACH |  WITH ATTACHABLE RO
O

F

Kinderzimmer 
children’s room
Bad | bathroom

Schlafzimmer | bedroom
Küche | kitchen
Wohnzimmer 
living room

Garten | garden

Kids Video

44 TLG. | PCS.

In cooperation 
with Hape

Auto nicht inklusive
Car is not included

(E3475)

900 MM

60
0 

M
M

TEXTIL 
TEXTILE

XXL PUPPENHAUS
DOLLHOUSE
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In cooperation 
with Hape

XXL EISENBAHN SET
RAILWAY

IDEAL FÜR DIE GANZE GRUPPE!

PERFECT FOR THE WHOLE GROUP!

ES KÖNNEN ÜBER 5 M SCHIENEN- 

NETZ GEBAUT WERDEN! 

OVER 5M TRACK CAN BE BUILT!

4 VERSCHIEDENE EISENBAHN-SETS,  

3 UNTERSCHIEDLICHE BAHNHÖFE U.V.M.

4 DIFFERENT RAILWAY SETS, 3 DIFFERENT  

STATIONS AND MUCH MORE

24201

XXL EISENBAHN SET
Mit dem XXL Eisenbahn-Set können mehrere 
Kinder gleichzeitig spielen. Das umfangreiche Ei-
senbahn-Set besteht aus robusten Holzschienen. 
Figuren, Bäume und Verkehrsschilder, aber auch 
verschiedenste Züge, ein Bahnhof, eine Bahn-
schranke, Brücken und Tunnel gehören dazu. Die 
Fahrgäste werden ans Ziel transportiert und mit-
hilfe eines Krans kann Ware direkt vom Waggon 
abgeladen werden. Die Schranken des Bahnüber-
gangs können geöffnet und geschlossen werden 
für noch mehr Spielspaß. Perfekt für das Spiel in 
der großen Gruppe! 

XXL RAILWAY SET
Several children can play at the same time 
with the XXL railway set. The large railway set 
consists of solid wooden rails. Figures, trees and 
traffic signs, but also various trains, a station, 
a railway barrier, bridges and tunnels are part 
of it. The passengers are transported to their 
destination and goods can be unloaded directly 
from the wagon with the help of a crane. The 
barriers of the railway crossing can be opened 
and closed for even more play fun. Perfect for 
playing in a group! 

Boxgröße | Box size: 470 x 340 x 240 mm

3+
1+ 92 4

SPIELFIGUREN PASSEN IN DIE WAGGONS |  P
LAY FIG

URE
S 

FI
T 

IN
TO

 T
H

E 
W

A
G

O
N

S

 IDEAL ZUR 
AUFBEWAHRUNG

PERFECT FOR 
STORAGE!

340 M
M

470 MM

24
0 

M
M

92 TLG. | PCS.

KRAN MIT MAGNETISCHER 
WINDE ZUM HEBEN 
SCHWERER LADUNG

CRANE WITH MAGNETIC 
WINCH FOR LIFTING  

HEAVY LOADS

Baue deine 

eigene Welt!

Build your 

own world!
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24230

XXL CITY-PARKHAUS
Egal ob parken, tanken, waschen, reparieren 
– das XXL City-Parkhaus von beleduc steckt 
voller Ideen und ist von allen Seiten bespielbar. 
Auf drei Ebenen können Autos in der Garage 
parken oder die Rampen in einem Rutsch 
hinunterflitzen oder es geht direkt von der 
Anfahrtsstraße auf einen der eingezeichneten 
Parkplätze. Der Aufzug, der über einen Seilzug 
bedient wird, befördert die Fahrzeuge auf die 
verschiedenen Parkhausebenen. Der Helikop-
terlandeplatz auf dem Dach des Aufzuges 
macht den Spielspaß komplett. Die angesteckte, 
vordere Spielebene erhöht den Spielmehrwert 
und den Aktionsradius der Spielautos. 
 
XXL CITY-PARKHOUSE 
Whether you want to park, refuel, wash or repair 
your car – the XXL City-Parkhouse by beleduc 
makes it all possible and can be accessed from 
all sides. Three levels offer spaces to park your 
cars or cruise down different ramps. The lift, 
which is operated with a pulley, transports vehi-
cles to the different parking levels. The helicop-
ter landing zone on the roof of the lift completes 
the playing fun and the easily attachable street 
in front of the car park offers more play value 
and enlarges the play area for the cars.

Boxgröße | Box size: 730 x 220 x 545 mm

3+
1+ 14 1

60
0 

M
M

TOLLE THEMEN-AUFDRUCKE AUF JEDER EBENE
GREAT THEMED PRINTS ON EVERY LEVEL

VERBESSERTE 
BAUWEISE
IMPROVED  

CONSTRUCTION

GRÖSSE | SIZE
915 × 700 × 600 MM

BIS ZU 5 KINDER  
FINDEN PLATZ

UP TO 5 CHILDREN CAN 
PLAY SIMULTANEOUSLY

*OHNE FAHRZEUGE 
WITHOUT VEHICLES

PLATZSPAREND ZU  
VERSTAUEN DURCH GETEILTE 

BASISPLATTEN
BASE PLATE IN 2 PARTS FOR   

SPACE-SAVING STORAGE

UNBEDINGT ANSCH
A

U
EN

!  |  H
AVE A LOOK!

Kids Video

XXL CITY-PARKHAUS
PARKHOUSE

MASSIVE HOLZBAUTEILE

MASSIVE HOLZBAUTEILE

3 SPIELEBENEN VON ALLEN 

SEITEN BESPIELBAR

3 LEVELS ACCESSIBLE  

 FROM ALL SIDES

*
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Die Welt der Musik spielerisch entdecken!
   Playfully discover the world of music!

MUSIK   
                 RHYTHMIK

MUSIC                
               RHYTHM

&
&

Musik fördert die ganzheitliche  
Entwicklung von Kindern
Musik stärkt die Entwicklung von Kindern auf vielfältige 
Weise: Das Spielen eines Instruments unterstützt die Fein-
motorik, Hand-Augen-Koordination und die Gedächtnis-
leistung. Beim gemeinsamen Musizieren werden zusätzlich 
soziale Fähigkeiten und Geduld geübt. Dabei stehen Kreati-
vität und Selbstvertrauen an erster Stelle des persönlichen 
Wachstums.

Music promotes the holistic  
development of children
Music strengthens the development of children in various ways: 
Playing an instrument supports fine motor skills, hand-eye 
coordination and memory skills. When playing music together, 
social skills and patience are also practiced. Here, creativity and 
self-confidence are at the forefront of personal growth.
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13070 - 13092
CAJON, CAJON STAPELBAR, CAJON  BAUSATZ, KLACKS BOX U.V.M
CAJON, CAJON STACKABLE, CAJON KIT, KLACKS BOX AND MORE

Seite | page 182 - 187

21501 - 21513
RHYTHMUS-INSTRUMENTE  
RHYTHM INSTRUMENTS

Seite | page 188 - 190N
EU

HE
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N

O
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CAJONS & MEHR
Klingt gut und sieht cool aus! 

                    Sounds and looks great!

Ich freue mich außerordentlich über die Partnerschaft zwischen baff und 
beleduc, die 2025 in unserer gemeinsamen Marke baff by beleduc mündet. 
Diese Zusammenarbeit vereint zwei Unternehmen mit einer gemeinsamen Vision: 
Kinder spielerisch zu fördern und ihnen Freude zu vermitteln. Beleduc bringt eine über 
60-jährige Erfahrung in der Entwicklung hochwertiger, pädagogischer Materialien mit, 
während baff durch innovative Rhythmusinstrumente und Rhythmusspiele Kinder auf 
einzigartige Weise an Musik, Rhythmus und Bewegung heranführt. Unsere Produkte 
von baff stehen für Qualität, Kreativität und Leidenschaft für die musikalische Früh-
erziehung. Sie sind robust, langlebig und fördern bei Kindern nicht nur musikalische 
Fähigkeiten, sondern stärken auch das Selbstbewusstsein und die sozialen Kompe-
tenzen. Musik und Rhythmik bringen Kinder zusammen, geben ihnen die Möglichkeit, 
sich auszudrücken, und machen einfach großen Spaß.

I am delighted to announce the partnership between baff and beleduc, which will 
result in our joint brand baff by beleduc in 2025. This collaboration brings together 
two companies with a shared vision: to encourage and to bring joy to children through 
play. Beleduc brings over 60 years of experience in developing high-quality educational 
materials, while baff introduces children to music, rhythm and movement in a unique 
way through innovative rhythm instruments and games. Our baff products stand for 
quality, creativity and a passion for early musical education. They are robust, durable and 
not only enhance children’s musical skills but also strengthen their self-confidence and 
social skills. Music and rhythm bring children together, provide them with an outlet for 
expression and are simply great fun.

Patrick Strese, Inhaber baff Gmbh, Deutschland 
Patrick Strese, Owner baff GmbH, Germany

AUS SICHERHEITSASPEKTEN IST 
DAS SCHALLLOCH NACH UNTEN 

AUSGERICHTET

FOR SAFETY REASONS, THE 
SOUND HOLE IS ORIENTATED 

DOWNWARDS

EIGENES NOTENSYSTEM FÜR 
DEN EINFACHEN EINSTIEG

OWN NOTATION SYSTEM FOR AN 
EASY START

EXTRA STABILE 
STANDFÜSSE

EXTRA STABLE 
 FEET

DAS SNARESYSTEM IST HINTER 
EINER TRAVERSE VERBORGEN

THE SNARE SYSTEM IS 
CONCEALED BEHIND A TRAVERSE

HANDAUFKLEBER, UM DIE TÖNE 
BASS UND SNARE ZU MARKIEREN

HAND STICKERS TO MARK THE 
BASS AND SNARE NOTES

JEDER KANN  
ES SPIELEN!

EVERYONE  
CAN PLAY IT!
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KINDER-CAJON
Ideal für den Einsatz im Kindergarten und  
zur musikalischen Früherziehung für Kinder.  
Bei jeder Cajon sind praktische Handaufkleber,  
welche die verschiedenen Töne markieren, dabei. 
Mit ihnen ist es schon für die Kleinsten ein 
Kinderspiel, die unterschiedlichsten Töne  
(Bass und Snare ) zu lernen.

KIDS' CAJON
Ideal for use in kindergarten and for early musical 
education for children. Each cajon comes with 
practical hand stickers that mark the different 
tones. With these, it is a breeze for the little ones 
to learn the various sounds (bass and snare).

3+
1+ 1 1

13073

KINDER-CAJON · KID'S CAJON 
30 CM, ORANGE
Größe | Size:  260 × 260 × 300 mm

13070

KINDER-CAJON · KID'S CAJON 
38 CM, ORANGE
Größe | Size:  260 × 260 × 380 mm

13074

KINDER-CAJON · KID'S CAJON 
30 CM, GRÜN · GREEN
Größe | Size:  260 × 260 × 300 mm

13071

KINDER-CAJON · KID'S CAJON 
38 CM, GRÜN · GREEN
Größe | Size:  260 × 260 × 380 mm

13075

KINDER-CAJON · KID'S CAJON 
30 CM, NATUR · NATURE
Größe | Size:  260 × 260 × 300 mm

13072

KINDER-CAJON · KID'S CAJON 
38 CM, NATUR · NATURE
Größe | Size:  260 × 260 × 380 mm

300 M
M

300 M
M

300 M
M

380 M
M

380 M
M

380 M
M

IM
 S

E
T

 E
N

T
H

A
LT EN | IN CL U D E D IN T HE S

E T

KINDER-CAJONS

EXTRA STABILE 
STANDFÜSSE

EXTRA STABLE 
 FEET

2 GRÖSSEN 
3 FARBEN

2 SIZES  
3 COLOURS
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INKL. HANDAUFKLEBER &  

MITMACHHEFT

INCL. HAND STICKER &  

ACTIVITY BOOK

PLATZSPAREND VERSTAUBAR 

SPACE-SAVING STORAGE

490 M
M

CAJON STAPELBAR
Die stapelbaren Cajons klingen super, sind sehr 
stabil und platzsparend. Ob im Kindergarten, in 
der Musikschule oder im Klassenzimmer, für die 
stapelbaren Cajons ist überall Platz, da man sie 
einfach aufeinanderstapeln und schnell wegräu-
men kann. Im Inneren befindet sich ein fest ver-
bauter Snareteppich, der für den Sound sorgt. 
Ein satter Basssound ist bei dem Hocker eben-
falls garantiert. 

STACKABLE CAJON
The stackable cajons sound great, are very sturdy, 
and save space. Whether in kindergarten, music 
school, or the classroom, there is room every-
where for the stackable cajons, as they can simply 
be stacked on top of each other and quickly put 
away. The snare wires are installed permanently 
to provide the sound. A rich bass sound is also 
guaranteed with this stool.

3+
1+ 1 1

13080

ERWACHSENEN CAJON, 49 CM  
NATUR
Dieser kompakte Hocker ist nicht nur eine 
Sitzgelegenheit, sondern auch ein interaktives 
Musikinstrument. Mit dem Musikhocker kann 
musikalische Kreativität spontan in den Alltag in-
tegriert werden. Inkl. Handsticker & Mitmachheft.

ADULT CAJON, 49 CM  
NATURE
This compact stool is not only a seating option 
but also an interactive musical instrument. The 
music stool allows musical creativity to be spon-
taneously integrated into everyday life. Hand 
sticker and Activity Book included.

Größe | Size: 320 × 320 × 490 mm

3+
1+ 1 1

13077

"KIGA", 34 CM, NATURE
Größe | Size:  310 × 310 × 340 mm

13076

"SCHOOL", 45 CM, NATURE
Größe | Size: 320 × 320 × 450 mm

SCAN ME!

ZU
SA

TZ
M

ATERIAL | ADDITIONAL M
ATER

IA
L

IM

MER ENTHALTEN | ALWAYS INCLUDED:

ERWACHSENEN CAJON
340 M

M

"KIGA"
450 M

M "SCHOOL"
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13079

BAUSATZ KLEIN · KIT SMALL  
38 CM
Größe | Size:  260 × 260 × 380 mm

13084

BAUSATZ GROSS · KIT BIG, 
 45 CM
Größe | Size:  300 × 300 × 450 mm

13078

BAUSATZ GROSS · KIT BIG  
49 CM
Größe | Size:  320 × 320 × 490 mm

13085

BAUSATZ KLEIN · KIT SMALL  
35 CM
Größe | Size:  300 × 300 × 350 mm

CAJON BAUSATZ
Zum Bauen und Bemalen aus Holz mit einem 
einmaligen Stecksystem, das einen einfachen 
Aufbau und einen hochwertigen Klang garanti-
ert. Hier wird gesteckt, geleimt, geschraubt und 
geschliffen. Alle benötigten Materialien sind im 
Paket dabei. Ein Schraubenzieher wird zusätzlich 
benötigt.

CAJON KIT
For building and painting, made of wood with 
a unique plug-in system that guarantees easy 
assembly and high-quality sound. Design the 
cajon to your liking. All necessary materials, such 
as glue, screws and sandpaper, are included. An 
additional screwdriver is required..

3+
1+ 1 1

BASTEL CAJON  
"PAPPE-LA-PAPP"
Die Cajon aus Pappe wird in Weiß geliefert 
und kann nach Belieben bemalt und gestaltet 
werden. Das einfache Faltsystem ermöglicht es 
die Hocker in kürzester Zeit aufzubauen und je 
nach Bedarf wieder zusammenzufalten, um sie 
besser verstauen zu können. 45 cm Sitzhöhe für 
Teenager und Erwachsene.

CRAFT CAJON  
“PAPPE-LA-PAPP”
The cajon made of cardboard comes in white and 
can be painted and designed as you like it. The 
simple folding system allows the stools to be set 
up in no time and folded again as needed for 
better storage. 45 cm seat height for teenagers 
and adults.

3+
1+ 1 1

CAJON BAUSÄTZE • KITS

SELBST GESTALTEN!

BE CREATIVE!

PLATZSPAREND VERSTAUBAR.  

SPACE-SAVING STORAGE.

EINMALIGES STECKSYSTEM –  

LEICHT ZUSAMMEN ZU BAUEN

UNIQUE PLUG-IN SYSTEM –  

EASY TO ASSEMBLE

INKL. ALLEN MATERIALIEN UND 

 MITMACHHEFT

INCL. ALL MATERIALS AND  

ACTIVITY BOOK

450 MM

SMALL

SMALL

BIG

BIG

2  
GRÖSSEN

 2 SIZES 
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13092

BEATBOOK
Das interaktive Lehrbuch wurde speziell für den praxisnahen Einsatz in Kindergärten und 
Schulen entworfen. Es vermittelt auf spielerische Weise die Grundlagen für die Instrumente 
Cajon und Trommel. Das Lehrbuch enthält zahlreiche Spielideen, über 70 Rhythmusübungen 
zum Ausschneiden und Nachspielen, Wissenswertes über die Theorie und Praxis sowie  
zusätzliches Lehrmaterial.

The interactive textbook was specially developed for practical use in kindergartens and 
schools. It teaches the basics for the instruments cajon and drum in a playful way. The 
textbook contains numerous playing ideas, over 70 rhythm exercises to cut out and play, 
interesting facts about theory and practice as well as additional teaching material.

Größe | Size:  320 x 230 mm

13081

KLACKS BOX
Kleine Box, großer Sound! Sekundenschnell ist 
die KLACKS Box im Kindergarten, in der Schule 
oder im Vorschulbereich einsatzbereit und fin-
det als Tisch- oder Bodentrommel Verwendung. 
Durch ihr flaches Design ist die Box besonders 
platzsparend.

KLACKS BOX
Small box, big sound! The Klacks Box is ready in 
seconds serving as either a table or floor drum in 
kindergarten, schools or pre-school areas. Due to 
its flat design, the box is particularly space-saving.
Größe | Size: 250 x 250 x 50 mm

3+
1+ 1 1

13088

BODYBOX
Die Bodybox lässt sich sowohl im Sitzen als auch 
im Stehen spielen und ist somit sehr vielseit-
ig einsetzbar. Entwickelt wurde die bodybox vor 
allem für körperlich und geistig beeinträchtigte 
Kinder und Erwachsene sowie für ältere Men-
schen. Um ein Verrutschen und Herunterfall-
en zu vermeiden, wird sie mit einem einfachen 
Klippsystem wie ein Gürtel umgeschnallt.

The Bodybox can be played both while sitting 
or standing, ensuring versatile use. The strap 
attached to the bodybox, with a simple clip 
system, prevents the cajon from slipping off the 
lap and allows the instrument to be played while 
standing. The drum can thus also be played while 
moving, opening up many more possibilities for 
playing and therapy.
Größe | Size: 280 x 280 x 100 mm

3+
1+ 1 1

250 MM

280 MM

MIT DEM  
KLACKS-SYSTEM  

ERLERNT MAN DAS  
TROMMELN AUF  
EINFACHE WEISE

THE KLACKS SYSTEM  
TEACHES DRUMMING  

IN A SIMPLE AND  
EFFECTIVE WAY

 

DIE BESONDERE CAJON: 

KANN IM SITZEN ODER IM STEHEN 

GESPIELT WERDEN - SPEZIELL AUCH 

FÜR MENSCHEN MIT HANDICAP

THE SPECIAL CAJON: PLAY WHILE  

SITTING OR STANDING - ESPECIALLY 

FOR PEOPLE WITH A HANDICAP
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13082

TROMMELSPIEL "BIFF BAFF"
"Biff Baff" ist das verrückte Trommelspiel, bei 
dem sich der Musiker in dir zeigt. Dieses taktvolle 
Musikspiel bietet 13 verschiedene Spielvarianten 
voller witziger Aktion und beweist treffsicheres 
Rhythmusgefühl.

DRUM GAME "BIFF BAFF"
“Biff Baff” is the crazy drumming game that 
reveals the musician in you. This rhythmic music 
game offers 13 different playing options full of 
fun action and demonstrates an accurate sense 
of rhythm. 
Größe | Size: 320 x 320 x 100 mm

4+
1+ 30 1

13083

RHYTHMUSSPIEL "PIZZA BEATS " 
"PIZZA BEATS" ist ein Spiel für kleine und große 
Gruppen, bei dem Bewegung, Reaktionsvermö-
gen und Rhythmusgefühl gefragt sind. 

RHYTHM GAME "PIZZA BEATS" 
“Pizzabeats” is a game for small and big groups 
that requires movement, quick reactions and a 
sense of rhythm. 
Boxgröße | Box size: 297 × 297 x 40 mm

4+
1+ 78 1

13089

KINDER CAJON "PIRAT" 
KID' CAJON "PIRATE"
Größe | Size:  260 × 260 × 380 mm

13090

SCHÜLER CAJON, WEISS 
PUPIL CAJON, WHITE
Größe | Size:  280 × 280 × 420 mm

13091

SCHÜLER CAJON, SCHWARZ 
PUPIL CAJON, BLACK
Größe | Size:  280 × 280 × 420 mm

6er SET

SET OF 6

380 M
M

TROMMEL- & RHYTHMUS-SPIELE

320 MM

DER KLANGKÖRPER IST 
KOMPLETT AUS HOLZ GEFERTIGT

THE SOUND BODY IS 
COMPLETELY MADE OF WOOD.

13086

BASTELRASSEL, EINZELN 
CRAFT RATTLE, SINGLE
Größe | Size:  105 × 42 × 42 mm

13087

BASTELRASSEL, 6ER SET 
CRAFT RATTLE, SET OF 6 
Größe | Size:  105 × 42 × 42 mm

420 M
M

420 M
M

SCAN ME!

O
N

LI
N

E 
MEHR... | MORE ON OU
R W

EB
SITE
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21513

RHYTHMUS-SET,  
76 INSTRUMENTE
Mit einer riesigen Auswahl an 76 Instrumen-
ten im Rhythmus-Set haben die Kinder die 
Möglichkeit, ihre kreativen Fähigkeiten durch 
Singen, Musikmachen und Spielen zum Aus-
druck zu bringen und ihre motorischen Fähig-
keiten und Koordination durch die Bewegung 
zur Musik und das Spielen von Instrumenten zu 
entwickeln.

RHYTHM SET,  
76 INSTRUMENTS 
With a huge selection of 76 instruments in the 
Rhythm Set, children can express their creatives 
abilities through singing, making music and 
playing. The set also helps to develop their mo-
tor skills and coordination by moving to music 
and playing instruments.

Größe | Size: 455 × 345 × 175 mm

3+
1+ 76 1

17
5 

M
M

345 M
M

455 MM

XL
RHYTHMUS SET
RHYTHM SET

 
IM SET ENTHALTEN 

2x Glockenstäbe, 3x Triangeln  
(10 cm, 15 cm, 20 cm), 1x Multi Ton 

Block, 8 Paar Klangstäbe, 4 Paar  
Holz Rasseln, 2 Paar Schellenarmbänder,  

2 Paar Schellenkränze, 2x Klappern,  
24 Rassel-Eier, 8 Paar Kastagnetten, 1x Tambourine,  

1x Schellenring, 2x Guiro, 1x Aufbewahrungsbox

INCLUDED IN THE SET 
1x jingle stick, 1x hand sleigh bells, 3x triangles  

(10cm, 15cm, 20 cm), 1x multi tone block,  
8 pairs of rhythm sticks, 4 pairs of wooden maracas,  

2 pairs of wrist bells, 2 pairs of hand bells,  
2x clappers, 12 pairs of egg maracas,  
8 pairs of castanets, 1x tambourine,  
1x headless tambourine, 2x guiro,  

1x storage container

76 TLG. | PCS.
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21512

PERCUSSION SET,  
11 INSTRUMENTE
Stundenlanger musikalischer Spaß. Dieses 
hochwertige Percussion Set ist die ideale  
Ergänzung für jede Musik-, Theater- oder  
Spielaktivität. Das Set wird in einer trans- 
parenten Tragetasche geliefert.

PERCUSSION SET,  
11 INSTRUMENTS
Hours of musical fun. This high-quality  
Percussion Set is the ideal addition to any  
music, theatre or play activity. The set is  
supplied in a transparent carry bag.

Größe | Size: 300 × 220 × 90 mm

3+
1+ 11 1

22
0 

M
M

300 MM

21509

TAMBOURINE & SCHELLENRING
Tambourine und Schellenring bringen Rhythmus 
in die Gruppe! Mit ihren je 5 Paar Schellen und 
dem stabilen Fell sind sie ideal für die musikali-
sche Entwicklung von Kindern.

TAMBOURINE &  
HEADLESS TAMBOURINE
Tambourine and Headless Tambourine bring 
rhythm to the group! With 5 pairs of jingles and 
a stury skin, they are ideal for children's musical 
development.

3+
1+

1

SET

200 MM

150 MM

11 TLG. | PCS.

... EIN ELEMENTARER BAUSTEIN  

FÜR DIE SPRACHLICHE UND  

MOTORISCHE ENTWICKLUNG 

...AN ELEMENTARY BUILDING BLOCK 

FOR THE LINGUISTIC AND 

MOTOR DEVELOPMENT 

 
IM SET  

ENTHALTEN: 
1x Glockenstab, 1 Paar Holz  
Rasseln, 1x Paar Klangstäbe,  

1 Paar Kastagnetten, 1x Triangel  
(10 cm), 1x Tambourine, 1x Guiro,  

1 Paar Zimbel (5 cm), 1x Schüttelrohr,  
1x Schellenstab, 1x Tasche

INCLUDED IN THE SET: 
1x sleigh bells, 1x wooden maracas,  

1 pair of rhythm sticks, 1 pair of castanets,  
1x triangle (10 cm), 1x tambourine,  
1x guiro, 1 pair of cymbal (5 cm),  

1x wooden shaker,  
1x jingle stick, 1x bag

MUSIKALISCHE FRÜHERZIEHUNG IST ... 
  EARLY MUSIC EDUCATION IS...
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21506

METALL XYLOPHON, BUNT
METAL XYLOPHONE, COLOURFUL
Size: 270 × 125 × 35 mm

21507

METALL XYLOPHON, GROSS
METAL XYLOPHONE, LARGE 
Size: 270 × 125 × 35 mm

21510

BONGO TROMMELN, 1 PAAR 
BONGO DRUMS, 1 PAIR
Größe | Size: 280 × 140 × 110 mm

21508

BODENTROMMEL AUS HOLZ
WOODEN FLOOR DRUM
Size: 250 x 250 x 140 mm

250 MM

270 MM

280 MM

270 MM

DAS GEHÖR  
SENSIBILISIEREN UND  

SPIELERISCH DAS FUNDA- 
MENT FÜR DAS ERLERNEN  

VON INSTRUMENTEN LEGEN.

SENSITIZE THE EAR AND LAY  
THE FOUNDATION FOR  

LEARNING INSTRUMENTS  
IN A PLAYFUL WAY.

TROMMELN & XYLOPHONE
Bongo Trommeln und die Bodentrommel haben 
einen wunderbaren Klang und sind einfach zu 
spielen. Ideal für Kinder, um ihre Koordinations-
fähigkeiten und musikalische Entwicklung zu 
fördern. Die Xylophone sind der perfekte Einstieg 
in die Welt der Musik! Farbenfroh und robust 
fördern sie spielerisch die musikalische Entwick-
lung und die Feinmotorik.

DRUMS & XYLOPHONES
Bongo drums and the Wooden Floor Drum have 
a wonderful sound and are easy to play. Ideal for 
children to promote their coordination skills and 
musical development. The Xylophones are the 
perfect introduction to the world of music! They 
promotes musical development and fine motor 
skills in a playful way.

3+
1+

1

BANG
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21024

LET’S PLAY – KLANGKOFFER
Spiele erste Melodien einfach und mit Spaß! Mit 
„Let´s Play“ werden Kinder spielerisch an Musik 
herangeführt, sie lernen Töne bewusst wahrzu-
nehmen, Rhythmen zu spielen und erste Melo-
dien zu kennen. Jedes Kind kann hier nach einer 
kurzen Einweisung sofort beginnen, ohne Noten 
und Tonleitern im Detail zu kennen. Es entstehen 
erste Melodien und Lieder. Musik und Rhythmik 
fördern schon früh die Wahrnehmung und die 
Kreativität von Kindern. Durch Musizieren kön-
nen diverse Fähigkeiten der Kinder, wie zum Bei-
spiel die kognitive und soziale Kompetenz, nach-
haltig positiv beeinflusst werden.
 
LET’S PLAY – MELODY BOX
Play first melodies easily and with fun! With “Let's 
Play”, children are introduced to music in a play-
ful way, they learn to be aware of tones, to play 
rhythms and to know their first melodies. Every 
child can start immediately after a short introduc-
tion, without knowing notes and scales in detail. 
The first melodies and songs are created. Music 
and rhythm support children's perception and 
creativity at an early age. Making music can have 
a lasting positive influence on various abilities of 
children, such as cognitive and social skills.

Boxgröße | Box size: 400 x 300 x 60 mm

4+
1+ 49 1

UNBEDINGT AN
SCH

A
U

EN
!  |  HAVE A LOOK!

Kids Video

8 x1 x

1 x 1 x

39 x

DIE KLANGKÖRPER KÖNNEN 
IN FREIER REIHENFOLGE 

ODER NACH EINER VORLAGE 
BEFESTIGT WERDEN

THE SOUNDPIECES CAN BE 
FIXED EITHER IN RANDOM 
ORDER OR ACCORDING TO  

A TEMPLATE

HOCHWERTIGE HOLZBOX MIT  

39 ALUMINIUM-KLANGSTÄBEN

HIGH-QUALITY WOODEN BOX 

WITH 39 SOUND PIPES

JEDER KANN  
ES SPIELEN!

EVERYONE  
CAN PLAY IT!

XL

Dor & Or entwarfen dieses Produkt mit dem Ziel, jedem 
die Möglichkeit zu geben, Musik zu erleben und Melodien 

zu spielen. Eine Melodie zu spielen ist eine magische  
Erfahrung, die jeder machen sollte!

Dor & Or designed this new product with the goal of 
allowing anyone to experience music and play 

melodies for the first time. Playing a me-
lody is a magical experience that 

anyone should have!

Or Dobkowski
Physiker, Instrumentenbauer, Israel |  

physicist, instrument maker  

& Dor Adamsthein
Unternehmer, Holzbearbeiter, Israel | 

Entrepreneur, woodworker, Israel

LET'S PLAY

INKLUSIVE LIEDERBUCH  
MIT 16 MELODIEN

INCLUDING SONGBOOK  
WITH 16 SONGS
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21504

KASTAGNETTEN, 6 PAAR
Die handlichen Instrumente aus Holz öffnen  
sich durch die elastische Schnur automatisch 
und sind dadurch sehr leicht zu spielen.  
Enthält 6 Paar.

CASTANETS, 6 PAIRS
The handy wooden instruments open automat-
ically thanks to the elastical cord and are thus 
very easy to play. Includes 6 pairs.

Größe | Size: 55 × 55 x 25 mm

3+
1+

1

21511

MUSIKGLOCKEN, 8 TLG.
Acht bunte Musikglocken, die acht verschiedene 
Noten spielen. Perfekt für das gemeinsame Mu-
sizieren in der Gruppe und das erste Musikver-
ständnis. Jede Glocke hat eine andere Farbe und 
einen anderen Klang und ist durch die auf dem 
Griff aufgedruckte Note gekennzeichnet.

MUSIC BELLS  SET OF 8
Eight colourful Music Bells, which can play eight 
different notes. Perfect for making music together 
in a group and early stages of music appreciation. 
Each bell varies in colour and sound and is identi-
fied by the note printed on the handle.

Boxgröße | Box size: 140 × 140 x 270 mm

3+
1+

1

21502

KLANGSTÄBE AUS HOLZ, 6 PAAR
Die hölzernen, unlackierten Klangstäbe erweitern 
die rhythmischen Fähigkeiten und unterstützen 
die Koordination von Kindern. Enthält 6 Paar.

WOODEN RHYTHM STICKS,  
6 PAIRS
The wooden, unlacquered rhythm sticks 
broaden the rhythmic abilities and support the 
coordination of children. Includes 6 pairs.
Größe | Size: 200 × 20 x 20 mm

3+
1+

1

8 
St. | pcs.

12 
St. | pcs.

ÖFFNEN SICH DURCH DIE ELASTI-
SCHE SCHNUR AUTOMATISCH

OPEN AUTOMATICALLY THANKS 
TO THE ELASTICAL CORD

DIE NOTEN SIND AUF DEM GRIFF 
AUFGEDRUCKT

THE MOTES ARE PRINTED  
ON THE HANDLE

270 M
M

200 MM

12 
St. | pcs.
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195 MM

125 MM

55 M
M

21505

RASSEL-EIER, 6 PAAR
Die Rasseln in Eier-Form sind die perfekten ersten 
Instrumente für kleine Hände. Sie fördern das 
Rhythmusgefühl und die Motorik. Enthält 6 Paar.

EGG MARACAS, 6 PAIRS
The egg-shapes maracas are the ideal first in-
strument for small hands. They promote a sense 
of rhythm and motor skills. Includes 6 pairs.

Größe | Size: 55 × 55 x 25 mm

3+
1+

1

21503

HOLZ RASSELN, 6 PAAR
Die kleinen, leichten und robusten Maracas sind 
ideal für das spielerische Verständnis grundle-
gender rhythmischer Muster. Enthält 6 Paar.

WOODEN MARACAS, 6 PAIRS
The small, lightweight and sturdy maracas are 
ideal for learning basic rhythmic patterns in a 
playful way. Includes 6 pairs.

Größe | Size: 125 x 40 x 40 mm

3+
1+

1

21501

GUIRO, 6ER SET
Ein lustiges Rhythmusinstrument mit einem 
tollen Klang. Das Guiro liefert helle Töne, wenn 
es mit dem Schlägel angeschlagen wird. Beim 
Streichen über die Rillen mit dem Schlägel ent-
steht ein schnarrendes Geräusch. Enthält 6 Paar.

GUIRO, SET OF 6
A fun percussion instrument with a great sound. 
The guiro produces bright tones when struck 
with the beater. By scraping with the beater, the 
guiro produces a buzzing sound. Includes 6 pairs.

Größe | Size: 195 × 45 × 45 mm

3+
1+

1

DIE RASSEL-EIER  
FÖRDERN DAS  

RHYTHMUSGEFÜHL UND  
DIE MOTORIK.

THE EGG MARACAS  
PROMOTE A SENSE  
OF RHYTHM AND  
MOTOR SKILLS.

12 
St. | pcs.

12 
St. | pcs.

12 
St. | pcs.
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Hier kommt Action in die Gruppe
Hüpfen, springen, balancieren und einfach mal austoben 
– Spaß an Bewegung ist für die motorische Entwicklung 
von Kindern wichtig. Bei der Kombination aus Spaß und 
spielerischer Aktivität üben Kinder ihre Koordination und 
Körperkraft – und dabei auch die Flexibilität ihres Gehirns.

This is where action comes into the group
Jumping, hopping, balancing and simply letting off steam –  
Having fun with movement is important for the motor develop-
ment of children. Through the combination of fun and playful 
activity, children practice their coordination and physical strength 
– as well as the flexibility of their brains.

Hüpfen, springen, balancieren – einfach austoben.
  Hopping, jumping, balancing – just let off steam.

MOTORIK  
                 BEWEGUNG

PHYSICAL  
DEVELOPMENT  

&
&                  

MOVEMENT
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53125
SUPER SOFTBALL SET

Seite | page 196

67300 - 67312
13 KLETTERELEMENTE · 13 CLIMBING ELEMENTS

Seite | page 200/201
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Ø 
160 MM

12er SET

SET OF 12

53125

SUPER SOFTBALL SET
Die Bälle motivieren zur Bewegung und eignen 
sie sich perfekt für den Kindergarten, Schul-
sport oder für Wurf- und Fangspiele im Garten. 
Die hochwertigen Softbälle springen aus-
gezeichnet. Mit einem Durchmesser von 16 cm 
ist er ideal für Kinderhände. Die besonders 
weiche Beschaffenheit ist ideal zum Erlernen 
von neuen Sportarten und hier steht die Sich-
erheit im Fokus. Die glatte Oberfläche ist leicht 
zu reinigen. Mit den mitgelieferten Röhrchen 
kann die Luftfüllung individuell gesteuert 
werden. Die Bälle sind perfekt als Osternest und 
Geschenk geeignet. 

These vibrant balls are crafted to inspire move-
ment and are perfect for kindergarten, school 
sports, or fun throwing and catching games in 
the garden. They are high-quality soft balls that 
bounce excellently. Witha diameter of 16 cm, 
they are ideal for children's hands. The incredibly 
soft texture makes them perfect for learning new 
sports, with a strong focus on safety. The smooth 
surface is easy to clean. The air filling can be 
individually controlled using the tubes provided. 
These balls are a wonderful addition to an Easter 
basket and make a great gift for any occasion.

Größe | Size: Ø 160 mm

3+
1+ 24

SUPER SOFTBALL

ESPECIALLY SOFT

EASY TO CLEAN

GUTE SPRUNG- 
EIGENSCHAFTEN

GOOD 
JUMPING FEATURE

BESONDERS WEICH

LEICHT ZU REINIGENINKLUSIVE 12  
AUFBLASRÖHRCHEN

INCLUDING  
12 AIR FILLING TUBES

IDEAL ALS GESCHENKARTIKEL
PERFECT AS A GIFT BASKET

HOCHWERTIGE BÄLLE  

IN 4 BUNTEN FARBEN 

HIGH-QUALITY SOFTBALL

IN 4 DIFFERENT COLOURS

IDEAL FÜR DIE GANZE GRUPPE 

PERFECT FOR THE WHOLE GROUP

WASSERABWEISEND 

WATER REPELLENT

  Motorik & Bewegung196



53120

AUFBLASBARER  
»SUPER-SOFTBALL« 
INFLATING »SUPER SOFT BALL«
Ideal für alle Ballspiele und Übungen geeignet.
 
Perfect for all ball games and exercises. 
 
Größe | Size: Ø 230 mm

40721

MASSAGEBÄLLE, 25ER SET  
SET OF 25 MASSAGE BALLS
Inkl. Pumpe. | Incl. pump. 
 
Größe | Size: Ø 100 mm

BÄLLE 
Die kleinen und großen Bälle sind perfekt für 
kleine Kinderhände in der Gruppe, im Garten 
oder Sandkasten geeignet. 

BALLS
These little helpers fit perfectly to small chil-
drens hands by playing in the group, in the 
garden or in the sandbox.

3+ 1

Ø 
230 MM

Ø 
100 MM

67050

BÄLLE, 4ER SET 
SET OF 4 BALLS
Durch ihre griffige Oberfläche lassen sich diese 
Bälle besonders gut von Kinderhänden greifen.

Due to their maximum grip surface children can 
easily grab them with their hands. 

Größe | Size: Ø 250 mm, Ø 210 mm,
Ø 170 mm, Ø 120 mm

4er SET
SET OF 4

25er SET
SET OF 25
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PARCOURS FUN

MOVING & YOGA IDEAS

1+

ZICK-ZACK-PARCOURS

2+

TURN & MOVE

2-5
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Mix aus festen und drehbaren Elementen. | Mix of � x and turnable elements.

Kompatibel mit beleduc-Artikel 67140 | Compatible with beleduc item 67140

START

ZIEL
FINISH

STARTSTART

START
ZIEL

FINISH

67170

SPIN & BALANCE
Jetzt kommt Bewegung ins Spiel! Diese Boards 
mit Drehscheibe trainieren den Gleichge-
wichtssinn und stärken die Muskulatur im 
Rumpfbereich. In Verbindung mit mehreren 
Boards können sie perfekt in den Bewegung-
sparcours eingebaut werden. Die Spin & Balance 
Boards laden zu lustigen Wettkämpfen ein.
 
Action now comes into play! These boards 
with a turntable train the sense of balanye and 
strengthen the muscles in the trunk area. In 
combination with several boards, they can be 
perfectly integrated into a movement course. The 
Spin & Balance Boards invite you to have funny 
competitions.

Größe | Size: 250 × 250 × 30 mm

3+
1+ 10

PERFEKT FÜR DEN 
BEWEGUNGSPARCOURS 

UND VIELE WEITERE 
SPIELIDEEN

PERFECT FOR THE  
ACTIVITY COURS  

AND LOTS OF  
GAME IDEAS

10er SET

SET OF 10

360°

SCAN ME!Ø 
250 MM

ZU
SA

TZ
M

ATERIAL | ADDITIONAL M
ATER

IA
L

67200

MAGIC DRIVING CAR
Dieses Fahrzeug sieht nicht nur toll aus, es 
macht auch unglaublich viel Spaß! Kinder 
entdecken eine andere Art der Fortbewegung 
mit dem Antrieb durch die Lenkbewegung. Das 
neue Auto überzeugt durch seine kompakte 
und somit wendige Form. Durch die Bewegung 
des Lenkrads nach rechts und links bewegt sich 
das Magic Driving Car vorwärts. Wird das Lenk
rad um 180 Grad gedreht, geht es rückwärts 
weiter. Der Fahrzeug-Korpus ist geschlossen 
und somit sehr stabil. Die hochwertigen Rollen 
haben einen Durchmesser von 90mm.
 
Our magic driving car is not only an eye-catcher 
but also provides amazing driving fun! This car 
convinces due to its compact and agile form. It 
moves forward when turning the steering wheel 
left and right and can also drive backwards by 
turning the wheel 180 degrees. The corpus is 
closed and therefore very stable. The high-quality 
wheels have a diameter of 90 mm.

Größe | Size: 690 × 290 × 370 mm

3+

H
O
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W
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GE
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UMMIREIFEN |  HIGH-Q
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ES

690 MM

37
0 

M
M

ROBUSTER UND  
GESCHLOSSENER KORPUS

ROBUST AND CLOSED BASE

SELBSTÄNDIGE  
FORTBEWEGUNG DURCH  

LENKBEWEGUNG
USE WHEEL MOVEMENT TO 

CREATE DRIVING FORCE

SCAN ME 
Kids Video

Überraschend 
andere Art der 
Fortbewegung!

Surprising  
different kind of 

movement
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67110

JUMP & THROW
Die zehn bunten Ringe können beliebig zu einem 
gewünschten Parcours angeordnet werden 
und sind für viele Spielarten zu verwenden. Ob 
nacheinander, im Kreis angeordnet, dicht beiein-
ander oder weiter auseinander positioniert – die 
Hüpfstrecke kann überall aufgebaut werden. 
Drei Wurfsäckchen ergänzen das Produkt und 
ermöglichen noch mehr Vielfalt und Spielspaß.

The ten colourful rings can be arranged to form 
any chosen course and can be used in many  
variations. Whether positioned one after the 
other, in a circle, close together or further apart 
– the jumping track can be set up anywhere. 
Three bean bags complete the product and 
allow for even more fun & versatility.

Netzgröße | Size of net: 320 x 320 × 25 mm

4+
1+ 13

24-SEITIGES ANLEITUNGS- 
HEFT MIT 8 SPIELIDEEN

INCL. MANY GAME INSTRUCTIONS

JUMP & THROW
67110

Spielanleitung * Instruction * Régle du jeu * Regla del juego * Spelregels * Manuale *

67080

NET BALL
Die beiden Handtrampoline können für ein 
lustiges Rückschlagspiel genauso wie für eine 
Einzelbeschäftigung genutzt werden. 

The two hand trampolines can be used as a 
funny game throwing the ball back and forth as 
well as for indivual playing. 

Netzgröße | Size of net: 310 × 340 × 40 mm

4+
1+ 5

Ø 
310 MM

67150

BALANCIER-/SITZKISSEN -  
EINZELN
In 3 Farben (orange, grün, blau) ,  
gemischt gepackt. 

SEAT CUSHIONS - SINGLE
In 3 colours (orange, green, blue) mixed packed.

Größe | Size: 340 × 340 × 60 mm

NOPPEN REGEN DIE SENSORISCHEN 
NERVEN DER FUSSSOHLEN AN

BUMPS STIMULATE THE SENSORY 
NERVES ON THE SOLES

SCAN ME!
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KLETTERPARCOUR
Die Kletterelemente nach Pikler-Pädagogik bieten 
nicht nur Raum für freies Spiel, sondern unter-
stützen auch das Selbstbewusstsein und das 
Körpergefühl des Kindes auf einzigartige Weise. 
Beim Kombinieren der Elemente – wie Dreieck, 
Bogen, Leiter – werden logisches Denken, kom-
munikatives Miteinander und Kreativität ange-
regt. Dadurch entstehen vielfältige Möglichkeiten 
für aktives Spielen und die gezielte Förderung 
von Bewegungs- und Körpererfahrungen.

CLIMBING PARCOUR
The climbing elements based on the Pikler 
pedagogy not only offer space for free play, but 
also uniquely support the child’s self-confidence 
and body awareness. Combining the elements 
– such as triangle, arch, ladder – stimulates 
logical thinking, communicative interaction, and 
creativity. This creates a wide range of opportu-
nities for active play and targeted promotion of 
movement and physical experiences.

18
M+ 1

1

2

3

Mehr Informationen zu den Elementen auf den Seiten 26 - 31.
More information on the elements on pages 26 - 31.

DIE KLETTERELEMENTE BIETEN  

VIELFÄLTIGE AUFBAUVARIATIONEN

THE CLIMBING ELEMENTS OFFER  

A WIDE RANGE OF CONSTRUCTION  

VARIATIONS

STABILE BASIS-ELEMENTE 

FÜR FESTEN STAND!

STABLE BASE ELEMENTS 

FOR A FIRM STAND!
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67308

Größe | Size:  400× 450 × 200 mm
Mehr Informationen zu den Elementen auf den Seiten 26 - 31.
More information on the elements on pages 26 - 31.

67303
Größe | Size: 590 × 590 × 590 mm

67304
Größe | Size: 590 × 590 × 590 mm

CUBE
WÜRFEL1

1

INSEL
 ISLAND

2
2

67305
Größe | Size: 600 × 600 × 200 mm

67300
Größe | Size:  700 × 590 × 590 mm

67310

Größe | Size: 1500 × 400 × 300 mm

67306
Größe | Size: 600 × 600 × 200 mm

67301
Größe | Size: 600× 590 × 500 mm

67311

Größe | Size:  1500 × 400 × 80 mm

67309

Größe | Size:  260 x  450 × 200 mm

67302
Größe | Size: 700 × 590 × 590 mm

67312

Größe | Size:  1500 × 400 × 80 mm

67307
Größe | Size: 600 × 600 × 200 mm

PIKLER3

NEW!

Mehr Informationen zu den Elementen auf den Seiten 26 - 31.
More information on the elements on pages 26 - 31.
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Spielen und Lernen im Sandkasten
Fühlen und formen – Spielen im Sand fördert Kreativität und 
planerisches Denken. Mit den richtigen Spielzeugen zum 
Schaufeln, Baggern und Sieben im Sandkasten oder Eimern am 
Waschbecken wird durch sensorische Erfahrungen die motori-
sche Entwicklung unterstützt. Gleichzeitig fördert das aktive  
Spiel im Freien die Feinmotorik und Hand-Augen-Koordination.

Playing and learning in the sandpit
Feeling, shaping and playing – Playing in the sand and  
with water promotes creativity and strategic thinking.  
With the right toys for shovelling, digging, and sifting in  
the sandbox or with buckets at the sink, the motor  
development is supported trough sensory experiences.  
At the same time, active outdoor play promotes fine  
motor skills and hand-eye coordination.

Schaufeln, baggern, Burgen bauen – Spaß im Sand!
Shovelling, digging, building castles – have fun!

SAND & WASSER
SAND & WATER
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66010

DUMPER
Der große Dumper bringt Baustellenatmosphäre 
für vielfältige Sandspiele. Dank seiner stabilen 
Stahlachsen und seines beständigen Kunststoff
materials ist eine Belastung von bis zu 50 kg 
möglich. Das Entladen der Sandfuhre wird dank 
der 90°-Kippfunktion zum Kinderspiel.
 
This heavy-duty transporter boasts of sturdy 
steel spindles and durable plastic material that 
can easily handle loads weighing up to 50 kilo-
grams. With its 90° dumping feature, unloading 
sand becomes an absolute breeze.

Größe | Size: 650 × 415 × 400 mm

18
M+

50 kg

BESONDERS STABIL 

EXRTA ROBUST

BESTÄNDIGER KUNSTSTOFF 

DURABLE PLASTIC MATERIAL

FAHRZEUGE MIT 

ROBUSTER STAHLACHSE 

TRUCKS WITH STURDY

STEEL AXLE

100 kg

66000

GROSSER TRUCK
Der Große Truck begeistert Groß und Klein! 
Die Kleinsten können diesen tollen Truck als 
Lauflernwagen verwenden. Für die Größeren ist 
er ein toller Gefährte im Sandkasten. Der große 
und stabile Truck kann problemlos mit bis zu 
100 kg beladen werden.
 
GIANT TRUCK
This robust truck is a versatile tool that can be 
utilized as a reliable walker for the youngest 
children and a perfect sandbox companion 
for the older ones with its impressive loading 
capacity of up to 100 kg. 

Größe | Size: 620 × 390 × 360 mm

24
M+

LEISE DURCH
FLÜSTERREIFEN!
SILENT DUE TO

WHISPER TYRES!

FAHRZEUG MIT 
ROBUSTER 

STAHLACHSE 
TRUCK WITH STURDY

STEEL AXLE

90° KIPPFUNKTION
90° DUMPING 

FUNCTION
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66141

SCHAUFELKARRE
Mit dieser fantastischen Schaufel-Karre ist stun-
denlanger Spiel-Spaß im Garten oder im Sand-
kasten garantiert! Hier sind der Kreativität im 
Rollenspiel rund um das Thema ‘Baustelle’ keine 
Grenzen gesetzt! Ein Multi-Talent und Must-Have 
für alle Sand-Fans! Schaufel oder baggere große 
Mengen Sand oder transportiere deine Ausrüs
tung im Kipper und erschaffe spektakuläre Sand- 
bauprojekte! Die extra stabile und robuste Aus-
führung und die Flüsterbereifung sind ideal für 
alle öffentlichen Einrichtungen wie Kindergärten 
und Schulen.

SHOVEL TROLLEY
With this fantastic shovel trolley, hours of fun 
in the garden or in the sandbox are guaran-
teed! There are no limits to creativity in role play 
around the topic of building sites! A multi-talent 
and must-have for all sand fans! Shovel or dig 
large amounts of sand or transport your equip-
ment in the dumper and create spectacular sand 
building projects! The extra stable and robust 
design and whisper tyres are ideal for all public 
institutions such as kindergartens and schools. 

Größe | Size: 335 × 270 × 640 mm

18
M+

66140

SCHAUFELEIMER
Mit diesem neuen Sandeimer kommt Abwechs-
lung in den Sandkasten! Er kann gleichzeitig 
auch als Schaufel genutzt werden, aber es kön-
nen auch Dinge darin transportiert werden.

SHOVEL BUCKET
This new sand bucket brings fun and variety to 
the sand box! It can also be used as a shovel, but 
you can also transport things in it. 

Größe | Size: 200 × 120 × 155 mm

18
M+

64
0 

M
M

VIEL PLATZ, UM SAND 
ODER ANDERE DINGE ZU 

TRANSPORTIEREN
LOTS OF SPACE TO 

TRANSPORT SAND OR 
OTHER THINGS

GROSSER GRIFF –
EXTREM STABIL

LARGE HANDLE –
VERY STABLE

SCHAUFELN, GRABEN
UND TRANSPORTIEREN 

IN EINEM!
SHOVELLING, DIGGING 
AND TRANSPORTING  

IN ONE!

GROSSES
FASSUNGSVERMÖGEN

BIG CAPACITY

LEISE DURCH
FLÜSTERREIFEN!
SILENT DUE TO

WHISPER TYRES!
INDOOR

&
OUTDOOR!

In cooperation 
with Hape

Kids Video

270 MM

200 MM

15
5 

M
M
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THE BELEDUC ORIGINAL

SCAN ME!
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66060 • MULTISCHAUFEL | MULTI SHOVEL
Die stabile Schaufel eignet sich nicht nur für das Graben im Sand, sondern 
auch zum Schnee schaufeln im Winter. 3 Farben, gemischt gepackt.

Our bestselling multi shovel is durable and versatile, making it perfect for both 
sand digging and snow shoveling. It comes in three colors in a mixed pack. 

Größe | Size: 150 × 80 × 715 mm

18
M+ 5 YEARS

66142 • MULTIRECHEN | MULTI RAKE
Der Multirechen überzeugt durch zwei Funktionalitäten in einem Produkt 
und kann so vielfältig bespielt werden. 3 Farben, gemischt gepackt. 

The multi-rake is an absolute game-changer! This innovative product 
boasts two functions in one product. It comes in three colors in a mixed pack.

Größe | Size: 420 × 180 × 280 mm

18
M+ 5 YEARS

IN DREI FARBEN  
ERHÄLTLICH

AVAILABLE IN 
THREE COLORS

1060 MM

10
00

 M
M

64
0 

M
M

62020

MOBILER WASSER-TISCH
Der Wasser-Tisch bietet jede Menge Spielspaß 
für kreative Rollenspiele im Außenbereich. Das 
Wasser kann mit Hilfe der Pumpe in den oberen 
Behälter gepumpt werden und über den Auslauf 
wieder in die untere Wanne fließen. Mitgelief-
ertes Zubehör: 2 Schläuche, 2 Trichter, 2 blaue 
Wippen, 3 Wassertiere mit Funktion.
 
MOBILE WATER-TABLE  
The water table offers many possibilities for out-
door roleplay and a first contact with science. The 
children can interact easily due to the transparent 
design which offers a great possibility for group 
roleplay. Included accessories: 2 tubes, 2 funnels, 
2 blue seesaws, 3 water animals with function.

Größe | Size: 1060 × 1000 × 640 mm
Boxgröße 1 | Box size 1: 970 × 170 × 760 mm
Boxgröße 2 | Box size 2: 570 × 260 × 440 mm

3+
1+

INDOOR
&

OUTDOOR!

GROSSER  
PLANSCH- 

SPASS!
BIG SPLASHING 

FUN!
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SANDSPIELZEUG
Mit unseren hilfreichen Sandfahrzeugen wird 
es einfacher, kleine Türme zu bauen oder tiefe 
Löcher zu graben. Die Stahlachsen sorgen für 
extra Stabilität und die leisen EVA-Reifen hin-
terlassen tolle Spuren in Sand und Schnee.

SANDTOYS 
Digging and roadwork fun with our sandtoys. 
The steel axles ensure extra stability and the 
quiet EVA tyres leave real tracks in the sand and 
in the snow. 

18
M+

66030 • KIPPLASTER | TRUCK
Der Kipplaster ermöglicht es Sand und Schnee schneller zu transportieren. 
Er besteht aus stabilem UV-beständigen Kunststoff. 
The truck enables children to transport sand or snow in an easy way. The 
truck is made of durable UV resistant plastic. 

Größe | Size: 310 × 210 × 195 mm

66100 • SANDBAGGER | DOZER
Mithilfe der großen Schaufel, können größere Mengen an Sand ganz  
einfach geschoben und zur gewünschten Stelle transportiert werden. 
With the big shovel of the Dozer, large amounts of sand can be easily 
moved and transported to the desired spot. 

Größe | Size: 370 × 255 × 195 mm

66080 • RADLADER | LOADER
Mit seiner beweglichen Schaufel wird das Schaufeln von Sand kinder-
leicht. Die Stahlachsen sorgen für extra Stabilität.
With its movable shovel, sand digging becomes a mere child’s play.  
The steel axles ensure extra stability. 

Größe | Size: 420 × 180 × 280 mm

66110 • SANDWALZE | ROLLER
Die Sandwalze hilft dabei, Sandflächen zu ebnen. Auf diese Weise können 
Kinder viele neue kreative Ideen entwickeln. 
The Roller helps to flatten sand areas. In this way the children can develop 
many new creative ideas.

Größe | Size: 350 × 255 × 185 mm  

  Sand & Wasser206



66020 · TRAKTOR MIT ANHÄNGER 
	 TRACTOR WITH TRAILOR
Der Traktor mit Anhänger ist ein toller Begleiter für den Sandkasten. Der 
Anhänger ist abnehmbar und verfügt über eine Kippfunktion, die das Be- und 
Entladen von Sand erleichtert. Sowohl Traktor als auch Anhänger bestehen aus 
stabilem UV-beständigem Kunststoff. Die Stahlachsen sorgen für extra Stabili
tät und die leisen EVA-Reifen hinterlassen tolle Spuren in Sand und Schnee.

The Tractor with Trailer is a great companion for the sandbox. The trailer is 
removable and has a tilt function, which facilitates loading and unloading 
the sand. Both Tractor and Trailer are made of durable UV resistant plastic. 
The steel axles ensure extra stability and the quiet EVA tyres leave real 
tracks in the sand and in the snow. 

Größe | Size: 550 × 160 × 155 mm

66050 · STRUKTURROLLER, 5ER SET 
	 SET OF 5 TRACK ROLLERS
Mit den Strukturrollern ist es möglich, Straßen zu formen oder Sandburgen 
mit Mustern zu verzieren. So lassen sie den Kindern viel Freiraum für 
Kreativität.

With the Set of 5 Track Rollers it is possible to form streets or embellish sand-
castles with patterns. Thus, children can enjoy much room for creativity. 

Größe je | Size each: 145 × 180 × 80 mm

66090 · EIMER, TRANSPARENT 
	 BUCKET, TRANSPARENT
Der transparente Eimer verfügt über ein Fas-
sungsvermögen von 1,5 l. Er lädt nicht nur zum 
Sandtürmchen bauen ein, sondern führt Kinder 
ebenfalls spielerisch an das Erkunden und Ent- 
decken von Wassermengen und -volumina heran.
 
The transparent bucket has a capacity of 1.5 l.  
It does not only invite children to build sand- 
castles, but also introduces them to exploring 
and discovering water amounts and capacities 
in a playful way. 

Größe | Size: Ø 160 × 165 mm

66040 ·	SANDSCHAUFEL   
	 SAND SHOVEL
Die stabile Sandschaufel verfügt über einen hand- 
lich geformten Griff. Auf diese Weise macht das 
Graben im Sand und das Bauen von Sandburgen 
noch mehr Spaß. 3 Farben, gemischt gepackt.

The durable sand shovel has an ergonomic han-
dle. In this way, digging in the sand and building 
sand castles is even more fun now! 3 colours, 
mixed packed 

Größe | Size: 240 × 80 × 80 mm

66070 · EIMER | BUCKET
Der Eimer ist dickwandig und dennoch sehr 
flexibel. Mit einer Skala bis zu 1,25 l und einem 
Ausguss bietet er nicht nur Spaß im Sandkas-
ten, sondern eignet sich auch für Wasserspiele. 
2 Farben, gemischt gepackt.

The bucket is thick-walled and yet very flexible.  
With a scale up to 1.25 l and a pouring spout it 
offers not only fun in the sand, but is also suit-
able for water games. 2 colours, mixed packed.

Größe | Size: Ø 160 × 140 mm

FASSUNGSVERMÖGEN 1,5 L

CAPACITY 1,5 L

5 YEARS 5 YEARS

5 YEARS
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92280

     � SAND SET „FORMEN UND BAUEN“ 
“FORMING & BUILDING”

Die 50 beliebtesten Accessoires für Kreativität im Sand! Klassische For-
men, Baumeister Zubehör sowie Backstube und Eisdiele unterstützen die 
gestalterische Freiheit als auch das Rollenspiel!
The 50 most popular accessories for creativity in the sand! Classic shapes, 
master builder accessories for creativity in the sand! Classic shapes, master 
builder accessories, bakery and ice cream shop support creative freedom 
as well as role play!
· 10 tlg. Backstuben Set | 10 pcs. Bakery set
· 16 tlg. Eisdielen Set | 16 pcs. Ice cream shop set
· �6 tlg. Maurermeister Set | 6 pcs. Master bricklayer set
· 8 Förmchen Fahrzeuge | 8 moulds vehicles
· �10 Förmchen Meerestiere | 10 moulds sea animals

92258

      SAND SET „STABIL“ | “STABLE”
Unser Sand-Set „Stabil“ umfasst die wichtigsten Sandprodukte für höchste 
Beanspruchung im Kindergarten. | Our Sand Set „Stable“ includes the most important 
sand products for the highest usage in kindergartens. 
· 4 Sandschaufeln | sand shovels, 55 cm 	 · 4 starke Schaufeln | strong shovels, 40 cm
· 8 Siebe | sieves			   · 8 Eimer | buckets
· 8 Mehlschaufeln | flour shovels

92259

      SAND SET „SPEZIAL“ | “SPECIAL”
Das Sand-Set „Spezial“ bietet außergewöhnliche Möglichkeiten. Walze 
den Sand, erschaffe Straßen, grabe mit der Power-Klaue, experimentiere 
mit den neuen Regenschaufeln und entdecke die einzigartige Sand- und 
Wassermühle mit der einstellbaren Trichteröffnung. 
The Sand Set „Special“ offers extraordinary possibilities. Roll the sand, cre-
ate roads, dig with the power claw, experiment with the new rain shovels 
and discover the unique sand and water mill with the adjustable funnel 
opening. 
· 2 Monsterbagger | monster diggers
· 2 Sand- & Wassermühlen | sand & water mills
· 8 Power-Krallen | power claws
· 8 Regenschaufeln | rain shovels
· 5 Strukturroller | structure rollers

25 TLG. | PCS.

32 TLG. | PCS.

50 TLG. | PCS.

BELEDUC SAND SETS

1

2 3

· Beste Kindergarten 
Qualität

· Robust und langlebig
· 5 Jahre Garantie 

 
· Best kindergarten quality
· Robust and long-lasting

· 5 years warranty
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5 JAHRE GARANTIE

5-YEAR WARRANTY

KEIN AUSBLEICHEN

NO BLEACHING

PHTHALATFREI

PHTALATE-FREE

92303

SAND SET „GLÜCKLICHE BAUMEISTER“ | “HAPPY BUILDERS”
Set „Spezial“, „Stabil“ und „Formen & Bauen“ | Set „Special“, „Stable“ and „Forming & Building“
· 8 Spaten | spades				    · 8 Mehlschaufeln | flour shovels
· 8 Siebe | sieves				    · 8 Eimer | buckets
· 2 Monsterbagger | monster diggers		  · 2 Sand- & Wassermühlen | sand- & water mills
· 8 Power-Krallen | power claws		  · 8 Regenschaufeln | rain shovels
· 5 Strukturroller | structure rollers		  · 10 tlg. Backstuben-Set | 10 pcs. Bakery set
· 16 tlg. Eisdielen-Set | 16 pcs. Ice cream shop set	 · 6 tlg. Baumeister-Set | 6 pcs. Builder set
· 8 Förmchen Fahrzeuge | molds vehicles		  · 10 Förmchen Meerestiere | molds sea animals

107 TLG. | PCS.

+

+

SET 2

SET 1

SET 3

  Sand & Water 209
Kunst
Arts

Mathe
Maths

Natur
Science

Somatik
Somatic

Sprache
Language

Sozial
Social



TOPTRIKE
Mit den tollen TopTrikes ist Fahrspaß garantiert!
  Driving fun is guaranteed with great TopTrikes!

Sichere und langlebige Fahrzeuge  
für Spielspaß im Freien
Auf die Plätze, fertig, los! Beim Lenken, Treten und Balan-
cieren von Fahrzeugen üben Kinder ihre motorischen  
Fähigkeiten. Durch das aktive Erkunden ihrer Umgebung 
wird zusätzlich das Selbstvertrauen und die Ausdauer  
gefördert. Das räumliche Bewusstsein und Einschätzen  
von Entfernungen runden die vielseitigen Entwicklungs-
möglichkeiten mit unseren TopTrike Fahrzeugen ab.

Safe and durable vehicles  
for outdoor fun
Ready, set, go! Steering, pedaling and balancing vehicles 
allows children to practice their motor skills. Active explo-
ration of their surroundings also promotes self-confidence 
and endurance. Spatial awareness and estimating distances 
complement the versatile developmental opportunities with 
our TopTrike vehicles.
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64420
SHUTTLE TRIKE »MAXI«

Seite | page 226/227

64400
SITZ-ROLLER | SEAT SCOOTER

Seite | page 230/231

Sitzroller | Diese Neuheit  
finden Sie auf Seite 230/231
Seat scooter | You can find  

this novelty on page 230/231

NEW!

HIGHLIGHT
2025
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KINDERFAHRZEUGEXPERTE SEIT 
MEHR ALS 25 JAHREN
THE EXPERT FOR CHILDREN'S VEHICLES FOR OVER 25 YEARS

Wir unterstützen Kinder gezielt dabei, ihren Bewegungs-

drang mit unseren Fahrzeugen auszuleben. Dabei wer-

den ganz nebenbei motorische Fähigkeiten und das 

Durchhaltevermögen der Kinder gefördert.

By using our vehicles we support the children‘s urge to 

move. Incidentally the child develops motor skills and 

endurance.

Das Qualitätssiegel „Bewegte  

Innovation“ zeichnet Produkte mit 

hoher bewegungspädagogischer Qualität 

und hohem Innovationsgehalt aus. 

The quality seal “Bewegte Innovation” 

(= “Moving Innovation”) is awarded to 

items with high pedagogical quality 

regarding movement and 

innovation. 

Prof. Dr. H
ara
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„Wir haben ein 

Qualitätssiegel zur Bestimmung 

des Bewegungs-, Lern- und Spielwerts von 

Bewegungsgeräten entwickelt, um Sportlern, Eltern, 

Lehrern, Trainern und anderen Anwendern eine ebenso 

handhabbare wie treffsichere Orientierung für die Auswahl, 

den Kauf und die Anwendung anzubieten.“

“We have developed a quality seal to measure the movement, 

educational and play value of our movement items. This gives 

parents, teachers, trainers, athletes and other users a practical 

and precise help for making choices regarding purchasing and 

usage.”

HIGH- 
LIGHT!
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DIE BELEDUC TOPTRIKE GARANTIEN  
UND QUALITÄTSMERKMALE AUF EINEN BLICK:
OUR TOPTRIKE GUARANTEES AND QUALITY FEATURES AT A GLANCE:

· �Entwickelt mit einem Team aus führenden Pädagogen, 
Ingenieuren und Produktdesignern

�	 Developed with a team of leading pedagogues,  
	 engineers and product designers

· �Wissenschaftlich getestet 
Scientifically proven

· �Einfache Montage 
Easy assembling

· �Lenkeinschlag und Anschlagdämpfer verhindern  
Einklemmen der Finger

	� Limited steering angle and stop damper avoid  
trapping of fingers

· ��Robuster, pulverbeschichteter Rahmen gegen Rost  
und Stöße resistent

�	 Solid, powder-coated frame resistant to rust and impacts

· ��Langer, stabiler und wetterfester Kunststoffsitz  
passend für verschiedene Altersgruppen

�	 Long, solid and weather-proof plastic seat suitable  
	 for different age groups

· �Umfassender Ersatzteil-Service 
Broad spare part service	

· �5 Jahre Garantie auf den Rahmen 
5 years warranty on steel frame

· �1 Jahr Garantie auf alle beweglichen Teile 
1 year warranty on all moving parts

· �Für Kinder von 3 – 10 Jahren 
For children aged 3 – 10 years	

· �Bis 50 kg 
Up to 50 kg

Eine Übersicht der Ersatzteile finden Sie auf S. 320 – 322.
Find an overview of the Spare Parts on P. 320 – 322.

Robuste Handgriffe mit  
Gumminoppen für soliden Halt
Solid handle with rubber nubs 

for a good grip

Räder mit geschlossenem, dauergeschmierten 
Industriekugellager für leichtes Fahren

Wheels with sealed, permanently greased 
industrial bearings for an easy-going ride

Durchgeschäumte EVA-Reifen für 
lange Lebensdauer und leises Fahren

EVA-foamed tyres for long life 
durability and quiet cruising

Spezialpedale mit Gumminoppen 
verhindern ein Abrutschen der Füße

Special pedals with rubber nubs 
avoid slipping off of the feet 

Starker Metallrahmen mit  
22 mm Durchmesser 

Heavy steel frames with  
a diameter of 22 mm

Hochwertige, massive 
Achse aus gehärtetem Stahl
High-quality axle made of  

solid hardened steel
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ABRIEBFESTE RÄDER

ABRASION RESISTANT 

WHEELS

for the youngest
für die Kleinsten

TIPP!

64300

LITTLE DRIVER
Das erste Rutsch-Fahrzeug für die Kleinsten. Hier-
mit erlernen Kinder ab 12 Monaten die ersten Be-
wegungsabläufe und verbessern die motorischen 
Fähigkeiten und schaffen somit die Grundlage für 
das Erlernen von komplexen Abläufen.

With this ride-on bike children aged 12 months 
and older can practice first motor sequences and 
thus improve their motor skills. This builds the 
base for the successful learning of more complex 
motion sequences.

Größe | Size: 540 × 210 × 370 mm 
Boxgröße | Box size: 540 × 220 × 310 mm

12
M+ 3,9 kg

64310

LITTLE CRUISER
Mit dem kleinen Dreirad kann direkt los-
gefahren werden. Hier üben die Kleinsten die 
Koordination beim Treten und gleichzeitigen 
Lenken. Der integrierte Griff im Sitz ermöglicht 
ein einfaches Handling.

Ride along with our “Little Cruiser”! This trike is 
perfect for small children to learn to coordinate 
pedalling and steering at the same time. The 
seat has an integrated handle which makes it 
easier to carry and store. 

Größe | Size: 660 × 410 × 500 mm 
Boxgröße | Box size: 560 × 200 × 455 mm

18
M+ 4,3kg
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VERSTELLBARER SITZ

ADJUSTABLE SEAT

INNOVATIVER SITZ MIT  

INTEGRIERTEM GRIFF

INNOVATIVE SEAT DESIGN

WITH INTEGRATED HANDLE

730 MM

49
5 

M
M

29
0 

M
M

RÄDER LAUFEN LEICHT 
DURCH GERINGEN ABRIEB 

ABRASION-RESISTANT 
WHEELS FOR LITTLE  

FRICTIONAL RESTISTANCE

BEWÄHRTER  
TOPTRIKE GRIFF 

TRIED AND TESTED  
TOPTRIKE HANDLE

64320

LITTLE BALANCER
Das Laufrad für die Kleinsten – damit geht es 
los. Hier können Kinder schon sehr früh ihren 
Köperschwerpunkt entdecken und das Gleich-
gewicht trainieren. Der verstellbare Sitz ist 
individuell auf die Kinder einstellbar. Laufräder 
sind die ideale Vorstufe zum Fahrradfahren.

Hop onto the walking bike “Little Balancer” for 
the youngest. With this bike young children 
can discover their body ś centre of gravity and 
train their balance. The seat can be individually 
adjusted for each child. Walking bikes are the 
ideal preparation for riding a bike.

Größe | Size: 730 × 440 × 495 mm 
Boxgröße | Box size: 660 × 150 × 310 mm

24
M+ 4,1 kg
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Rutschräder · Ride-on vehicles
64100 Rutschrad „Quaddy“ · Quaddy • 1 217

64300 Rutschrad „Little Driver“ • • 1 214

Dreiräder ohne Pedalen · Tricycles without pedals
64240 Laufrad „Little Drifter“ · Little Drifter • 1 217

Dreiräder mit Pedalen · Tricycles with pedals
64050 Kleines Dreirad · Small Trike • 1 218

64120 Dreirad „Rider“ · Rider • 1 223

64130 Chopper • • 1 223

64290 Drift Rider • • 1 222

64310 Dreirad „Little Cruiser” • • 1 214

Dreiräder mit mehreren Sitzvarianten · Tricycles with several seating positions

64060 Dreirad „Rookie“ · Rookie • • 1–2 223

64080 Dreirad „Express“ · Express Trike • • 1–2 234

64170 Dreirad „Seitenwagen“ · Side Car • • 1–2 224

64070 Dreirad „Taxi“ · Taxi • 1–3 234

64140 Dreirad „Doppeltaxi“ · Pillion Taxi • • 1–3 224

64180 Rikscha · Rickshaw • • 1–3 233

64420 Shuttle Trike „Maxi“ • • 1–2 227

Laufräder · Walking Bikes
64030 Laufrad „Little Walker“ · Little Walker • 1 219

64040 Laufrad „Walker“ · Walker • 1 233

64320 Laufrad „Little Balancer“ • • 1 215

Kinderspielfahrzeuge · Play Bikes
64200 Lernfahrrad „Top Bike“ · Top Bike • • 1 234

64270 Speed Star, Small • • 1 225

64280 Speed Star, Big • 1 225

64116 Wheelie 4er Set · Set of 4 • 1 220

Roller · Scooters
64190 Krippenroller · Mini Rolly • 1 219

64000 Roller „Bengy“ · Scooter “Bengy” • 1 229

64010 Roller, groß · Scooter, big • 1 229

64020 Roller, klein · Scooter, small • • 1 228

64390 Roller Maxi • 1 232

64400 Sitz-Roller · Seat Scooter • • 1 231

Die nachfolgende Tabelle gibt Ihnen einen anschaulichen Über-

blick über die Fahrzeuge der verschiedenen Kategorien, ergänzt 

um Informationen zu Anzahl und Alter der Kinder. 

The following chart presents all our categories of vehicles in a 

clear overview, supplemented by information on age and num-

ber of riders.

KATEGORISIERUNG DER FAHRZEUGE
CLASSIFICATION OF VEHICLES
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64100

RUTSCHRAD »QUADDY«
Das Rutschrad „Quaddy“ ermöglicht schon
den ganz Kleinen die erste Fortbewegung auf
vier Rädern. Kinder lernen mit diesem Rutsch-
rad, sich mit den Beinen abzudrücken um 
vorwärts zu kommen und gleichzeitig zu lenken. 
Ein sicherer Stand ist durch die vier Räder 
gewährleistet.

QUADDY
“Quaddy” gives the youngest children the 
opportunity to move on four wheels. With 
“Quaddy”, the children learn to push themselves 
of with their legs, in order to move forward and 
steer simultaneously. A secure footing is guar-
anteed by the four wheels.

Größe | Size: 530 × 320 × 350 mm 
Boxgröße | Box size: 565 × 335 × 280 mm

18
M+ 3,6 kg

64240

LAUFRAD »LITTLE DRIFTER«
Das Laufrad „Little Drifter“ bietet mit seinen drei 
Rädern nicht nur sicheren Fahrkomfort, sondern 
auch einen sicheren Stand. Problemlos kann 
eine Ruhepause eingelegt werden, um sich eine 
neue „Rennroute“ auszugucken.

LITTLE DRIFTER
With its three wheels, “Little Drifter” not only
offers a safe driving comfort, but a secure foot-
ing as well. Without any problems, you can take
a break and figure out a new racing route.

Größe | Size: 800 × 410 × 500 mm 
Boxgröße | Box size: 590 × 430 × 290 mm

24
M+ 6,8 kg

29
0 
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M

50
0 

M
M

410 MM

320 MM

35
0 

M
M

25
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M

LENKRAD FÜR 
DIE KLEINSTEN 

STEERING 
WHEEL FOR 

THE YOUNGEST

  TopTrike 217
Kunst
Arts

Mathe
Maths

Natur
Science

Somatik
Somatic

Sprache
Language

Sozial
Social



410 MM
52

0 
M

M

30
0 

M
M

64050

KLEINES DREIRAD
Jetzt können die Kleinsten losstrampeln! Das
kleine Dreirad bietet einen tollen Einstieg in das
Treten von Pedalen. Kinder können mit diesem
Fahrzeug die Koordination von Treten und Len- 
ken optimieren.

SMALL TRIKE
Now, it is time for the youngest children to
pedal away! The “Small Trike” provides a
great introduction to pedalling. The children 
can improve the coordination of pedalling and 
steering with this vehicle.

Größe | Size: 750 × 440 × 520 mm 
Boxgröße | Box size: 540 × 490 × 290 mm

24
M+ 8 kg

FAHRSPASS AUCH FÜR DIE 
KLEINSTEN! | DRIVING FUN EVEN 

FOR THE YOUNGEST!
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64030

LAUFRAD »LITTLE WALKER«
Das Laufrad „Little Walker“ ist ein toller Begleiter
für die Kleinsten. Mit diesem Gefährt können 
Kinder ihren Körperschwerpunkt entdecken und 
lernen, das Gleichgewicht auszubalancieren.

LITTLE WALKER
Our “Little Walker” is a great companion for
the youngest children. With this vehicle, the 
children can find their body ś centre of gravity 
and learn to coordinate their balance.

Größe | Size: 760 × 410 × 500 mm 
Boxgröße | Box size: 555 × 420 × 280 mm

24
M+ 5,5 kg

64190

KRIPPENROLLER
Mit dem Krippenroller kommen schon die Klein-
sten richtig in Fahrt. Das Umfallen des Rollers 
wird durch zwei Räder an seinem hinteren Ende 
verhindert. Somit bietet er einen festen Stand 
für kleine Kinder, die eventuell noch nicht so gut 
die Balance halten können.

MINI ROLLY
With “Mini Rolly” even the youngest kids get
into gear! Two wheels at the end of the roller 
prevent it from tipping over. Therefore, “Mini 
Rolly” offers a stable footing for the smallest 
children, who might not yet be able to keep 
their balance.

Größe | Size: 680 × 265 × 580 mm 
Boxgröße | Box size: 560 × 175 × 420 mm

24
M+ 4,5 kg
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720 M
M

64116

WHEELIE, 4ER SET
Auf die Plätze fertig los … Dieses Spielrad macht 
jede Menge Spaß und begeistert alle Kinder! Es 
motiviert zu viel Bewegung - egal ob drinnen 
oder draußen. Das Wheelie regt außerdem die 
Fantasie an und wird zum Rollenspiel-Highlight, 
wenn jedes Hindernis und die engsten Kurven 
im Parcours genommen werden. Es trainiert das 
Gleichgewicht, die Koordination und fördert die 
Kommunikationsfähigkeit und eignet sich ideal 
für die erste spielerische Verkehrserziehung.

Ready, steady, go ... This wheel is a lot of fun 
and inspires all children! It motivates to a lot of 
movement whether indoors or outdoors. The 
Wheelie also stimulates the imagination and 
becomes a role-playing highlight when taking 
every obstacle and the tightest curves in the 
course. It trains balance, coordination and pro-
motes communication skills and is ideal for the 
first traffic education.

Größe | Size: 720 × 210 × 210 mm 
Boxgröße | Box size:  
460 × 460 × 780 mm (4er Set | Set of 4)

3+ 2 kg

SL

ALO
M & PARCOURS | SLALOM & COURSE

W
ETTRENNEN | COMPETITION

VERKEHRSERZIEHUNG | TRAFFIC EDUCATIO

N

IDEAL FÜR DAS 
SPIEL DRINNEN UND 

DRAUSSEN!
IDEAL FOR INDOOR 

AND OUTDOOR PLAY!

DIE KOSTENGÜNSTIGE UND PLATZSPARENDE 

ALTERNATIVE FÜR VIEL SPASS IN DER GRUPPE 

THE LOW-COST AND SPACE-SAVING ALTER- 

NATIVE FOR LOTS OF FUN IN THE GROUP

MOTORIK-SPIEL | MOTOR SKILLS-GAME

ALLEINE ODER IM TEAM  

(WETTRENNEN, SLALOM, PARCOURS) 

ALONE OR IN A TEAM  

(RACE, SLALOM, PARCOURS)

210 MM

72
0 

M
M

5 JAHRE 
GARANTIE

5 YEARS  
WARRANTY

4ER SET
SET OF 4

INDOOR
&

OUTDOOR!

UNBEDINGT ANSCH
A

U
EN

!  |  H
AVE A LOOK!

Kids Video

EXTREM ROBUST UND STABIL! 

EXTREMELY ROBUST AND STABLE!

IDEAL FÜR KINDERGARTEN- UND  

SCHULE (INDOOR UND OUTDOOR)

IDEAL FOR KINDERGARTEN AND 

SCHOOL (INDOOR AND OUTDOOR)
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DIE KOSTENGÜNSTIGE UND PLATZSPARENDE 

ALTERNATIVE FÜR VIEL SPASS IN DER GRUPPE 

THE LOW-COST AND SPACE-SAVING ALTER- 

NATIVE FOR LOTS OF FUN IN THE GROUP

MOTORIK-SPIEL | MOTOR SKILLS-GAME

ALLEINE ODER IM TEAM  

(WETTRENNEN, SLALOM, PARCOURS) 

ALONE OR IN A TEAM  

(RACE, SLALOM, PARCOURS)

600 MM

600 M
M

91
3 

M
M

62080

AMPEL
Mit der Ampel ist für viel Spaß auf dem 
Außengelände gesorgt! Die Kinder können Par-
cours aufbauen oder Straßenverkehr spielen. Die 
Ampel eignet sich auch super für erste Übungen 
zum Thema Verkehrserziehung.

TRAFFIC LIGHTS
The traffic lights provide lots of fun on the
outdoor area! The children can set up courses
or play road traffic games. The traffic lights are 
ideal for the first exercises on the subject of road 
safety education.

Größe | Size: 600 × 600 × 913 mm 
Boxgröße | Box size: 910 × 200 × 175 mm

4+ 5 kg

AMPELSIGNAL 
KANN EINGESTELLT 

WERDEN!
TRAFFIC LIGHTS

CAN BE  
ADJUSTED

�Änderungen vorbehalten. Ohne Dekoration. | Changes reserved. Without decoration.

EXTREM ROBUST UND STABIL! 

EXTREMELY ROBUST AND STABLE!

IDEAL FÜR KINDERGARTEN- UND  

SCHULE (INDOOR UND OUTDOOR)

IDEAL FOR KINDERGARTEN AND 

SCHOOL (INDOOR AND OUTDOOR)

Verkehrserziehung beginnt bereits im Kindergartenalter 
Der Bildungs- und Erziehungsauftrag im Kindergarten 

beinhaltet, dass Kinder lernen, selbstständig zu werden und 
Verantwortung für ihr Tun zu übernehmen. Und damit müssen 

die Kinder auch auf die Teilnahme im Straßenverkehr vorbereitet 
werden. Denn Kinder nehmen im Laufe ihres Lebens immer 

intensiver als Verkehrsteilnehmer im Straßenverkehr teil.

Road safety education starts at kindergarten age 
The educational mission in kindergarten includes 

teaching children to become independent and to take 
responsibility for their actions. And this means that 

children must also be prepared for participation 
in road traffic. Because in the course of 

their lives, children become more 
intensively as road users.

DAS MUST-HAVE FÜR JEDE 

TOPTRIKE FLOTTE!

EGAL OB KIGA ODER SCHULE

STOP READY GO THE MUST-HAVE FOR EVERY 

TOPTRIKE FLEET!

WHETHER FOR KIGA OR SCHOOLS

INDOOR
&

OUTDOOR!
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Unser beleduc-Tipp

DRIFT RIDER

Our beleduc-tip

DRIFT RIDER
BEWEGLICHE HINTERRÄDER 
FÜR NEUE FAHREIGENSCHAFTEN

MOVEABLE BACK WHEELS FOR  
NEW DRIVING CHARACTERISTICS

VERSTELLBARER SITZ

ADJUSTABLE SEAT

500 MM
52

0 
M

M

20
0 

M
M

64290

DRIFT RIDER
Mit seinen beweglichen Hinterrädern ermöglicht 
der Driftrider außergewöhnliche Fahreigenschaf
ten. Wie ein Dreirad kann er zielgenau gesteuert 
werden. Durch Körperspannung und Gewichts
verlagerung können Kurven mittles „driften“ ge
nommen oder das Fahrzeug auf der Stelle gewen-
det werden. Ein riesiger Fahrspaß ist garantiert!

The Drift Rider enables exceptional driving  
characteristics due to ist moveable back wheels. 
He can be navigated precisely like a tricycle. 
Through body tension and shifting your weight 
curves can be “drifted” or the rider can be 
turned on the spot. Huge driving fun is guar-
anteed.

Größe | Size: 1200 × 520 × 670 mm 
Boxgröße | Box size: 970 × 560 × 375 mm

5+ 11 kg

TIPP!
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Our beleduc-tip

DRIFT RIDER

480 MM
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64120

DREIRAD »RIDER« | RIDER
Einzigartig für alle Terrains! Dieses Trike bietet
mit seinem niedrigen Sitz und der beidseitigen
Lenkvorrichtung in Höhe des Sitzes einen spe- 
ziellen Fahrkomfort.

Unique for all terrains! This trike offers driving
comfort with its low seat and the steering 
mechanism on both sides, which is the same 
height as the seat.

Größe | Size: 930 × 620 × 340 mm 
Boxgröße | Box size: 780 × 610 × 350 mm

5+ 14,2 kg

620 MM
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460 MM
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64130

CHOPPER
Entspannt cruisen! Dieses tolle Gefährt bietet
ein besonderes Fahrgefühl dank seines tiefen
Sitzes mit Lehne und der hohen Lenkvorrichtung.

Relaxed cruising! This great “Chopper” offers a
unique riding experience with its low seat and 
backrest and high handles.

Größe | Size: 960 × 590 × 660 mm 
Boxgröße | Box size: 760 × 530 × 360 mm

4+ 11 kg

64060

DREIRAD »ROOKIE« | ROOKIE
Das Dreirad „Rookie“ ist der perfekte Gefährte 
für Kindergarten- und Vorschulkinder. Mit sei-
nem langen und bequemen Sitz können längere
Strecken problemlos geradelt werden. Eine 
Pause im Sitzen zum Beobachten und Entdeck-
en ist durch die drei Räder ebenfalls möglich.

Our “Rookie” is the perfect companion for kin-
dergarten and pre-school children. With its long 
and comfortable seat, larger distances can be 
managed easily. During a break, observing and 
discovering while sitting is no problem, thanks 
to the three wheels.

Größe | Size: 930 × 550 × 640 mm 
Boxgröße | Box size: 690 × 480 × 415 mm

4+ 9 kg
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64140

DREIRAD »DOPPELTAXI« 
Das Dreirad „Doppeltaxi“ bietet Platz für bis 
zu drei Kinder. Ein Kind kann dieses robuste 
Gefährt fahren und bis zu zwei Kinder können 
eine Fahrt auf der Bankvorrichtung hinter dem 
Fahrer sitzend genießen.

PILLION TAXI
The tricycle “Pillion Taxi” offers room for up to
three children. One child can drive the sturdy 
vehicle and up to two kids can enjoy the ride 
while sitting on the back seat.

Größe | Size: 1130 × 680 × 640 mm 
Boxgröße | Box size: 950 × 540 × 450 mm

4+ 15 kg

460 MM
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64170

DREIRAD »SEITENWAGEN«
Seite an Seite die Fahrt mit dem Dreirad ge-
nießen! Das Dreirad „Seitenwagen“ eignet sich
für zwei Kinder. Der Mitfahrer kann zudem die
Aussicht nach vorn genießen.

SIDE CAR
Enjoying the ride side by side with the “Side
Car”! The tricycle is suitable for two children. 
The passenger can also enjoy the view ahead.

Größe | Size: 910 × 800 × 640 mm 
Boxgröße | Box size: 705 × 725 × 440 mm

4+ 15 kg

460 MM
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FÜR ÄLTERE UND GRÖSSERE KINDER GEEIGNET 

SUITABLE FOR OLDER AND BIGGER CHILDREN

DER STAR AUF ALLEN SCHULHÖFEN

THE STAR ON EVERY PLAYGROUND

SPEED STAR 
Durch seine besondere Form bietet der Speed 
Star ein ganz neues Fahrgefühl. Durch geziel-
te Hin- und Her-Bewegungen der Füße, kann 
das Fahrzeug zielgenau gesteuert werden. Der 
bequeme Sitz bietet in Verbindung mit den 
innovativen Griffen einen sicheren Halt.

 Due to its special construction the Speed Star 
offers a totally new driving experience. Through 
precise left and right movements of the feet 
the vehicle can be navigated accurately. The 
comfortable and ergonomically formed seat in 
combination with the innovative handles ensure 
your safety.

64270 · »SPEED STAR« SMALL
Größe | Size: 750 × 460 × 280 mm 
Boxgröße | Box size: 780 × 315 × 520 mm

4-6 5,85 kg

64280 · »SPEED STAR« BIG
Größe | Size: 850 × 460 × 280 mm 
Boxgröße | Box size: 880 × 315 × 520 mm

7-10 6  kg

460 MM

28
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M
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M
M

SPEED STAR BIG

Big

Small

GROSSER FAHRSPASS! 

HUGE DRIVING PLEASURE!

FÜR GANZHEITLICHE BEWEGUNGSKOOR- 

DINATION UND KÖRPERBEHERRSCHUNG

DEVELOPS HOLISTIC COORDINATION OF  

MOVEMENT AND BODY CONTROL

IN 2 GRÖSSEN | IN 2 SIZES

TIPP!

760 MM

850 MM
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SHUTTLE TRIKE
            Hier wollen alle mitfahren!  

Everyone wants to ride along!

“MAXI”

FIT FOR SCHOOL

NEW!
HOP ON  

         Hop OFF!
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GUMMINOPPEN  

FÜR SOLIDEN HALT

RUBBER NUBS 
FOR A GOOD GRIP

DURCHGESCHÄUMTE EVA-REIFEN FÜR 
LANGE LEBENSDAUER UND LEISES FAHREN

EVA-FOAMED TYRES FOR LONG LIFE  
DURABILITY AND QUIET CRUISING

64420

SHUTTLE TRIKE »MAXI« 
Unser neues Shuttle Trike „Maxi“ ist schnell die 
große Attraktion auf Spiel- und Pausenhöfen: im 
Rollenspiel wird es zum Taxi, zum Streitwagen 
wie bei den alten Römern oder zum Feuer-
wehr- oder Polizeiwagen auf dem Weg zum 
Einsatz. „Hop on – hop off“ heißt es hier, denn 
das Fahrzeug ist für mehrere Kinder geeignet. 
Vorne wird gefahren und gelenkt, hinten können 
mehrere Kinder stehen und mitfahren. Mit der 
strapazierfähigen Pulverbeschichtung auf dem 
Aluminium-Trittbrett ist das Dreirad perfekt 
ausgestattet und rutschfest durch die geriffelte 
Struktur. Die extra großen und robusten Reifen 
machen das Shuttle Trike zum idealen Fahrzeug 
für größere Kinder.

Our new Shuttle Trike “Maxi” is quickly becom-
ing the great attraction on playgrounds and in 
schoolyards: in role-play, the trike turns into a 
taxi, a chariot for the ancient Romans, or a fire or 
police car rushing to a rescue mission. “Hop on 
– hop off” is the motto here, as the trike is suit-
able for multiple children. One child can drive 
and steer in the front, while several children can 
stand and ride in the back. With durable powder 
coating on the aluminium footboard, the trike 
is perfectly equipped and non-slip due to its 
ribbed structure. The extra-large robust tires 
make the Shuttle Trike the ideal vehicle for older 
children.

Größe | Size: 1217 × 672 × 736 mm 
Boxgröße ca. | Box size appr.: 950 × 540 × 450 mm

14 kg

“MAXI”

Pantone 1495 c

EX
TR

A
 G

RO
SS

E 
MODELLE | EXTRA LARGE M

O
D

ELS

FORMSCHÖNES DESIGN

ELEGANT DESIGN

HALTBAR & EXTRA STABIL

DURABLE & EXTRA STABLE

DAS HIGHLIGHT FÜR JEDEN PAUSENHOF!

THE HIGHLIGHT FOR ANY PLAYGROUND!

RIFFEL-METALLBLECH

RIPPED SHEET METAL
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NEUES FAHRERLEBNIS – DREIRAD ROLLER

NEW DRIVING EXPERIENCE – THREE- 

WHEELED SCOOTER

SICHERER STAND

SECURE STAND

OPTIMALE GELÄNDEEIGENSCHAFTEN

OPTIMAL OFF-ROAD ABILITIES

ROLLER
Für unglaubliche Fahrerlebnisse!
For amazing riding adventures! 

64020

ROLLER, KLEIN
Der kleine Roller steht seinem „großen Bruder“
in nichts nach. Auch er verfügt über ein 
rutschfestes Trittbrett, EVA-Reifen und eine 
Bremse.

SCOOTER, SMALL
The small scooter is just as good as its ”big 
brother“. It is equipped with an anti slip running
board, EVA tyres and a brake, as well.

Größe | Size: 1070 × 470 × 720 mm 
Boxgröße | Box size: 810 × 210 × 520 mm

3+ 8 kg

470 MM

72
0 

M
M
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NEUES FAHRERLEBNIS – DREIRAD ROLLER

NEW DRIVING EXPERIENCE – THREE- 

WHEELED SCOOTER

SICHERER STAND

SECURE STAND

OPTIMALE GELÄNDEEIGENSCHAFTEN

OPTIMAL OFF-ROAD ABILITIES

64000

ROLLER »BENGY«
Das breite, halbmondförmige Antirutschbrett 
sowie die drei Räder und eine Bremse sorgen 
für einen festen Stand und riesigen Fahrspaß. 
„Bengy“ bietet einen guten Einstieg ins Roller-
fahren.

SCOOTER »BENGY«
The wide, crescent anti slip board and the three 
wheels and the brake provide for a secure 
footing and endless “driving pleasure”. “Bengy“ 
offers a suitable introduction to riding a scooter.

Größe | Size: 670 × 410 × 500 mm 
Boxgröße | Box size: 610 × 490 × 300 mm

3+ 9,4 kg

64010

ROLLER, GROSS
Der große und stabile Roller macht das Roller- 
fahren zu einem unglaublichen Erlebnis. Das 
rutschfeste Trittbrett und die EVA-Reifen  
sorgen für einen tollen Fahrkomfort. Durch 
die installierte Bremse ist ein schneller Stand 
garantiert.

SCOOTER, BIG
Let’s go for a fantastic scooter ride! The big and 
solid Scooter makes scooter riding an amazing 
adventure. The anti slip running board and 
the EVA tyres ensure a great ride comfort. The 
installed brake guarantees a quick stop.

Größe | Size: 1070 × 480 × 820 mm 
Boxgröße | Box size: 790 × 190 × 510 mm

5+ 8,2 kg

410 MM

67
0 

M
M

480 MM

82
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SITZ-ROLLER

SEAT SCOOTER

Sitzen oder stehen - bequem auf Tour gehen!
Sitting or standing - go on tour in comfort!

UNBEDINGT ANSCH
A

U
EN

!  |  H
AVE A LOOK!

Kids Video

NEW!
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64400

SITZ-ROLLER
Auf geht‘s zu einer aufregenden Rollerfahrt! Der 
neue Scooter macht das Rollerfahren zu einem 
neuen Abenteuer. STEHEN ODER SITZEN – beides 
geht! Nach einer großen Tour über den Pausen-
hof kann man es sich auch mal auf dem Sitz 
gemütlich machen und den Scooter als Balance 
Bike benutzen! Kinderroller gehören zu den Best-
sellern im Kindergarten und in der Schule und 
trainieren neben der Balance, die Flexibilität des 
Körpers, verbessern die Reaktionsgeschwindigkeit 
und stärken die gesamte Körpermuskulatur.

SEAT SCOOTER
Let's go for an exciting scooter ride! The new 
scooter turns riding a scooter into a new adven-
ture. STANDING OR SITTING - both are possible!
After a long tour around the playground, you 
can also make yourself comfortable on the seat 
and use the scooter as a balance bike!
Children's scooters are among the bestsellers 
in kindergarten and school and, in addition to 
balance, train the body's flexibility, improve 
reaction speed and strengthen the entire mus-
culature of the body.

Größe | Size: 1093 × 525 × 793 mm 
Boxgröße | Box size: 790 × 190 × 510 mm

4+ 14 kg

1093 MM

79
3 

M
M

54
1 

M
M

NEUES FAHRERLEBNIS –  

SITZEN UND ROLLERN IN EINEM

NEW RIDING EXPERIENCE -  

SITTING AND SCOOTING IN ONE

JEDE MENGE FAHRSPASS  

AN DER FRISCHEN LUFT!

LOTS OF FUN IN THE FRESH AIR!

RIFFEL-METALLBLECH

RIPPED SHEET METAL

FUSSBREMSE

BRAKE

SITZ
SEAT

 
GUMMINOPPEN  

FÜR SOLIDEN HALT

RUBBER NUBS 
FOR A GOOD GRIP

DURCHGESCHÄUMTE EVA-REIFEN FÜR 
LANGE LEBENSDAUER UND LEISES FAHREN

EVA-FOAMED TYRES FOR LONG LIFE  
DURABILITY AND QUIET CRUISING

NEU
ES

 U
ND IN

NOVATIVES DESIGN | NEW AND INNOVATIVE DESIGN
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AVE A LOOK!

Kids Video

64390

ROLLER »MAXI« XL
Mit dem neuen TopTrike Maxi Roller ist Fahrspaß 
auch für größere Kinder garantiert. In neuem 
Design in anthrazit und orange mit Nummern-
schild! Der Roller ist in bekannter TopTrike Qua
lität besonders gut geeignet für den Pausenhof 
und sorgt für jede Menge Spaß und Bewegung.

SCOOTER »MAXI« XL 
With the new TopTrike Maxi Scooter, driving fun 
is also guaranteed for older children. In a new 
design in anthracite and orange with number 
plate. The scooter in well-known TopTrike qual-
ity is especially suitable for the playground and 
provides lots of fun and movement.

Größe | Size: 1200 × 480 × 905 mm 
Boxgröße | Box size: 880 × 240 × 500 mm

14 kg

1200 MM

90
5 

M
M

DAS HIGHLIGHT FÜR JEDEN PAUSENHOF!

THE HIGHLIGHT FOR EVERY PLAYGROUND!

COOLES DESIGN

COOL DESIGN

XL RAHMEN & EXTRA GROSSE REIFEN

XL FRAME & EXTRA LARGE TYRES

RIFFEL-METALLBLECH
RIPPED SHEET METAL

FUSSBREMSE
BRAKE NUMMERNSCHILD

NUMBER PLATE

XL REIFEN
XL TYRES

ROBUSTE HANDGRIFFE MIT  
GUMMINOPPEN FÜR SOLIDEN HALT

SOLID HANDLE WITH RUBBER NUBS 
FOR A GOOD GRIP

DURCHGESCHÄUMTE EVA-REIFEN FÜR 
LANGE LEBENSDAUER UND LEISES FAHREN

EVA-FOAMED TYRES FOR LONG LIFE 
DURABILITY AND QUIET CRUISING

STARKER METALLRAHMEN MIT 
22 MM DURCHMESSER

HEAVY STEEL FRAMES WITH  
A DIAMETER OF 22 MM

FIT FOR SCHOOL

Pantone 1495 c

EX
TR

A
 G

RO
SS

E 
MODELLE | EXTRA LARGE M

O
D

ELS
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DAS HIGHLIGHT FÜR JEDEN PAUSENHOF!

THE HIGHLIGHT FOR EVERY PLAYGROUND!

COOLES DESIGN

COOL DESIGN

XL RAHMEN & EXTRA GROSSE REIFEN

XL FRAME & EXTRA LARGE TYRES

64180

RIKSCHA
Lauf- und Fahrvergnügen mit der Rikscha! Mit
der zweirädrigen Rikscha kann ein Kind von ei-
nem zweiten Kind gezogen werden. Hierbei ver-
hindern EVA-Griffe das Abrutschen der Hände
von der Stange. Ein kleines Stützrad am hinteren
Ende sorgt für zusätzliche Stabilität.

RICKSHAW
Running and driving pleasure with our Rick-
shaw! With the two-wheeled rickshaw one 
child can be pulled by another. The EVA handles 
prevent hands from slipping off. A small wheel 
at the rear of the rickshaw offers additional 
stability.

Größe | Size: 1220 × 650 × 500 mm 
Boxgröße | Box size: 735 × 510 × 520 mm

3+ 10,5 kg

650 MM

50
0 

M
M

34
0 

M
M

64040

LAUFRAD »WALKER«
Mit dem Laufrad „Walker“ sind Kinder dazu 
angehalten, die Balance zu halten und 
auszugleichen. Es bereitet zudem gut auf das 
spätere Fahrradfahren vor.

WALKER
With our „Walker“, children learn to find and 
keep their balance. In addition, it offers a great 
preparation for riding a bicycle later.

Größe | Size: 890 × 460 × 620 mm 
Boxgröße | Box size: 625 × 225 × 490 mm

4+ 6,7 kg

460 MM

62
0 

M
M
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0 

M
M

ABGERUNDETE REIFEN FÜR 

BESTE BALANCE-EIGENSCHAFTEN

ROUNDED TYRES TO ENSURE BEST BALANCE

VERSTÄRKTE GRIFFKAPPEN – ROBUST  

WENN DAS LAUFRAD HINFÄLLT

REINFORCED HANDLE COVERS – ROBUST  

WHEN THE TRAINING BIKE FALLS OVER

LANGE SITZBANK – SOMIT OPTIMALE  

NUTZUNG FÜR UNTERSCHIEDLICHE KINDER

LONG SEAT – ENSURES OPTIMAL USAGE 

FOR CHILDREN OF DIFFERENT SIZES

DIE GRIFFSTANGE KANN IN  
2 RICHTUNGEN ANGEBRACHT 

WERDEN, SO KANN DIE RIKSCHA 
PERFEKT FÜR GROSSE UND KLEINERE 

KINDER GENUTZT WERDEN.

THE HANDLEBAR CAN BE ATTACHED 
IN 2 DIRECTIONS, SO THE RICKSHAW 
CAN BE USED PERFECTLY FOR BOTH 

OLDER AND YOUNGER CHILDREN.
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64080

DREIRAD »EXPRESS«
Das Dreirad bietet Fahrspaß für zwei Kinder.  
Ein Antirutschbrett und eine Brüstung sorgen 
für einen sicheren Stand des Mitfahrers. 

EXPRESS TRIKE
It provides much “driving pleasure” for two 
children. An anti slip board and a railing give the 
passenger a secure footing. This vehicle offers 
various role playing possibilities.

Größe | Size: 1180 × 650 × 640 mm 
Boxgröße | Box size: 930 × 520 × 450 mm

4+ 12,5 kg

460 MM

64
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M
M
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64070

DREIRAD »TAXI« | TAXI
Mit dem Dreirad „Taxi“ lassen sich Freunde
ganz bequem chauffieren. Zwei Sitze sind hin-
tereinander angebracht und ein Antirutschbrett 
gibt einem dritten Passagier einen sicheren 
Stand. Eine Rückenlehne an den beiden Sitzen 
sorgt für besonderen Komfort.

With our “Taxi“, best friends can be given a
comfortable ride. Two seats are mounted in a 
row and an anti slip board gives a secure foo-
ting for a third passenger. A back on both seats 
provides for a special comfort.

Größe | Size: 1120 × 560 × 640 mm 
Boxgröße | Box size: 940 × 540 × 480 mm

3+ 12,5 kg

460 MM

64
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64200

LERNFAHRRAD »TOP BIKE«
Erstes Fahren auf zwei Rädern! Das Lernfahrrad
„Top Bike“ ist ideal, um das Balancehalten und 
Lenken zu trainieren. Es dient als Übergangsrad
von Dreirad auf Fahrrad.

TOP BIKE
First ride on two wheels! The learning bike “Top 
Bike” is ideal to train balance and steering. It 
serves as transition vehicle from tricycle to bicycle!

Größe | Size: 930 × 460 × 640 mm 
Boxgröße | Box size: 675 × 487 × 365 mm

4+ 8,2 kg

460 MM

64
0 

M
M
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0 

M
M
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62060

MOBILE TANK-  
& SERVICESTATION
Tolle Details, wie 2 Tankpistolen, Drehscheiben 
für Preise oder zum Einstellen der Rundenanzahl 
bei Auto-Rennen sind inklusive. Ebenso viel 
Platz für Eimer, Schwamm und Ölkanne … alles 
was zu einer Tank- und Servicestation dazuge-
hört. Die beschreibbaren Kreidetafeln machen 
dieses innovative Produkt zum Highlight. 

MOBILE GAS &  
SERVICE STATION
Great details such as 2 fuel guns, dials for prizes 
or for setting the number of rounds in the 
car race are included. Also plenty of space for 
buckets, sponges and oil cans ... everything you 
need for a gas and service station. The writeable 
chalkboards make this innovative product a 
highlight. 

Größe | Size: 810 × 670 × 840 mm 
Boxgröße | Box size: 820 × 750 × 240 mm

4+ 10,4 kg

68190

WARNWESTE | WARNING VEST

Die Warnweste mit Leuchtapplikatoren macht die 
jungen Fahrer für jedermann gut sichtbar. Der 
Gummizug an beiden Seiten ermöglicht eine  
gute Passform für verschiedene Altersgruppen. 

With the warning vest with reflective strips young 
drivers become more visible. Thanks to its elastic 
bands on the sides, it is adaptable to different age 
groups.

Größe | Size: 450 × 540 mm 

3-6 1

60200

ROLLERSTAND | SCOOTER STAND

Bis zu vier Roller oder Trikes können in den 
Rollerstand gestellt werden. Da sich dieser Stand 
mit Schrauben im Boden verankern lässt, ist eine 
gute Stabilität garantiert.

Up to four scooters or trikes can be placed in the 
Scooter Stand. Since this stand can be fixed to the 
ground with screws, stability is guaranteed. 

Größe | Size: 1200 × 210 × 130 mm

40–55

80–120

ZUBEHÖR/EQUIPMENT

60201

WANDHÄNGER | SCOOTER HANGER

Mithilfe des Wandhängers können Trikes und 
Roller platzsparend an der Wand aufbewahrt 
werden. Belastbar mit 20 kg.

With the Scooter Hanger trikes and scooters 
can be hung on the wall and be stowed in a 
space-saving manner. Load capacity 20 kg.

Größe | Size: 180 × 230 × 230 mm

TIPP!

DIE IDEALE ERGÄNZUNG ZU ALLEN TOPTRIKE FAHRZEUGEN

IDEAL ADDITION FOR ALL TOPTRIKE VEHICLES

MIT 2 TANKPISTOLEN, DREHSCHEIBEN FÜR PREISE  

UND KREIDETAFEL FÜR TOLLE ROLLENSPIELE

WITH 2 FUEL GUNS, DIALS FOR PRIZES AND  

CHALKBOARD FOR GREAT ROLE-PLAYING GAMES

KANN VON BEIDEN SEITEN BESPIELT WERDEN 

CAN BE PLAYED WITH FROM BOTH SIDES

810 MM

84
0 

M
M
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Bewegung & Spaß in der freien Natur!Bewegung & Spaß in der freien Natur!
    Movement & fun in the great outdoors!    Movement & fun in the great outdoors!

TOPLINE
Die beleduc TopLine besteht aus den Fahrzeugen von 
TopTrike und den neuen Outdoor-Produkten von Top-
Play für das kreative Rollenspiel. 

Das 'draußen Spielen' ist wichtiger denn je und bei den 
neuen TopPlay Produkten liegt unser Fokus genau dort. 
Im Freien macht Spielen und Lernen noch mehr Spaß, 
es entstehen neue Spielideen, ganz frei und kreativ. Be-
wegung ist wichtig für gesunde und aktive Kinder. Mit 
den innovativen Fahrzeugen der TopTrike Linie fördern 
wir auf spielerische Weise die Motorik und integrieren 
Sport und Spiel in den Alltag. 

„Für mich ist es wichtig, dass ein Spielzeug 
immer einen klaren Aufforderungscharakter hat 
und selbsterklärend ist. Ganz besonders freut es 
mich, wenn Kinder auf natürliche Weise dazu 
animiert werden, sich draußen in der freien Na-
tur zu bewegen und ihre Fantasie dazu benutzen,  
neue Spielmöglichkeiten zu entdecken.“

The beleduc TopLine consists of the vehicles from  
TopTrike and the new outdoor products from TopPlay  
for creative role play. 

'Playing outside' is more important than ever and  
with the new TopPlay products this is our focus. Play-
ing and learning is even more fun outdoors, new play 
ideas come up, quite freely and creatively. Movement 
is fun and important for healthy and active children. 
With the innovative vehicles of the TopTrike line, we 
promote motor skills in a playful way and integrate 
sports and play into everyday life. 

“For me it´s important that a toy 
always has a clear challenge character 

and is self-explanatory. I am very 
happy when children are naturally 

encouraged to move outside in 
nature and use their imagination to 

discover new ways to play.“

Innovationen im Bereich Rollenspiel und FahrzeugeInnovationen im Bereich Rollenspiel und Fahrzeuge
Innovations in role play and trikesInnovations in role play and trikes

Von der 
 ersten Zeichnung  

zum fertigen Produkt
From the first  

scribble to thefinal  
product

Ansgar Honkomp, Senior D

es
ig

ne
r 

be
le

d
u

c

Neue Ansätze  
am Puls der Zeit!

New concepts  
on the pulse  

of time!
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TOPLINE
Wir bei beleduc setzen uns leidenschaftlich dafür ein, die Interak-
tion und Verbindung zwischen Kindern und der Natur zu fördern, 
damit Kinder lernen und sich entwickeln können. Wir glauben, 
dass Kinder, die täglich mit der Natur in Kontakt sind, die perfekten 
Botschafter für den Schutz und die Förderung von Initiativen für die 
Umwelt und klimafreundliches Verhalten sind. 

Bei beleduc sind wir auch neugierig darauf, was die Forschung uns 
sagt, insbesondere die nordische Forschung bestätigt, dass 
Kinder, die Zeit in der Natur verbringen und in der Natur  
spielen und experimentieren dürfen, bessere motorische  
Fähigkeiten, eine bessere Aufmerksamkeit und eine bessere  
Problemlösung entwickeln und gesünder sind als Kinder, 
die nicht viel Zeit in der Natur verbringen.  

Wir möchten mit Spiel- und 
Lernumgebungen dazu beitra-
gen, die ganzheitliche Entwick-
lung des Kindes zu fördern.

Mit unserer TopPlay-Produkt
reihe bieten wir nun das glei-
che hohe Maß an Spiel-, Erfah-
rungs- und Lernwert, aber jetzt 
in einem Format, das zu einer 
qualitativen Spiel- und Lernumgebung im Freien beiträgt. Wir sind 
uns bewusst, dass das Spielen, Erleben und Lernen von Kindern gute 
Bedingungen erreicht, wenn wir alltägliche Aktivitäten nach drau-
ßen verlagern und sie auf eine neue und spannende Weise nutzen. 

Um diese wichtige Vision der Naturerziehung zu verfolgen, haben 
wir eine Zusammenarbeit mit dem dänischen, für Nachhaltigkeit 
ausgezeichneten Naturkindergartenexperten Michael Hall Larsen 
begonnen. „In der Natur lernen wir mit unserem ganzen Körper, 
mit unseren Händen, Augen, Ohren, unserem Gehirn und unse-
rem Herzen. Die Natur ist ein Ort, an dem Kinder Dinge anfassen, 
fühlen und praktisch ausprobieren können.“ (Michael Hall Larsen) 

At beleduc we are passionate about encouraging interaction and 
connection between children and nature that enable children to 
learn and develop themselves. We believe that children who are in 
a qualitative interaction with nature on a daily basis, become the 
perfect ambassador to protect and promote initiatives for the envi-
ronment and climate-friendly behavior. 

At beleduc, we are also curious about what the research tells us, 
especially the Nordic research confirms that children who spend 

time in nature and are allowed to play and experiment in 
nature, develop better motor skills, better attention, better 

problem solving and are healthier than children who do 
not spend much time out in nature.  

We want to contribute with play and learning environments 
which support the child's holistic  
development.

With our TopPlay range of products, 
we now offer the same high degree 
of play, experience, and learning, 
but now in a format that contrib-
utes to a qualitative outdoor play 
and learning environment. 
We are fully aware that children's 

play, experiences, and learning achieves good conditions when we  
move everyday activities outdoors and use them in a new and 
exciting way. 

As an initiative to pursue this important nature education vision, we 
have established a collaboration with a Danish sustainability 
award-winning nature kindergarten expert - Michael Hall Larsen.
“In nature, we learn with our whole body, with our hands, eyes, 
ears, brain and heart. Nature is a place where children can touch, 
feel and try things out in practice.” (Michael Hall Larsen)

NATUR & KINDER
NATURE & CHILDREN

TOPLINE



Kreatives Rollenspiel im Freien – hier ist Spielspaß garantiert!
       Creative outdoor role play – fun is guaranteed here!

TOPPLAY

Kreative Rollenspiele im Freien  
– bei jedem Wetter
Im Freien machen Spielen und Lernen noch mehr Spaß und es ent-
stehen neue Spielideen, ganz frei und kreativ. Unsere Spielwaren der 
TopPlay Linie bieten genug Platz, damit mehrere Kinder gleichzeitig 
spielen können und regen dadurch auch zur Kommunikation und 
sozialen Interaktion an. Unendlich viele Spielmöglichkeiten laden zur 
Bewegung und Selbstständigkeit ein – bei jedem Wetter.

Creative role-playing outdoors  
– in all weathers
Playing and learning outdoors is even more fun, 
leading to new game ideas that are free and creative. 
Our TopPlay line provides enough space for several 
children to play at the same time, promoting commu-
nication and social interaction. Countless play options 
encourage movement and independence – in all 
weather conditions.
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Kreatives Rollenspiel im Freien – hier ist Spielspaß garantiert!
       Creative outdoor role play – fun is guaranteed here!
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62081
ROLEPLAY STATION

"ICE CREAM & SHOP"

Seite | page 240/241

62031
OUTDOOR SPIELKÜCHE

PLAY KITCHEN

Seite | page 251

Outdoor Spielküche | Diese Neuheit  
finden Sie auf Seite 251 

Outdoor Play kitchen | You can find  
this novelty on page 251

NEW!

  TopPlay 239



NEW!

Kids Video

ROLEPLAY STATION  
ICE CREAM & SHOP

INDOOR
&

OUTDOOR!

Einkaufen, Verkaufen und Bestellen lernen
                                           Learn how to shop, sell and place orders

Ansgar Honkomp,  
Senior Designer beleduc

Ohne Dekoration | Without decoration

IM
 S

ET ENTHALTEN | INCLUDED IN
 TH

E SE
T:

3x

3x

6x

In cooperation 
with Hape

KANN DIREKT IN DEN  

SANDKASTEN GESTELLT  

WERDEN
CAN BE PLACED DIRECTLY  

IN THE SANDPIT

TOLLE DETAILS UND  

UMFANGREICHES ZUBEHÖR  

FÜR VIEL SPIELSPASS 

GREAT DETAILS AND MANY  

ACCESSORIES FOR LOTS OF FUN
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ROLEPLAY STATION  
ICE CREAM & SHOP

62081

ROLLENSPIEL-STATION 
ICE CREAM & SHOP 
Rollenspiele aus dem Alltag, wie Eisdiele oder 
Kaufladen, gehören zu den liebsten Beschäfti-
gungen von Kindern. Mit unserer innovativen 
Rollenspiel-Station „Ice Cream & Shop“ kann 
das Spiel sofort beginnen. Die robuste, aus 
Metall und HDPE gefertigte Station eignet sich 
für den Innen- wie auch Außenbereich. Sie 
kann direkt in den Sandkasten gestellt werden, 
findet aber auch auf dem Spielplatz oder im 
Freigelände Platz. Hier wird neben dem Spielen, 
Matschen mit Sand und Wasser nicht nur die 
Feinmotorik geschult, sondern vor allem das 
Spielen in der Gruppe sowie die Kommunika-
tion und das Ausprobieren im Rollenspiel. 
Beispielsweise als Eisverkäufer oder als Kunde 
und dabei eigene Geschichten erfinden und das 
erste Zählen üben. Diese Interaktion fördert 
soziale Fähigkeiten und Empathie. 

ROLEPLAY STATION 
ICE CREAM & SHOP
Everyday role-playing, such as reenacting an ice 
cream parlour or a grocery store, are among 
children’s favourite activities. With our innovative 
Roleplay Station “Ice Cream & Shop”, the playing 
can start right away. The sturdy, metal and 
HDPE-constructed station is suitable for both  
indoor and outdoor use. It can be placed directly  
in the sandbox, but it also fits on the playground  
or in the outdoor area. In addition to playing and 
getting messy with sand and water, the station 
trains fine motor skills. Above all, group play, 
communication and role-playing are encouraged. 
Children can slip into the role of an ice cream seller 
or a customer, inventing their own stories and 
practising their first counting. This interaction 
promotes social skills and empathy.

Größe | Size: 1090 × 600 × 1150 mm

3+
1+

INTEGRIERTE EISKARTE
INTEGRATED  

ICE CREAM MENU

ZWEI EDELSTAHLWANNEN
TWO STAINLESS STEEL TUBS

MÖGLICHKEIT ZUR  
BEFESTIGUNG IM BODEN 

IT CAN BE SECURED  
TO THE GROUND 

Ansgar Honkomp,  
Senior Designer beleduc

„Unsere Rollenspiel-Station „Ice Cream & Shop“ regt  
die Kinder selbsterklärend dazu an, in neue Rollen zu 
schlüpfen. In ihrer Fantasie kann die Eisstation auch im 
Nu zum Kaufladen werden. Durch ihre leichte Bauweise 
und den integrierten Haltegriffen kann die Station  
bequem direkt in den Sandkasten gestellt werden.  
So bleibt der Sand im Sandkasten und wird nicht über  
das gesamte Gelände verteilt.“

"Our Roleplay Station, “Ice Cream & Shop,” allows children to 
assume new roles without the need for elaborate explanations.  
The ice cream station can easily transform into a shop in their  
imaginative play. The station can be conveniently placed directly in  
the sandpit thanks to its lightweight design and integrated handles.  
This helps keep the sand contained within the sandbox and prevents  
it from spreading across the area." 

HIGHLIGHT
2025

Welches Eis  
möchtest du?
What kind of  

ice cream would  
you like?

Bitte eine Kugel  
Vanille in der Waffel.
A scoop of vanilla ice 

cream in a cone,  
please!.
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LIKE ICE IN THE 

SUNSHINE!
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Innovatives Baukastensystem für das kreative Freispiel!
           Innovative modular system for creative freeplay!

ACTIVITY TABLE

EINZELN ERHÄLTLICH:

62102 
Spielboard „Regenbogen“ 
Gameboard „Rainbow”

62103 
Spielboard „Mandala-Schnecken“  
Gameboard „Mandala Snail“

ABNEHMBARE 
UND AUS-

WECHSELBARE 
TISCHFLÄCHEN 
MIT UNTER-
SCHIEDLICHEN 
SPIELIDEEN

REMOVABLE 
AND EX-
CHANGEABLE 

TABLE TOPS 
WITH DIFFERENT 

PLAY IDEAS

Änderungen vorbehalten. | Changes reserved.

INDOOR
&

OUTDOOR!

62101 
Activity Spieltisch solo |  
Activity Gametable solo

AUS MASSIVEM KESSELDRUCK IMPRÄGNIERTEM HOLZ +  

KUNSTSTOFF-PLATTEN GEFERTIGT, UV- & WETTERFEST

MADE FROM SOLID PRESSURE IMPREGNATED WOOD +  

PLASTIC PANELS, UV- & WEATHERPROOF

450 MM

55
0 

M
M

KIDS VIDEO
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ACTIVITY TABLE
Spieltisch, Matschen, Basteln, Malen, Weben, 
Sammeln und Rollenspiel in einem Produkt. 
Diese robuste und praktische neue Kinderspiel-
tisch-Linie von beleduc ist vielseitig einsetzbar 
und weit mehr als herkömmliche Spieltische. 
Dieses System bieten unendlich viele Spiel
möglickeiten und kann sowohl im Innen- als 
auch im Außenbereich bespielt werden. Bei 
schlechtem Wetter oder im Winter eignen 
sich die kreativen Spieltische auch als ideale 
Basteltische mit Wannen für Stifte, Knete und 
Bastelzeug. Ein rundum toller Begleiter für 
kreatives Spielen.

Play table, muddling, handicrafts, painting, 
weaving, collecting and role play in one product.
This robust and practical new children's play 
table line from beleduc is versatile and much 
more than conventional play tables. This system 
offers an infinite number of play possibilities 
and can be used both indoors and outdoors. In 
bad weather or in winter, the creative play tables 
are also ideal as craft tables with tubs for pens, 
modelling clay and and craft materials. An all-
round great companion for creative play.

Spielboard | Gameboard 550 × 450 × 150 mm

3+
1+

62104 
Spielboard „Mathe 1-10“  
Gameboard “Math 1-10”

62105 
Spielboard  „Siebe und Schüssel“ 
Gameboard „Sieves and bowl“

62106 
Spielboard mit Aufsatz „Malrah-
men“ | Game board with "Painting 
frame”

62107 
Spielboard mit Aufsatz „Web
rahmen“ | Gameboard with „ 
Weaving frame“

INNOVATIVES 

BAUKASTENSYSTEM 

+ MODERNES DESIGN 

+ MATERIALMIX!

INNOVATIVE  

MODULAR SYSTEM 

+ MODERN DESIGN 

+ MATERIAL MIX!

ACTIVITY TABLE LINE

62100 
Activity Tisch “Starter-Set”, 5-teilig | Activity Table “Starter Set”, 5pcs 
3 Activity Tische + Spielboard „Regenbogen“ + Spielboard mit Aufsatz „Webrahmen“ 
3 Activity tables + Gameboard "Rainbow“ + Gameboard with "Weaving frame“

STABILE KUNSTSTOFFWANNEN, 
HÖHE DER SPIELFLÄCHE 55 CM 

STABLE PLASTIC TRAYS, HEIGHT OF 
PLAYING SURFACE, 55 CM

VIELFÄLTIGE 
AUFBAUMÖGLICHKEITEN

WIDE RANGE OF 
ASSEMBLY OPTIONS
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MULTI-FLEX-TROLLEY

68045

MULTI-FLEX-TROLLEY
Der neue Multi-Flex-Trolley – all in one! Aufräu-
men, Transportieren, Aufbewahren und vieles 
mehr. Ideal in der Einrichtung, aber auch für 
unterwegs – einer für Alles. Eignet sich perfekt, 
um Gegenstände zu transportieren. In der Ein-
richtung, um Sport- und Bewegungsmateria
lien, wie zum Beispiel Bälle oder Springseile 
etc. in die Turnhalle zu bringen. Aber auch im 
Außenbereich eignet der Multi-Flex-Trolley sich 
und ist der perfekte Begleiter für Wandertage 
und Ausflüge. Gesammeltes aus der Natur 
oder Schaufeln können mitgenommen werden 
und auch Wasser für unterwegs ist dabei! Hier 
können Jacken und Kinderrucksäcke ideal und 
einfach von A nach B gebracht werden.

The new Multi-Flex-Trolley – all in one! Tidy 
up, transport, store and much more ... Ideal in 
the institution but also for on the go ... one for 
everything. Perfect for transporting objects. 
In the institution, to transport sports and exer-
cise materials, such as balls, skipping ropes etc. 
to the gym. But the Multi-Flex-Trolley is also 
suitable outdoors and is the perfect companion 
for hiking days and excursions. Collected items 
from nature or shovels can be taken along and 
water for the road is also included! Jackets and 
children's backpacks can be taken along ideally 
and easily from A to B here. The perfect com-
panion for indoors and outdoors!

Größe | Size: 955 × 850 × 615 mm 
Boxgröße | Box size: 1060 × 580 × 265 mm

3+
1+

955 M
M

Mehr Ordnung Mehr Ordnung 

im Bewegungsraum.
im Bewegungsraum.

More organisation in 
More organisation in 

the gym.the gym.
+

Als mobiler Begleiter 
Als mobiler Begleiter 

bei Ausflügen.bei Ausflügen.

As a mobile partner 
As a mobile partner 

for excursions.for excursions.

Als mobile Packstation 
Als mobile Packstation 

für Sandspielzeug.
für Sandspielzeug.

As an mobile packing 
As an mobile packing 

station.station.
++

EINFACHER  
ZUGRIFF VON  
ALLEN SEITEN

EASIER ACCESS  
FROM ALL SIDES

GETRÄNKESPENDER 
SEPARAT ERHÄLTLICH

DRINK DISPENDER  
SEPARATELY AVAILABLE

XL AUFBEWAH-
RUNGSTASCHE
PRACTICAL XL 
STORAGE BAG

70L
Fassungsvermögen 

Capacity

DER MOBILE ALLROUNDER  

FÜR INDOOR UND OUTDOOR!

MOBILE ALLROUNDER FOR 

INDOOR UND OUTDOOR USE!

SCAN ME!

DIE BEIDEN TRANSPORTWANNEN 
SIND HERAUSNEHMBAR

THE TWO TRANSPORT TRAYS 
ARE REMOVABLE

MIT PRAKTISCHEM 
SEITENFACH

WITH PRACTICAL  
SIDE COMPART-

MENT

  TopPlay244



68046

GETRÄNKESPENDER MIT 
MONTAGE-SET
Die ideale Ergänzung zum Multi-Flex-Trolley, 
aber auch einzeln anzubringen an einem Zaun 
oder Baum auf dem Spielplatz, im Pausenhof 
oder unterwegs. Trinken gehört zur gesunden 
Ernährung: Mit diesem Getränkespender fällt 
das lästige Schleppen von einzelnen Flaschen 
für eine ganze Gruppe von Kindern aus. Mit 
seinen 9 Litern Fassungsvermögen löscht der 
Getränkespender den Durst einer jeden Kinder-
gruppe. Und fördert dabei noch die Selbstän-
digkeit der Kinder, denn den Verschluss können 
auch schon die Kleinsten bedienen. Der Deckel 
kann komplett abgeschraubt werden. Durch die 
große Öffnung ist er leicht zu reinigen. Einfache 
Montage durch 2 mitgelieferte Spanngurte.

DRINK DISPENSER WITH  
ASSEMBLY SET
The ideal addition to the Multi-Flex Trolley, but 
can also be attached individually to a fence or 
tree on the playground, or on the go. Drinking is 
part of a healthy diet nutrition: this drinks dis-
penser eliminates the hassle of lugging around 
individual bottles for a whole group of children. 
With capacity of 9 litres, the drinks dispenser 
quenches the thirst of any group of children. 
And it also encourages children's independence, 
because even the youngest can operate the 
cap. The lid can be completely unscrewed. It is 
easy to clean and has a simple assembly with 2 
tensioning straps supplied.

Größe | Size: 325 × 310 × 245 mm 
Boxgröße | Box size: 340 × 310 × 355 mm

3+
1+

IM SET ENTHALTEN:  
GETRÄNKESPENDER,  

MONTAGE-SET AUS METALL,  
2 SPANNGURTE

INCLUDED IN THE SET:  
DRINKS DISPENSER,  

METAL MOUNTING SET,  
2 TENSION BELTS

PE
R
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K
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Ä

N
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NG ZU
M M

ULTI-FLEX-TROLLEY | PERFECT ADD
ITIO

N
 TO

 TH
E M

U
LTI-FLEX TROLLEY

9 LITER FASSUNGSVERMÖGEN

9 LITRE CAPACITY

LEICHT ABWASCHBAR, SOMIT HYGIENISCH

EASY TO WASH, THEREFORE HYGIENIC

GEEIGNET FÜR KALT- UND WARMGETRÄNKE

SUITABLE FOR HOT AND COLD DRINKS

MATERIAL INNEN:  
EDELSTAHL, ROSTFREI  

MATERIAL INSIDE:  
STAINLESS STEEL

MATERIAL AUSSEN : KUNSTSTOFF
MATERIAL OUTSIDE: PA, PC

245 MM

325 M
M

Z.B. als Verpflegungs-Station am 

Z.B. als Verpflegungs-Station am 

Sportplatz oder auf dem Pausenhof

Sportplatz oder auf dem Pausenhof

E.g. as a snack station on the  

E.g. as a snack station on the  

sports field or on the school yard

sports field or on the school yard

Der Multi-Flex-Trolley hat eine Aufnahme für den Getränkespender inklusive.
The Multi-Flex-Trolley includes a holder for the drinks dispenser.

FÜR KIGA & SCHULE

FOR KIGA & SCHOOL

MULTIFUNKTIONAL

FUNCTIONAL

FLEXIBEL EINSETZBAR

IBEL TO USE
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MIT WASSERKREISLAUF VOM OBEREN 
ZUM UNTEREN WASSERBECKEN MIT 

FUNKTIONSFÄHIGER PUMPE
WITH WATER CYCLE FROM UPPER TO LOWER 

WATER BASIN INCLUDING FUNCTIONAL PUMP

OBERES UND UNTERES  
WASSERBECKEN

UPPER AND LOWER 
WATER BASIN

SEHR WETTER- UND WASSER- 

FESTE OBERFLÄCHEN

VERY WEATHER-RESISTANT

KANN LEICHT VON EINEM PLATZ  

ZUM ANDEREN GEROLLT WERDEN 

CAN BE EASILY WHEELED TO  

DIFFERENT PLACES

KANN MIT EINEM FAHRRAD-

SCHLOSS GESICHERT WERDEN 

CAN BE SECURED WITH A  

BIKE LOCK

62020

MOBILER WASSER-TISCH
Der Wasser-Tisch bietet jede Menge Spielspaß 
für kreative Rollenspiele im Außenbereich. Wie 
reagiert Wasser und in welche Richtung läuft es, 
wenn ich seinen Lauf ändere? Fragestellungen, 
die Kinder hier testen können. Die verschiede-
nen Ebenen trainieren das räumliche Bewusst-
sein und Verständnis. Das Wasser kann mit Hilfe 
der Pumpe in den oberen Behälter gepumpt 
werden und über den Auslauf wieder in die un-
tere Wanne fließen. Der Wasser-Tisch ist leicht zu 
bewegen, da er mit den Rädern schnell und ein-
fach überall dort hingefahren werden kann, wo 
das Spiel stattfinden soll. Mitgeliefertes Zubehör: 
2 Schläuche, 2 Trichter, 2 blaue Wippen, 3 Was-
sertiere mit Funktion.
 
MOBILE WATER-TABLE  
The beleduc water table offers many possibilities 
for outdoor roleplay and a first contact with sci-
ence. Children love to play and experiment with 
water and observe how they behave in different 
situations. They can for example find out how 
water changes directions when they redirect its 
flow. The children can interact easily due to the 
transparent design which offers a great possibility 
for group roleplay. The water table can be easily 
moved to different places due to its practical 
wheels. Included accessories: 2 tubes, 2 funnels, 
2 blue seesaws, 3 water animals with function.

Größe | Size: 1060 × 1000 × 640 mm
Boxgröße 1 | Box size 1: 970 × 170 × 760 mm
Boxgröße 2 | Box size 2: 570 × 260 × 440 mm

3+
1+

INDOOR
&

OUTDOOR!

1060 MM

10
00

 M
M

64
0 

M
M

Änderungen vorbehalten.
Changes reserved.

FLEXIBLE SCHLÄUCHE UND 
WASSERTIERE KÖNNEN AM 

METALLGITTER BEFESTIGT WERDEN
FLEXIBLE SYNTHETIC TUBES AND 
WATERANIMALS CAN BE PLACED  

AT THE METAL GRID

Achtung, neue stabile Pumpe.
Attention, new stable pump.
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PRAKTISCHE ABLAGEFLÄCHE  

ZUM EINTOPFEN

PRACTICAL WORK SURFACE 

FOR POTTING

KANN LEICHT VON EINEM PLATZ 

ZUM ANDEREN GEROLLT  WER- 

DEN – DER SONNE ENTGEGEN 

CAN BE EASILY WHEELED TO  

DIFFERENT PLACES – TOWARDS  

THE SUN

D
IE

 T
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SP
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R
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FA
CH HOCHGEROLLT WERDEN | THE TRANSPARENT FOIL CAN

 BE RO
LLED

 U
P E

A
SILY

62010

MOBILES GEWÄCHSHAUS
Mit dem Gewächshaus entdecken Kinder 
die botanische Welt und können selbst zum 
Gärtner werden und über das ganze Jahr eigene 
Pflanzen, Kräuter, Gemüse und Blumen heran
ziehen. Nach dem Motto: Zurück zur Natur, wie 
entwickeln sich Pflanzen. Für Kinder ist es span-
nend, faszinierend und unheimlich lehrreich, 
wenn aus Samenkörnern etwas wächst. Ein 
großartiges Instrument, um Kinder zu nachhal-
tigem und ökologischem Denken zu erziehen. 
Kinder lernen alles über die Aufzucht der Pflan-
ze vom Samenkorn an, indem man die Bedin-
gungen schafft, welche die Pflanze braucht, um 
zu sprießen. Das mobile Gewächshaus kann in 
die Sonne oder in den Schatten gerollt werden, 
je nach Wetterlage. Mit aufklappbarer, transpa
renter Oberseite, die mit einem Reißverschluss 
leicht geöffnet und geschlossen werden kann.
 
MOBILE GREENHOUSE 
The greenhouse enables children to discover the 
botanical world by becoming gardeners them-
selves. They can plant flowers, spices, vegetables 
and other things. It is exciting and educative for 
children to see something grow from a seed. The 
children learn to take on responsibility and consider 
the needs of others when caring of the plants. The 
greenhouse is also the ideal tool to educate chil-
dren on ecological and eco-sustainable thinking 
and behaviour. It can be easily wheeled to different 
places indoors or outdoors due to its practical 
wheels depending on the weather and season. The 
transparent top, which can be opened and closed 
easily with a zipper, makes the greenhouse easily 
accessible and adaptable to all weather conditions.

Größe | Size: 1090 × 600 × 1150 mm 
Boxgröße | Box size: 950 × 250 × 640 mm

3+
1+

KANN MIT EINEM  
FAHRRADSCHLOSS  

GESICHERT WERDEN
CAN BE SECURED  
WITH A BIKE LOCK

OPTIONALER ARBEITSBEREICH AM GRIFF
OPTIONAL WORKSPACE ON HANDLE

PULVERBESCHICHTETES STAHLROHR
POWDER-COATED STEEL PIPE

DAS GANZE JAHR 

ÜBER BESPIELBAR CAN BE USED ALL 

THROUGH THE YEAR

1090 MM

60
0 

M
M

60
0 

M
M

11
50

 M
M

Ein
fach

die Gießkannen ausmalen.

4

Hat deine Pflanze genug Wasser b
ek
om

en
?

MIT TOLLEM ZUSATZMATERIAL 
ONLINE ZUM DOWNLOAD!
WITH GREAT ADDITIONAL  

MATERIAL FOR DOWNLOAD!

INDOOR
&

OUTDOOR!

Ohne Dekoration | Without decoration
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24234

XL KÜCHEN-SET
Die perfekte Ergänzung für alle TopPlay 
Produkte der beleduc Linie: Kiosk, Küche und 
Matsch-Tisch uvm. Schönes Kochset aus robust-
em Edelstahl. Detailgetreues Design für mehr 
Spielfreude. Bestehend aus: Töpfen, Pfannen, 
Schüsseln, Sieb, weiteren Küchen-Utensilien, 
wie Löffel und Co. Kinder-Kochset, 12 tlg.

XL KITCHEN SET
The perfect addition for all TopPlay products 
of the beleduc line: Kiosk, kitchen and mud 
table, etc.. Beautiful cooking set made of robust 
stainless steel. True-to-detail-design for more 
play fun. Consisting of: pots, pans, bowls, sieve 
and other kitchen utensils, such as spoon and 
co. Children ś cooking set, 12 pcs.

Boxgröße | Box size: 345 × 240 × 118 mm

3+
1+

INDOOR
&

OUTDOOR!

12 TLG. | PCS.

SEHR GUTE UND DETAILREICHE 
VERARBEITUNG – AUS ROBUSTEM 

EDELSTAHL
VERY GOOD AND DETAILED 

WORKMANSHIP – MADE OF ROBUST 
STAINLESS STEEL

INDOOR & OUTDOOR

68230

MULTI-BÄNKE, 4 ER SET
Die Multibänke sind ideal überall da, wo Kin
der spielen oder sich kleinere Gruppen zum 
Beispiel zum Rollenspiel oder Pause machen 
treffen. Ideal für alle Veranstaltungen. Auch 
für Erwachsene geeignet. Einfach aufgeklappt 
und los geht ś! Robuster pulverbeschichteter 
Rahmen, strapazierfähig und wetterbestän-
dig. Leicht und schnell zusammenklappbar 
und platzsparend zu verstauen. Wird im 4er 
Set mit Aufbewahrungstaschen geliefert. Inkl. 
Tragegriff – leicht und bequem zu tragen.
 
SET OF 4 MULTI BENCHES
The multi benches are perfect everywhere where 
several children come together for example for 
outdoor and indoor play or during break time. 
Simply unfold the bench and take a seat! The 
robust, powder-coated steel frame is durable 
and weather-resistant. The benches are foldable 
for practical, space-saving storage and each set 
contains 4 benches and 2 storage bags.

Größe | Size: 365 × 1100 × 330 mm 
Boxgröße | Box size: 1120 × 175 × 495 mm

3+

SITZ AUS TEXTILGEWEBE – WETTERFEST
TEXTILE FABRIC SEAT – WEATHER RESISTANT

33
0 

M
M

36
5 

M
M

1100 MM

LEICHT UND SCHNELL  

ZUSAMMENKLAPPBAR

QUICK AND EASY TO FOLD

ÜBERALL DA, WO 
SIE GEBRAUCHT 

WERDEN!
WHEREVER THEY  

ARE NEEDED!

4ER SET
SET OF 4
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62030

MOBILE KÜCHE
Mit der Küche für den Außenbereich werden 
Kinder stundenlangen Spielspaß haben und im 
kreativen Rollenspiel zu Sterneköchen werden. 
Hier können die köstlichsten Gerichte entste-
hen. Auf den 4 Ofenplatten kann fleißig gekocht 
werden und im Ofen werden leckere Kuchen 
oder Brote gebacken. Die solide Holzküche ist 
aus hochwertigem, wetterfestem Massivholz 
produziert und mit einer robusten Konstruk-
tion versehen, sodass sie auch sicher steht. Das 
robuste und schlichte Design der Küche passt 
in jeden Kindergarten. Dank der großen und be-
sonders breiten Arbeitsfläche können mehrere 
Kinder gleichzeitig auf beiden Seiten zusammen 
in der Gruppe spielen, Gerichte vorbereiten, 
kochen und abwaschen.
 
MOBILE KITCHEN  
The outdoor kitchen will provide hours of fun 
role-play activities for the children and turn 
them into gourmet chefs. They can cook on the 
four stove plates and bake in the oven. The solid 
kitchen is made from high-quality and weather-
resistant wood. It stands secure due to the robust 
construction. The kitchen´s natural and modern 
design fits in every kindergarten. The large work- 
spaces are perfect for group play and the kitchen 
is accessible from all sides. All surfaces of the 
kitchen can be wiped down and are easy to clean. 
 It can be easily wheeled to different places 
indoors or outdoors.

Größe | Size: 1060 × 600 × 1080 mm 
Boxgröße | Box size: 1090 × 630 × 220 mm

3+
1+

KANN VON ALLEN SEITEN BESPIELT  

WERDEN – PERFEKT FÜR GRUPPEN

CAN BE PLAYED FROM ALL SIDES –  

PERFECT FOR GROUP PLAY

KANN LEICHT VON EINEM PLATZ  

ZUM ANDEREN GEROLLT WERDEN 

CAN BE EASILY WHEELED TO  

DIFFERENT PLACES

CAN BE USED  

ALL THROUGH  

THE YEAR

D
REHBARE SCHALTER | ROTATABLE SW

IT

CH
ES

SEHR ROBUSTE  
SIEBDRUCKPLATTEN

VERY ROBUST SCREEN- 
PRINTING PLATES 10

80
 M

M

1060 MM
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M
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Ohne Dekoration | Without decoration

Bitte beachten 
Sie unsere 

Pflegehinweise

 Please note our 
instructions for 

maintenance
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 PLATZIEREN VON ACCESSOIRES | MANY DIFFERENT POSSIB
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DAS GANZE JAHR 

ÜBER BESPIELBARINDOOR
&

OUTDOOR!

HOCHWERTIGE REIFEN
HIGH-QUALITY TIRES

XXL
SEHR ROBUST UND  

WETTER-RESISTENT! 
VERY ROBUST AND 

WEATHER-RESISTANT!
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INDOOR
&

OUTDOOR!

EXTREM WENDIGE HINTERRÄDER
EXTREMELY FLEXIBLE BACKWHEELS

360°

VIELSEITIG UND WENDIG!
VERSATILE AND AGILE!

 

64350

BUGGY
Der Buggy von beleduc ist das perfekte Gefährt 
für alle geliebten Puppen und Kuscheltiere und 
auch Kinder. Ideal für alle Eltern-Kind Rollen-
spiele. Durch die hohe Stabilität (bis 50 kg) 
können sich die Kinder gegenseitig auf dem 
Spielplatz und Außengelände fahren. Durch die 
hinteren mitlenkenden Rollen ist der Buggy un-
glaublich wendig und meistert auch enge Kur-
ven. Das bringt in der Nutzung Fahrspaß für den 
Fahrer sowie für den Schiebenden. Bei kleinen, 
engen Kurven bieten die ausgestellten Griffe 
Halt und der Geschobene hat den Eindruck den 
Buggy selbst zu steuern.
 
The Buggy by beleduc is the best transporta-
tion for all loved dolls and cuddly toys. Ideal 
for parents-child-role play which children love. 
Due to its durability (up to 50 kg) children can 
also drive each other around on the playground. 
Our Buggy is very agile due to the rotatable 
backwheels and small turns are no problem. 
Amazing playing fun for both driver and pas-
senger is guaranteed. In smaller, tight turns the 
handles on the sides offer great stability and the 
one being pushed feels as if they are directing 
the Buggy themselves.

Größe | Size: 600 × 630 × 475 mm 
Boxgröße | Box size: 890 × 550 × 275 mm

3+ 5,6 kg

600 MM

47
5 

M
M

32
0 

M
M

UNGLAUBLICH WENDIG DURCH 

MITLENKENDE ROLLEN HINTEN!

INCREDIBLY MANOEUVRABLE   

DUE TO ROTATABLE BACKWHEELS

FUSS-STÜTZE UND GRIFFE BIETEN 

SICHEREN HALT

FOOTHOLD AND HANDLES  

FOR MAXIMUM SAFETY

BIS 50 KG BELASTBAR!  

DURABLE UNTIL 50 KG!

NOCH STABILER VERARBEITET

MANUFACTURED EVEN MORE STABLE

UNBEDINGT ANSCH
A

U
EN

!  |  H
AVE A LOOK!

Kids Video

M
IT BEFÜLLBAREM WASSERTANK UND SPÜLBECKEN
 | W
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 FILLA

B
LE W

ATER TA
N

K AN
D SINK
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OUTDOOR SPIELKÜCHE

OUTDOOR PLAY KITCHEN

NEW!

62031

OUTDOOR SPIELKÜCHE
Die Spielküche lässt Kinder in die Rolle von klei-
nen Sterneköchen schlüpfen. An der breiten 
Arbeitsplatte finden mehrere Kinder Platz, um 
gemeinsam tolle Gerichte zu zaubern. Auf den 
Kochplatten können sie fleißig „kochen“ und im 
Ofen ihre kreativen Matschkuchen „backen“. Die 
Ablagen und integrierten Haken bieten Aufbe-
wahrungsmöglichkeiten für Küchenutensilien. 
Die Outdoor Spielküche ist witterungsbeständig 
und besteht aus stabilem und FSCTM-zertifizier-
tem Holz sowie aus Bio-Kunststoff.

 
OUTDOOR PLAY KITCHEN
The Play Kitchen lets children slip into the role 
of little star chefs. Several children can gather at 
the wide countertop to create the most amazing 
dishes together. They can “cook” on the stove-
tops and “bake” their creative mud pies in the 
oven. The shelves and integrated hooks provide 
storage options for kitchen utensils. The Outdoor 
Play Kitchen is weather-resistant and made from 
sturdy, FSCTM-certified wood and plant plastic.

Größe | Size: 770 × 450 × 990 mm 
Boxgröße | Box size: 960 × 495 × 295 mm

3+
1+

In cooperation 
with Hape

990 M
M

460 M
M 770 MM

MIT FUNKTIONSFÄHIGEM  
WASSERHAHN

INCLUDES A FUNCTIONAL  
WATER TANK 

STABILES 
BACKOFENFENSTER 

FÜR MEHR  
SICHERHEIT

M
IT BEFÜLLBAREM WASSERTANK UND SPÜLBECKEN

 | W
ITH

 FILLA
B

LE W
ATER TA

N
K AN

D SINK

STURDY  
OVEN WINDOW  

FOR MORE SAFETY

BESONDERS  STABIL UND  ROBUST
 PARTICULARLY  STABLE AND STURDY

KIGA EDITIO
N
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62040

KIOSK 4 IN 1
Raus in die Natur! Mit dem beleduc Kiosk kön-
nen die Rollenspiele jetzt nach draußen verlegt 
werden! Mehrere Kinder können dort gleichzei
tig spielen, da das Kiosk genug Platz bietet. Hier 
sind viele Spiel-Möglichkeiten geboten, wie zum 
Beispiel ein Verkaufsstand/Markt, Kiosk, Eisdiele 
oder Imbiss/Schnellrestaurant. Das Spielen för
dert das imitative und imaginäre Spiel, das Er-
zählen von Fantasy-Geschichten, das Rollenspiel 
und die Kreativität und es macht jede Menge 
Spaß. Ein Highlight für jede Einrichtung.

Out into nature! With the TopTrike Kiosk, role 
play can now be moved outside. Several children 
can play there at the same time because the 
kiosk offers enough space. There are many play 
options here, such as a food stand/market, kiosk, 
ice cream stand or snack bar/restaurant. Playing 
encourages imitative and imaginary play, fantasy 
storytelling, role play and creativity and it's a lot 
of fun. A highlight for any kindergarten.

Größe | Size: 1130 × 1130 × 1950 mm 
Boxgröße 1 | Box size 1: 
(2×) 1170 × 570 × 150 mm
Boxgröße 2 | Box size 2: 
(1×) 630 × 210 × 425 mm

3+
1+

3 BESCHREIBBARE 
KREIDETAFELN

3 WRITABLE 
CHALKBOARDS

TOLLE TEXTIL-DETAILS: 
WIMPELKETTE, KIOSK-DACH &  

ROLLADEN
GREAT TEXTILE DETAILS:  

BANNER CHAIN, KIOSK ROOF 
& ROLLING SHUTTER

2 KOCHPLATTEN  
(ROBUSTE SIEBDRUCK-
PLATTE/ WETTERFEST)

2 COOKING PLATES 
(ROBUST SCREEN PLATE/ 

WEATHERPROOF)

METALLFUSS
METAL BASE

19
50

 M
M

1130 MM

1 OBST-/GEMÜSEKISTE 
(AUS HOLZ) 

1 FRUIT & VEGETABLE BOX 
(MADE OF WOOD)

VIELZÄHLIGE 

SPIELMÖGLICHKEITEN

NUMEROUS PLAYING 

POSSIBILITIES

� Änderungen vorbehalten. Ohne Dekoration. Bitte beachten Sie unsere Pflegehinweise. 
Changes reserved. Without decoration. Please note our instructions for maintenance

UNBEDINGT ANSCHAU
EN

!  |  H
AV

E A LOOK!

Kids Video

AUS KIEFERNHOLZ 

KESSELDRUCK-IMPRÄGNIERT

MADE OF PINE WOOD  

PRESSURE IMPREGNATED

VON 4 SEITEN BESPIELBAR

PLAYABLE FROM 4 SIDES
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2350 MM
630 MM

570 MM
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50
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M

920 M
M

800 MM

TOLLE TEXTILDETAILS
GREAT TEXTILE DETAILS

INKLUSIVE
INCLUSIVE

62050

CAMPING CAR
Das TopPlay Camping Car bietet Kindern eine 
Möglichkeit für Rollenspiele in der Natur. Hier 
können viele Kinder spielen. Das Camping Car 
kann beliebig ausgestattet werden. Der zwei- 
teilige Aufbau mit dem Fahrerhaus ist detail
reich umgesetzt, inkl. Bremse und Gas-/Brems- 
pedal. Im hinteren Bereich erwartet die Kinder 
eine kleine Küche mit 2 Kochplatten und Wasch-
becken. Inklusive Holzbank.

The TopPlay Camping Car offers children an op-
portunity for role play in nature. Several children 
can play there at the same time. The camping car 
can be equipped as desired. The two-part body 
with the driver's cab is rich in detail, including 
brake and accelerator/brake pedal. A small kitchen 
with 2 cooking plates and a washbasin awaits the 
children in the back area. Wooden bench inclusive.

Größe | Size: 2350 × 630 × 1050 mm 
Boxgröße 1 | Box size 1: 940 × 500 × 230 mm
Boxgröße 2 | Box size 2: 1120 × 710 × 180 mm
Boxgröße 3 | Box size 3: 1120 × 650 × 180 mm

3+
1+

XL CAMPING CAR, VON ALLEN SEITEN BESPIELBAR

XL CAMPING CAR, PLAYABLE FROM ALL SIDES

TOLLE TEXTILDETAILS UND 2 KOCHPLATTEN 

GREAT TEXTILE DETAILS AND 2 COOKING PLATES

IDEAL PASSEN HIERZU: MULTIBÄNKE + XL KÜCHENSET 

THE IDEAL MATCH: MULTI-BENCHES + XL KITCHEN SET

ABNEHMBARE 
WIMPELKETTE
DETACHABLE  

PENNANT CHAIN
IDEAL FÜR DIE 
GANZE GRUPPE
IDEAL FOR THE 
WHOLE GROUP

FAHRERHAUS MIT 
TOPTRIKE-LENKRAD 
UND BEWEGLICHEM 

SCHALTHEBEL | DRIVER’S 
CABIN WITH TOPTRIKE 

HORN, STEERING WHEEL 
AND MOVABLE GEAR 

SHIFT KNOB

720 M
M

330 MM
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VIELZÄHLIGE 

SPIELMÖGLICHKEITEN

NUMEROUS PLAYING 

POSSIBILITIES
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62060

MOBILE TANK-  
& SERVICESTATION
Die TopPlay „Tank- und Servicestation“ ist die 
perfekte Ergänzung zu allen TopTrike Fahrzeu-
gen. Spielerisch können Kinder ihre Fahrzeuge 
tanken und Rollenspiele entwickeln. Tolle 
Details, wie 2 Tankpistolen, Drehscheiben für 
Preise oder zum Einstellen der Rundenanzahl 
bei Auto-Rennen sind inklusive. Ebenso viel 
Platz für Eimer, Schwamm und Ölkanne … alles 
was zu einer Tank- und Servicestation dazuge-
hört. Die beschreibbaren Kreidetafeln machen 
dieses innovative Produkt zum Highlight. 

MOBILE GAS &  
SERVICE STATION
The TopPlay „Mobile Gas and Service Station“ 
is the perfect addition to all TopTrike vehicles. 
Children can playfully refuel their vehicles and 
develop role-playing games. Great details such 
as 2 fuel guns, dials for prizes or for setting the 
number of rounds in the car race are included. 
Also plenty of space for buckets, sponges and 
oil cans ... everything you need for a gas and 
service station. The writeable chalkboards make 
this innovative product a highlight. 

Größe | Size: 810 × 670 × 640 mm 
Boxgröße | Box size: 820 × 750 × 240 mm

4+ 10,4 kg

KANN VON BEIDEN  

SEITEN BESPIELT WERDEN

CAN BE PLAYED WITH 

FROM BOTH SIDES

MUST
HAVE!

62080

AMPEL
Mit der neuen Ampel ist für viel Spaß auf dem 
Außengelände gesorgt! Die Kinder können Par-
cours aufbauen oder Straßenverkehr spielen. Die 
Ampel eignet sich auch super für erste Übungen 
zum Thema Verkehrserziehung.

TRAFFIC LIGHTS
The new traffic lights provide lots of fun on the
outdoor area! The children can set up courses
or play road traffic games. The traffic lights are 
ideal for the first exercises on the subject of road 
safety education.

Größe | Size: 600 × 600 × 913 mm 
Boxgröße | Box size: 910 × 200 × 175 mm

4+ 5 kg

91
3 

M
M

EXTREM ROBUST UND STABIL! 

EXTREMELY ROBUST AND STABLE!

IDEAL FÜR KINDERGARTEN- UND  

SCHULE (INDOOR UND OUTDOOR)

IDEAL FOR KINDERGARTEN AND 

SCHOOL (INDOOR AND OUTDOOR)

STOP READY GO
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300 MM

DIE STABILE MITTELACHSE 
DREHT SICH AUF EINEM 
KUGEL-ROLLENLAGER. 

THE STURDY CENTRAL AXIS 
TURNS ON A BALL ROLLER 

BEARING. 

850 MM

27
0 

M
M

36
0 

M
M

10
0 

M
M

MOBILES SITZ-KARUSSELL

COMFORTABLE, MOBILE  

SIT-ON CAROUSEL

FÖRDERT DEN GLEICHGEWICHTSSINN  

SOWIE DIE KÖRPERKOORDINATION

TRAINS CHILDRENS´ SENSE OF  

BALANCE AND BODY COORDINATION

FÜR BIS ZU 4 KINDER NUTZBAR

CAN BE USED BY UP TO 4 KIDS

INDOOR
&

OUTDOOR!

360°

EIN KIND HÄLT SICH 
FEST, DAS ANDERE 

DREHT!  |  ONE CHILD 
CAN HOLD ON, THE 

OTHER CAN TURN THE 
CAROUSEL ROUND

64360

KARUSSELL
Das Sitz-Karussell bietet die Möglichkeit, aktiv 
Schwung zu geben oder sich am zusätzlichen 
Haltegriff einfach nur festzuhalten. Kinder 
können sich gegenüber sitzen und gemeinsam 
Spaß haben und der Standort kann einfach 
jederzeit gewechselt werden, dort hin wo das 
Drehen stattfinden soll. Das Karussell fördert 
bei den Kindern den Gleichgewichtssinn und die 
Körperkoordination.

CAROUSEL
The carousel offers the possibility to actively 
make it go round or hold on safely to the hand-
hold. Children can sit opposite each other and 
play together. The carousel can be easily moved 
around easily transported to different play areas. 
Our carousel trains children’s sense of balance 
and body coordination.

Größe | Size: 850 × 850 × 360 mm 
Boxgröße 1 | Box size 1: 925 × 115 × 908 mm
Boxgröße 2 | Box size 2: 330 × 335 × 406 mm

3-6 18 kg

NOCH STABILER VERARBEITET

MANUFACTURED EVEN MORE STABLE

UNBEDINGT ANSCH
A

U
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!  |  H
AVE A LOOK!

Kids Video
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MIT PRAKTISCHER AUFBE-
WAHRUNGSWANNE FÜR ZU 
WIEGENDE MATERIALIEN.
INCLUDING A PRACTICAL  

BASIN FOR MATERIALS WHICH 
CAN BE  WEIGHED.

PFEIL ZEIGT, WELCHER  
„ARM” SCHWERER IST.

ARROW SHOWS WHICH 
“ARM” IS HEAVIER!

INKL.  
2 EIMER

INCL.  
2 BUCKETS

ROBUST & MOBIL

ROBUST & MOBILE

VIELSEITIG  

VERSATILE

MIT 5 ZUSÄTZLICHEN   

EXPERIMENTIERKARTEN 

ZUM DOWNLOADEN  

WITH 5 ADDITIONAL  

EXPERIMENT CARDS   

FOR DOWNLOAD

WWW.BELEDUC.DE

580 MM

77
0 

M
M

610 MM

INDOOR
&

OUTDOOR!

64370

MOBILE WAAGE 
Die mobile Waage, im bewährten TopPlay- 
Design, ist ein klassisches Messinstrument  
und perfekt für Kinder ab 4 Jahre. Ein ideales 
Lehrmittel, um erste Erfahrungen im Spiel mit 
Gewichten zu sammeln. Kinder lernen spie-
lerisch das richtige Gefühl für Gewichte und 
Gleichgewicht zu entwickeln. Die durchsichtigen 
Eimer ermöglichen es dem Kind auch optisch 
den Zusammenhang zwischen Füllmenge und 
Gewichtsanzeige zu erkennen. Das Ausjustieren 
der Ausgleichsgewichte ermöglicht das Nutzen 
unterschiedlicher Eimer. Durch den integrierten 
Griff und die montierten Räder lässt sich die 
Waage verschieben, auf Entdeckungstour mit-
nehmen und überall nutzen.

MOBILE SCALE
The scale by beleduc in our tried-and-tested 
TopPlay design is a classic measuring instru-
ment and perfect for children aged 4 years and 
older. The ideal educational aid to combine 
playing with and learning about weight. With 
this measuring scale children can develop an 
understanding for weight and balance. The 
two transparent buckets enable children to 
realise the connection between fill volume and 
weight. Different buckets can be used simply 
by adjusting the balancing weights. Moving the 
scale around on the playground and indoors is 
no problem due to an integrated handle and 
wheels.

Größe | Size: 610 × 580 × 770 mm 
Boxgröße | Box size: 830 × 470 × 285 mm

3+ 8 kg

UNBEDINGT ANSCH
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Kids Video
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Sollte das Wetter mal nicht  
mitspielen, dann können die Kinder 

mit der Waage auch im Innen- 
bereich spielen. Bauklötze oder  

andere Spielmaterialien werden in 
die Eimer gelegt, um die  

unterschiedlichen Eigenschaften  
spielerisch kennenzulernen. 

TIPP

*  WIE STEHEN DIE ARME DES  
MÄNNCHENS?

Raus in die Natur und die Eimer mit ver-
schiedenen Materialien, z. B. Sand, Wasser, 
Blätter oder Federn, unterschiedlich hoch 
befüllen und anschließend schauen, wie 
die Arme des Männchens stehen.  
Die Kinder können die Eimer auch selbst in 
die Hand nehmen, um direkt zu erfahren, 
welcher der beiden schwerer ist.

TOPTRIKE WAAGE
Indoor & Outdoor Fun!

1 GEGENSÄTZE

S
A

M
M

EL
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CH

T G
EMACHT • MIT DER AUFBEWAHRUNGSBOX.

*  DINGE SAMMELN &  

VERGLEICHEN

Bilden Sie mehrere Gruppen und legen  

Sie fest, wie die Challenge lauten soll.  

Zum Beispiel: „Es gewinnt die Gruppe, 

deren Gegenstände am leichtesten sind.” 

Fordern Sie die Kinder nun auf, jeweils drei 

Dinge zu suchen. Anschließend werden die 

Gegenstände gewogen und verglichen 

sowie entsprechend Punkte vergeben.

*  WASSERSPIEL

Hierfür benötigt man mindestens einen 

separaten Eimer mit Wasser, der an einem 

Punkt etwa 6 m von der Waage entfernt 

aufgestellt wird sowie einen Plastikbecher, 

Schwamm oder etwas Ähnliches, mit dem 

die Kinder das Wasser von einem zum 

anderen Eimer auf ihrer Seite der Waage 

befördern können. Es werden zwei Gruppen 

gebildet. Die Kinder stellen sich in einer 

Reihe hintereinander auf und das erste 

Kind erhält den Becher.  

Welche Gruppe hat ihren Eimer zuerst bis 

zum Rand gefüllt?

TIPP
   Auf die Plätze, 
fertig, los ...!

Der Fantasie sind hier keine Grenze  

gesetzt. Ein Gruppenspiel kann auch 

gut im Innenbereich gespielt werden.

Die Kombination aus Bewegungsspiel, 

Dinge sammeln und vergleichen  

hat einen großen  

Spaßfaktor.

2 GRUPPENSPIELE

TOPTRIKE WAAGE

Indoor & Outdoor Fun!

MOBIL UND  
VIELSEITIG 

BESPIELBAR!
MOBILE AND 
VERSATILE!
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67000

BALANCIERSCHEIBE
Runde um Runde steigt das Vergnügen mit 
der Balancierscheibe. Diese eignet sich be-
sonders gut, um die Balance und das eigene 
Körpergefühl wahrzunehmen und zu trainieren. 
Egal ob sitzend oder liegend, die Balancierschei-
be ist eine Herausforderung für jedes Kind.

TURNING TABLE 
With our “Turning Table”, the fun increases 
round by round. It is particularly suitable for 
training and experiencing balance and body 
perception. Whether sitting or lying, the “Turn-
ing Table” is a challenge for every child.

Größe | Size: 550 × 550 × 270 mm 
Boxgröße | Box size: 600 × 600 × 330 mm

3+ 10° NEIGUNG | 10° SLOPE

TRAINIERT PERFEKT DIE BALANCE

PERFECTLY TRAINS BALANCING SKILLS

67120

TURN & SWING
Der Turn & Swing macht nicht nur jede Menge 
Spaß beim Schaukeln und Drehen, sondern 
trainiert körperliche Fertigkeiten und unter-
stützt optimal das Krafttraining von Kindern. 
Zwei integrierte Kugellager in der Aufhängung 
ermöglichen eine Drehung um die eigene 
Achse. Die mitgelieferte Schlaufe kann Drinnen 
und Draußen an einer geeigneten Halterung, 
Gerüst oder Baum angebracht werden. Das 
Spielgerät wird mittels Karabiner befestigt und 
ist somit eine große Bereicherung für jedes 
Klettergerüst. Das robuste Seil ist zusätzlich 
gegen Abrieb geschützt.
 
Two integrated ball bearings in the suspension 
enable rotation around the own axis. The in-
cluded sling can be fastened to a suitable fixture, 
scaffold or tree and the toy can be fixed with a 
carabiner. Practical variable height settings enable 
the usage seated or hanging freely. The robust 
rope is additionally protected against abrasion 
and wear and the connection to the bearing  
was sealed as protection against dirt and water.

Größe | Size: 2500 × 460 × 95 mm 
Boxgröße | Box size: 470 × 80 × 135 mm

3+
TIPP!
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Unser beleduc-Tipp

TRANSPORTWAGEN

Our beleduc-tip

TRANSPORT CAGE

INNEN & AUSSEN NUTZBAR!
INDOOR & OUTOOR USABLE! 

EXTREM STABIL UND GUT 
IM HANDLING! 
EXTREMELY STABLE AND 
EASY TO HANDLE!

MIT ZUSÄTZLICHEM 
KLEMMSCHUTZ

WITH ADDITIONAL  
ANTI-TRAP PROTECTION

68042

TRANSPORTWAGEN
Der stabile und wetterfeste Transportwagen 
eignet sich prima zum Verstauen von Sandspiel
zeug, Bällen und weiteren Sportutensilien. 
Die abklappbare Seitenwand ermöglicht eine 
kindgerechte Nutzung. Mit seinen feststellbaren 
Lenkrollen ist die Positionsveränderung des 
Transportwagens sowohl in Turnhallen als auch 
im Freigelände kein Problem. Der zusätzliche 
Klemmschutz bietet optimale Sicherheit. 

TRANSPORT CAGE
The sturdy and weatherproof Transport Cage 
is perfect for storing sand toys, balls and other 
sports equipment. One side panel can be folded 
in half and allows easy access for the children. 
With its lockable castors the position of the 
Transport Cage can be easily moved around in the 
gym as well as on outdoor areas. The additional 
anti-trap protection ensures optimum safety.

Größe | Size: 1120 × 706 × 830 mm  
Boxgröße 1 | Box size 1: 1115 × 745 × 150 mm 
Boxgröße 2 | Box size 2: 720 × 720 × 150 mm 

1120 MM
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25 l  
Füllmenge  

Volume

64160

BAGGER
Mit dem Bagger geht es rund im Sandkasten!
Der Sitz mit Schaufelvorrichtung ist 360° dreh-
bar, sodass mit der robusten Stahlschaufel an
allen Seiten gebaggert werden kann. Die Stand-
füße können sich im Sand richtig eingraben und
sorgen somit für einen sicheren Stand.

DIGGER 
With the “Digger” kids rock the sandbox! The 
seat offers a 360° turning function, so that 
children can dig from all sides with the robust 
steel shovel. The feet provide a secure footing, 
as they can dig deeply into the ground.

Größe | Size: 600 × 600 × 900 mm 
Boxgröße | Box size: 630 × 520 × 285 mm

3+

64090

SCHUBKARRE
Die große und stabile Schubkarre ist aus keinem 
Sandkasten wegzudenken. Das hohe Fassungs- 
vermögen macht es möglich, größere Mengen 
Sand zu beladen, zu transportieren und wieder 
zu entladen. Kleine Sandburgenbauer kommen 
so auf ihre Kosten.

WHEELBARROW
It's an absolute must to have a large and sturdy 
wheelbarrow in any sandbox. Its immense 
capacity can handle huge amounts of sand with 
ease, making it the perfect tool for transport-
ing and unloading. With this, even the most 
ambitious sandcastle projects can be completed 
without a hitch.

Größe | Size: 885 × 405 × 430 mm 
Boxgröße | Box size: 805 × 425 × 355 mm

4+

EXTREM 
STABIL

EXTREMELY 
STABLE

43
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MALEN  
                   BASTELN

ARTS                
               CRAFTS

&
&

Kleine Künstler
Beim Malen und Basteln lernen Kinder, ihre Gefühle, Gedan-
ken und Ideen kreativ auszudrücken. Der Umgang mit den 
Stiften und Materialien unterstützt auch die Feinmotorik, 
Geschicklichkeit und Entwicklung der Handschrift. Kreative 
 Beschäftigungsideen und Bastelspaß unterstützen die Kon-
zentration und Geduld von Kindern. Durch das Erkennen von 
Unterschieden in Form, Farbe und Größe wird die visuelle 
Wahrnehmungsfähigkeit verbessert.

Little artists
When painting and crafting, children learn to express their 
feelings, thoughts and ideas creatively. Handling pens and 
materials also supports fine motor skills, dexterity and hand- 
writing skills. Creative activity ideas and crafting fun support  
children’s concentration and patience. Recognising differences  
in shapes, colour and size improves visual perception.
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Malutensilien und Bastelmaterial für grenzenlose Kreativität.
   Art supplies and craft materials for boundless creativity.



50600 - 50604
REPACREA BASTELBÖGEN
REPACREA CRAFTING SHEETS

Seite | page 262/263

52025
JUMBO BUNTSTIFTE, 144 TLG.
JUMBO COLOURED PENCILS, 
144 PCS.

Seite | page 267

52100 - 52105
PINSEL
PAINTBRUSHES

Seite | page 270/271

68512 - 68517
MATERIALSTÄNDER AUS HOLZ
WOODEN ART ORGANISER

Seite | page 274/275
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52085
ACRYLIC PAINTER, 52ER SET
ACRYLIC PAINTER, SET OF 52

Seite | page 267

68510 - 68511
KINDER STAFFELEIEN
KIDS EASEL

Seite | page 272

50700
BLUMENPRESSE AUS HOLZ
WOODEN PAPER PRESS

Seite | page 275

52011
PUNKTMARKER, 8ER SET
SET OF 8 DOT MARKER

Seite | page 266

52090 - 52095
SCHEREN
SCISSORS

Seite | page 268/269

52030, 52032, 52033, 52034
KLEBER
CRAFT GLUE

Seite | page 273

50701 - 50702
STRICKGABEL & STRICKBLUME
KNITTING FORK & KNITTING 
FLOWER

Seite | page 275
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NEUE KREATIV-LINIE
RePaCrea BASTELBÖGEN
Ausmalen, basteln, bauen & kreativ gestalten. 
Einfach die vorgestanzten Elemente aus dem 
stabilen Bastelbogen lösen und bemalen. 
Danach ganz einfach zusammenstecken, um ein 
freies Kunstwerk zu bauen. Oder die Teile zuerst 
im Bogen bemalen und danach zusammenbau-
en – so geht es für die Kleinsten noch einfacher.
Jeder Bastelbogen beinhaltet umfangreiche 
Motive, passend zum Thema.

RePaCrea  
CRAFTING SHEETS
Colouring, Crafting, Building & Creative Design-
ing. You can easily detach the pre-cut elements 
from the sturdy crafting sheets and design them 
creatively. Then simply put them together to 
construct a self-supporting artwork. Alterna-
tively, paint the parts first while still on the 
sheet and then assemble them, making it even 
simpler for the little ones. Each crafting sheet 
includes an extensive range of motifs

3+

Teelicht-HalterTea light holder

Stanzhelfer • punching tool

VOLLPAPPE, HERGESTELLT AUS 
100 % RECYCLINGPAPIER. 

SOLID CARDBOARD, MADE FROM 
100 % RECYCLED PAPER.

A   50600

LICHTERHAUS, 12ER SET
Kreativ gestaltet und mit Teelicht versehen, ist 
das Lichterhaus ein Hingucker in der dunklen 
Jahreszeit. Jeder Bastelbogen beinhaltet um-
fangreiche Motive, wie z.B. Katze, Hund, Blumen, 
Briefkasten, Sträucher und vieles mehr, welche 
am Haus angebracht werden können.

HOUSE OF LIGHTS, SET OF 12 
Creatively designed and equipped with a tea 
light, the light house is an eye-catcher in the dark 
season. Each crafting sheet includes an exten-
sive range of motifs, such as a cat, dog, flowers, 
mailbox, bushes, and much more, which 
 can be attached to the house.

B   50601

WEIHNACHTSBAUM, 12ER SET
Ein schönes Dekoelement für die Weihnachtszeit.  
Jeder Bastelbogen beinhaltet umfangreiche 
Motive, wie z.B. Zuckerstangen, Kugeln, Stern, 
Geschenke und vieles mehr, welche am Tannen-
baum angebracht oder rundherum dazu deko-
riert werden können.

HOUSE OF LIGHTS, SET OF 12 
A beautiful decorative element for the Christ-
mas season. Each crafting sheet includes an 
extensive range of motifs, such as candy canes, 
baubles, stars, gifts, and much more, which can 
be attached to the Christmas tree or decorated 
around it.

Bogengröße | Sheet Size: 430 × 315 mm

*

* �Teelicht nicht im Lieferumfang  
enthalten. I Tea light not included.

110 MM

160 MM
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SC A N M IC H!

12ER SET
SET OF 12

A

A

B

NEW CREATIVE LINE

12ER SET
SET OF 12
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NEUE KREATIV-LINIE

ReCYCLING

PaPER

CreaTIVE

C   50602

OSTERKORB, 12ER SET
Ein Osterkorb zum Gestalten und Befüllen.
Jeder Bastelbogen beinhaltet umfangreiche 
Motive, wie z.B. Blumen, Möhren, Ostereier und 
mehr, welche am Osterkorb angebracht werden 
können.

EASTER BASKET, SET OF 12 
An Easter basket to design and fill. Each crafting 
sheet includes an extensive range of motifs, such 
as flowers, carrots, Easter eggs, and more, which 
can be attached to the Easter basket.

D   50603

DEKO HASE, 25ER SET
Dieses Bastelprojekt ist eine fantastische Kombi-
nation aus Ausmalen, Pappbasteln, Bauen und 
kreativem Gestalten und eignet sich perfekt für 
das Basteln in der ganzen Gruppe. Der Deko Hase 
eignet sich als Banderole für einen Blumentopf 
oder als Deko-Einsatz für ein Geschenkkörbchen.

DECORATIVE BUNNY, SET OF 25
This craft project is a fantastic combination 
of colouring, cardboard crafting, building and 
creative designing and is perfect for crafting with 
a whole group. The Decorative Bunny is suitable 
as a banderole for a flower pot or as a decorative 
insert for a gift basket.

Bogengröße | Sheet Size: 430 × 315 mm

150 MM
21

0 
M

M

12ER SET
SET OF 12
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THE PRE-PUNCHED CRAFT SHEETS
DIE VORGESTANZTEN BASTELBÖGEN
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25ER SET
SET OF 25

ALS BANDEROLE FÜR 
EINEN BLUMENTOPF

AS A BANDEROLE  
FOR A FLOWER POT

VIELE SCHÖNE  
DETAILS

MANY BEAUTIFUL  
DETAILS

ALS EINSATZ FÜR
EIN GESCHENKKÖRBCHEN

AS A INSERT FOR A  
GIFT BASKET

Spieleimer, Seite 288 
separat erhältlich
Art.-Nr. 53189
Play Bucket, Page 288 
available separatly
Item no. 53189

NEW!

25ER SET
SET OF 25
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68500  
FLYING COLOURS 
Mit der Farbenschleuder lassen sich auf einfache Art und Weise aus-
drucksstarke und dynamische Bilder zaubern. Vor oder beim Drehvorgang 
wird einfach Farbe auf das Papier gegeben und die Fliehkraft lässt tolle 
Muster entstehen.
 
The colour centrifuge gives children a simple way of conjuring up expres-
sive, dynamic works of art. Paint is simply applied to the paper before 
or during the spinning process, and the centrifugal force creates super 
patterns.

Größe | Size: 690 × 500 × 130 mm

4+
1+ 4

A

68501  
20 x PLASTIKFLÄSCHCHEN + 5 x SCHABER   
SET OF 20 BOTTLES + 5 SCRAPERS 
Größe | Size:  
150  x 45 x 45 mm (Flaschen | bottles)
115 x 18 x 10mm (Schaber | scrapers)

3+ 1

A

B

20x

5x

690 MM

Kurbel 
Crank

+
100 ml

HIGHLIGHT! ABNEHMBARE UND  

ABWASCHBARE SCHUTZWANNE

REMOVABLE AND WASHABLE  

PROTECTIVE TRAY

FLYING COLOURS SCAN ME 
Kids Video

C

2 MAGNET-HALTER INKLUSIVE –  

ZUR FIXIERUNG DES PAPIERS

2 MAGNETIC HOLDERS INCLUDED –  

FOR FIXING THE PAPER
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HIGHLIGHT! ABNEHMBARE UND  

ABWASCHBARE SCHUTZWANNE

REMOVABLE AND WASHABLE  

PROTECTIVE TRAY

2 MAGNET-HALTER INKLUSIVE –  

ZUR FIXIERUNG DES PAPIERS

2 MAGNETIC HOLDERS INCLUDED –  

FOR FIXING THE PAPER

68506  

KÜNSTLERPAPIER
200 Blatt Rundpapier ( 240g/m2),  
für besonders kreative Bastelarbeiten! 

ARTIST PAPER  
200 pcs of Paper ( 240g/m2),  
for particularly creative crafts! 

Größe | Size: Ø 350 mm, 240 g/m2

4+ 1

JE
D

ES
 B

IL
D

 E
IN

 U

NIKAT | EVERY PICTURE IS UN
IQ

U
E!

ZUBEHÖR  EQUIPMENT

NEW AND CREATIVE MOTIFS  
     ARE DESIGNED EACH TIME

68502  
200 BLATT PAPIER 
200 PCS OF PAPER (150G/M²)

Größe | Size: Ø 350 mm, 150 g/m2

4+ 1

35
0 M

M

68120 • TROCKENWAGEN
Der Trockenwagen hält mit seinen 25 Lagen Platz für 25 Blätter im DIN 
A3- oder 50 im DIN A4-Format bereit. Mit den vier praktischen und zwei 
feststellbaren Rädern kann er im Raum flexibel verschoben werden und 
sorgt für einen festen Stand. 

DRYING SHELF
The Drying Shelf has 25 layers and holds 25 sheets in DIN A3 format or 
50 sheets in DIN A4 format. Due to four practical wheels, two of which are 
lockable, it can be flexibly moved in a room while having a secure stand. 

Größe | Size: 460 × 330 × 980 mm

Ideal, um die 
Kunstwerke zu 

trocknen!

Ideal for drying 
works of art!

68505 • TRANSPARENTE FOLIE - 50ER SET
Transparente Kreisfolie – hier können phantasievolle Motive mit der 
beleduc Flying Colours entstehen oder Fensterbilder gestaltet werden. Die 
Folie kann leicht in andere Formen geschnitten werden. Zum einfachen 
herausnehmen trennt eine Schutzfolie die einzelnen Folien. Material: PET 
(umweltfreundlich und kann recycelt werden)

TRANSPARENT FOIL – SET OF 50 FOILS
The transparent round foil can be used to design fantastic motifs with 
beleduc ś Flying Colours to decorate windows and more. It can also be cut 
into different shapes. A protective layer seperates the individual foils for 
easier handling. Material: PET (eco-friendly & recycleable)

Größe | Size: Ø 350 mm
Stärke | Thickness: 0,02 mm (mit Schutzfolie | with protective foil)

3+

C

ES ENTSTEHEN IMMER WIEDER   
     NEUE UND KREATIVE MOTIVE!
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24ER SET
SET OF 24

je | each

6x

SMOOTH PAINTER
Die Smooth Painter von beleduc bieten alle 
Vorzüge von Plakatfarben, kommen jedoch 
ganz ohne Kleckern und Schmieren aus. Zum 
Auftragen der Farbe bedarf es kein Wasser oder 
Pinsel. Die neuen Stifte sind einfach und abso-
lut sauber in der Benutzung auf Papier, Pappe, 
Holz und vielen weiteren Materialien.  
Die Farbe ist schnelltrocknend, reißt und knit-
tert nicht. 

The Smooth Painters offer all the advantages 
of poster colours but without any spilling and 
smudging. No water or brush is needed for 
using the solid colours. The new pens are sim-
ple and completely clean when used on paper, 
cardboard, wood and many other materials. The 
colour is fast-drying, does not rip or crease.

Größe je | Size each: Ø 20 × 92 mm

3+ 1

52050 · SET OF 12  SMOOTH METALLIC PAINTER 
Boxgröße | Box size: 292 × 140 × 22 mm

52040 · XXL GROUP SET OF 72 SMOOTH PAINTER 
Boxgröße | Box size: 345 × 230 × 70 mm

MIT GLITZEREFFEKT
WITH GLITTER EFFECT

72
tlg. | pcs 

52020
REGENBOGENSTIFTE, 24ER SET  
SET OF 24 RAINBOW PENCILS 
Dieser Zauberstift beinhaltet mehrere Farben 
auf einmal. 
 
This magic pen contains various colours at once. 
 
Größe je | Size each: Ø 10 × 175 mm

52011
PUNKTMARKER, 8ER SET |  
SET OF 8 DOT MARKER 
Mit diesen farbenfrohen Punktmarkern können 
Kinder gezielt Punkte setzen oder malen.  
 
With these colorful Dot Markes, children can 
precisely paint or place dots. 
 
Größe je | Size each: Ø 10 × 175 mm 
 
 

3+

40152
TEXTILSTIFTE, 10ER SET |  
SET OF 10 TEXTILE MARKERS
Eines unserer beliebtesten Produkte – langlebig 
und super einfach in der Anwendung. 
 
One of our best selling items – suitable for durable 
use and easy to handle. 
 
Größe je | Size each: Ø 16 × 110 mm

3+ 1

10ER SET
SET OF 10

8x
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52025
JUMBO BUNTSTIFTE, 144 TLG. |  
JUMBO COLOURED PENCILS, 144 PCS.
Die 144 Buntstifte in leuchtenden Farben und 
kinderfreundlicher Jumbo-Größe sorgen für 
unendlichen Malspaß und fördern die Fein- 
motorik. Je 12 Buntstifte in 12 Farben. 
 
The 144 coloured pencils in vibrant colours 
and child-friendly jumbo size provide endless 
colouring fun and promote fine motor skills.  
12 coloured pencils each in 12 colours. 
 
Boxgröße | Box size: 410 × 270 × 40 mm

3+

ID
EA

LE
 G

RU

PPENBESCHÄFTIGUNG | IDEAL GROUP ACITVITY

WASSERBASIERTE FARBEN

WATER-BASED COLOURS

52 LEUCHTKRÄFTIGE FARBEN

52 BRIGHT COLOURS

VIELSEITIG EINSETZBAR

VERSATILE USE

12 HOLZSTIFTE  
IN JE 12 FARBEN
12 COLOURED  

PENCILS EACH IN  
12 COLOURS

SCHWARZES PAPIER | BLACK PAPER

PAPPE | CARDBOARD

BLÄTTER & STEINE | LEAVES & STO
NES

EIER | EGGS

 ø  2 MM

2 
M

M

410 MM

240 MM

NEW!
52085
ACRYLIC PAINTER
Die leuchtstarken Farben der Acryl Stifte 
machen jedes Kunstwerk zum Blickfang. Viel-
seitig einsetzbar auf verschiedenen Materialien, 
verzieren die Stifte Papier, Pappe, Holz, Stein, 
Glas, Stoff und vieles mehr. Die Farben sind  
permanent, trocknen schnell und sind wischfest. 
Die auf Wasserbasis hergestellten Farben sind 
in Künstlerqualität.

The bright colours of the Acrylic Painters make 
every artwork an eye-catcher. The pens are ver-
satile and can be used on various materials to 
decorate paper, cardboard, wood, stone, glass, 
fabric and much more. The colours are perma-
nent, dry quickly and are smudge-proof.
The artist-quality pens, made from water-based 
materials.

Boxgröße | Box size: 240 × 145 × 87 mm

3+ 1

2
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52090 
 
SCHLAUFENSCHERE   
»EASY-GRIP«, 6ER SET
Die selbstöffnende Schlaufenschere "Easy-Grip" 
erleichtert das Schneiden und eignet sich für 
Kinder zum Üben der Handhabung mit Scheren. 
Für Links- und Rechtshänder geeignet. Enthält 6 
Scheren.

EASY-GRIP SCISSORS, SET OF 6
The self-opening Easy Grip Scissors simplify cutting 
and are suitable for children to practice handling 
scissors. Suitable for left- and right-handed users. 
Includes 6 scissors.

3+

52091 
 
BEGLEITSCHERE, 6ER SET
Die doppelten Kunststoff-Griffaugen der  
Begleitschere erlauben es einem Erwachsenen, 
ein Kind bei dem ersten Umgang mit der Schere 
zu unterstützen. Enthält 6 Scheren.

THERAPEUTIC SCISSORS,  
SET OF 6
The double handle loops of the Therapeutic  
Scissors allow an adult to assist a child with their 
first use of scissors. Set includes 6 scissors. 
 

3+

52092 
 
LINKSHÄNDERSCHERE 
»SOFT GRIP«, 6ER SET
Der Griff der Linkshänderscheren "Soft Grip" ist 
weich, bequem und leicht zu greifen. Enthält  
6 Scheren für Linkshänder.

SOFT GRIP LEFT-HANDED  
SCISSORS, SET OF 6
The handle of the Soft Grip Left-Handed Scissors is 
soft, comfortable, and easy to hold. Set includes  
6 scissors for left-handed users. 
 

3+

SCHEREN
Selbst mit einer Schere zu schneiden, gibt 
kleinen Kindern einen ungeheuren Schub des 
Selbstbewusstseins. Dabei zählt nicht nur das 
Ergebnis. Das Schneiden selbst fördert die Fein-
motorik der Kinder und kräftigt deren Hand-
muskulatur. Die Grifflöcher sind ergonomisch 
geformt für Links- wie Rechtshänder. So bereitet 
das Schnippeln mit der Schere optimal auf das 
Schreiben in der Schule vor.

SCISSORS
Cutting with scissors themselves gives young 
children a huge boost to their self-confidence. 
And it's not just the result that counts. Cutting 
itself promotes children's fine motor skills and 
strengthens their hand muscles. The grip holes 
are ergonomically shaped for both left and 
right-handed users. Cutting with scissors is the 
ideal preparation for writing at school.

3+

SCHEREN 
    SCISSORS

6x 6x 6x
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52093 
 
KONTURENSCHERE, 6 TLG.
Mit der Konturenschere entstehen kreative 
Muster, Zacken und Wellen. Zum individuellen 
Verzieren von Bildern, Karten und vielem mehr. 
Enthält 6 Scheren.

ZIG ZAG SCISSORS, 6 PCS.
With the Zig Zag Scissors, creative patterns, zigzags, 
and waves can easily be created. For individually 
decorating pictures, postcards, and much more. Set 
contains 6 scissors.

3+

52094 
 
BASTELSCHERE 
»SOFT GRIP«, 30 TLG.
Der Griff der Bastelscheren "Soft Grip" ist weich, 
bequem und leicht zu greifen. Das 30er Set ent-
hält 28 Schere für Rechtshänder und 2 Scheren 
für Linkshänder.

SOFT GRIP SCISSORS, 30 PCS.
The handle of the Soft Grip Scissors are soft,  
comfortable, and easy to hold. The set of 30 scis-
sors includes 28 scissors for right-handed and 2 for 
left-handed users. 

3+

52095 
 
BASTELSCHERE »SOFT GRIP«,  
& STÄNDER, 13 TLG.
Der Griff der Bastelscheren "Soft Grip" ist weich, 
bequem und leicht zu greifen. Der praktische 
Ständer bietet Platz für 12 Scheren. Set enthält 
einen Ständer und 12 Scheren.

SOFT GRIP SCISSORS  
& HOLDER, 13 PCS.
The handle of the Soft Grip Scissors are soft,  
comfortable, and easy to hold. The practical stand 
holds 12 scissors. Set includes stand and 12 
scissors.

3+

160 MM

14x

14x

2x

13
tlg. | pcs 

NEW!
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52105 
 
KREATIV-SET »KUNST«, 28 TLG.
Mit den Kreativ-Set "Kunst" und etwas Farbe las-
sen sich viele Muster malen, tupfen, rollen und 
stempeln. Das 28-teilige Set ist ideal für kreatives 
Gestalten in der Gruppe.

ART TOOLKIT SET, 28 PCS.
Paint, dab, roll and stamp lots of different patterns 
with the Art Toolkit! The 28-piece set is ideal for 
creative activities in a group.

3+

52103 
 
FINGER-PINSEL, 24ER SET
Einfach über die Finger stülpen und los geht  
der Malspaß! Set enthält je 6 Finger-Pinsel  
in 4 Farben.

FINGER PAINT BRUSH, SET OF 24
Simply slip the Finger Paint Brush over your finger 
and the painting fun begins! Set includes 6 Finger 
Paint Brushes each in 4 colours. 

3+

MALEN, STEMPELN,
ROLLEN & TUPFEN

28
tlg. | pcs 

24
tlg. | pcs 

NEW!
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MALEN, STEMPELN,

150 MM

52100 
 
BORSTENPINSEL, 12ER SET
Diese Pinsel sind für kleine Hände besonders 
leicht zu greifen. Ideal für die Einrichtung oder 
Zuhause. Set enthält je 3 Pinsel in 4 Farben.

BRISTLE PAINT BRUSH, SET OF 12
These brushes are especially easy to hold for small 
hands. Ideal for classrooms or use at home.  
Set includes 3 brushes each in 4 colours. 

3+

52101 
 
BORSTENPINSEL, 6ER SET, 25 MM
Perfekt für kleine Künstler! Mit langlebigen Borsten und lackiertem  
Holzgriff. Pinselgröße 25 mm.

BRISTLE PAINT BRUSH, SET OF 6, 25 MM
Perfect for little artists! With durable bristles and lacquered wooden handle. 
Brush size 25 mm.

3+

52102 
 
BORSTENPINSEL, 6ER SET, 50 MM
Perfekt für kleine Künstler! Mit langlebigen Borsten und lackiertem  
Holzgriff. Pinselgröße 50 mm.

BRISTLE PAINT BRUSH, SET OF 6, 50 MM
Perfect for little artists! With durable bristles and lacquered wooden handle. 
Brush size 50 mm.

3+

68517 
 
PINSEL-STÄNDER
In diesem Pinsel-Ständer sind Pinsel immer praktisch griffbereit und  
ordentlich sortiert. Bietet Platz für 12 Pinsel.

BRUSH HOLDER
In this Brush Holder, brushes are always conveniently at hand and neatly  
sorted. Provides space for 12 brushes.

3+

52104 
 
FARBPIPETTE, 20ER SET
Mit den Farbpipetten entstehen Tropfen für Tropfen lustige und kreative 
Kunstwerke. Das Set enthält 20 Pipetten.

PAINT PIPETTE, SET OF 20
Drop by drop - Create funny and creative artworks with the Paint Pipette.  
Set includes 20 pipettes.

3+

12
tlg. | pcs 

25
 M

M

50
 M

M

6x 6x

20x

PAINT, STAMP,  
ROLL & DAB

160 MM

* Ohne Inhalt
     Without content
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68510

KINDER STAFFELEI 2-IN-1
Die Kinder Staffelei 2-in-1 ist beidseitig magne-
tisch und hat eine Kreidetafel- und eine White-
board-Seite. Enthält ein Fach zum Ablegen von 
Kreide und Stiften.

KIDS EASEL 2-IN-1
The Kids Easel 2-in-1 is magnetic on both sides, 
featuring a chalkboard on one side and a white-
board on the other. It includes a tray for storing 
chalk and markers.

Größe | Size: 510 × 435 × 980 mm

3+ 4

68511

TISCHSTAFFELEI 2-IN-1
Ideal für kreatives Gestalten am Tisch mit 
doppelter Funktionalität: Die Tischstaffelei 
2-in-1 ist beidseitig magnetisch und hat eine 
Kreidetafel- und eine Whiteboard-Seite.

TABLE TOP EASEL 2-IN-1
Ideal for creativity at the table with dual func-
tionality: The Table Top Easel 2-in-1 is magnetic 
on both sides, featuring a chalkboard on one side 
and a whiteboard on the other.

Größe | Size: 450 × 360 × 430 mm

3+ 4

KINDER STAFFELEI

KIDS EASEL 2-IN-1

2-IN-1

BEIDSEITIG NUTZBAR ALS 

KREIDETAFEL UND WHITEBOARD

CAN BE USED ON BOTH SIDES 

CHALKBOARD AND WHITEBOARD

510 MM

430 MM

45
0 

M
M

98
0 

M
M

Beidseitig verwendbar
Can be used on both sides

NEW!
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50 MM

52030  
BELEDUC GELSTICK, 12ER SET 
SET OF 12 BELEDUC GELSTICKS 
Mit unserem großen Klebestift lassen sich  
Papier, Karton und Fotos perfekt kleben. 
 
With our big glue stick you can glue paper,  
cards and photos perfectly. 
 
Größe je | Size each: Ø 30 × 121 mm, (40g) 
 
 

3+ 1

KLEBER
CRAFT GLUE

52032 • KLEBESTIFTE, 12ER SET
Dieser Klebestift lässt sich einfach und ebenmäßig auftragen. Klebt Papier, 
leichten Karton, Fotos und mehr. Die violette Farbe hilft Kindern bei der 
Verwendung des Klebestifts, um die Klebespur zu erkennen. Der Kleber 
trocknet klar. Enthält 12 Klebestifte. 

GLUE STICK PURPLE, SET OF 12 
This glue stick applies easily and smoothly. It sticks to paper, light cardboard, 
photos and more. The purple colour helps children to recognise the glue line 
when using the glue stick. The glue dries clear. Includes 12 glue sticks.

Produktgröße | Product Size: 106 x 33 mm (25g)

3+ 1

52034 • FLÜSSIGKLEBER, 24ER SET
Dieser Flüssigkleber eignet sich für Papier, Stoff, Perlen und mehr.  
Trocknet schnell. Enthält 24 Flüssigkleber.

LIQUID GLUE, SET OF 24
The Liquid Glue is suitable for paper, fabric, beads and more.  
Dries quickly. Includes 24 glues.

Produktgröße | Product Size: Ø 30 x 120 mm (40g)

3+ 1

68518 • KLEBESTIFTE-STÄNDER
In diesem Klebestifte-Ständer sind Klebestifte immer praktisch griffbereit 
und ordentlich sortiert. Bietet Platz für 12 runde Klebestifte.

GLUE STICK HOLDER
In this Glue Stick Holder, glue sticks are always conveniently at hand  
and neatly sorted. Provides space for 12 round glue sticks.

Größe | Size: 240 × 160 × 35 mm

3+ 1

52033 • SCHUL- UND BASTELKLEBER, 24ER SET
Dieser Schul- und Bastelkleber eignet sich für Papier, Stoff, Perlen  
und mehr. Trocknet schnell. Enthält 24 Schul- und Bastelkleber.

SCHOOL GLUE WHITE, SET OF 24
The School Glue White is suitable for paper, fabric, beads and more.  
Dries quickly. Includes 24 glues.

Produktgröße | Product Size: 115 x 50 mm (60ml)

3+ 1

24ER SET
SET OF 24

24ER SET
SET OF 24

12ER SET
SET OF 12

12ER SET
SET OF 12

Kids Video

240 MM

NEW!

* Ohne Klebestifte

     Without glue sticks

35 MM
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MATERIALSTÄNDER 
AUS HOLZ
Der Materialständer bringt Ordnung ins Grup-
penzimmer. Die Fächer eignen sich für Bastelbe-
darf und Spielzeug. Der Materialständer fördert 
Selbstständigkeit und Kreativität.

WOODEN ART ORGANISER
The Art Organiser makes it easy to organise the 
group room. The compartments are suitable 
for craft supplies and toys. The Art Organiser 
encourages independence and creativity.

3+

68513 
 
DREHBARER MATERIALSTÄNDER, DREI EBENEN
Der drehbare Materialständer mit 3 Ebenen bietet noch mehr Platz für  
Mal- und Schreibutensilien. 

ROTATING HOLDER, THREE LAYERS
The Rotating Holder with three layers offers even more space for painting and 
writing material. 

68515 
 
MATERIALSTÄNDER, RUND
Der Materialständer fördert Ordnung, Selbstständigkeit und Kreativität.  
Die Fächer eignen sich für Bastelbedarf und Spielzeug. 

ART ORGANISER, ROUND
The Art Organiser encourages order, independence and creativity.  
The compartments are suitable for craft supplies and toys.

68514 
 
DREHBARER MATERIALSTÄNDER
Der drehbare Materialständer ist ideal zum Aufbewahren von Mal- und 
Schreibutensilien wie Stiften, Pinseln und Scheren. Alles immer griffbereit!

ROTATING HOLDER
The Rotating Holder is ideal for storing pencils, paint brushes and scissors. 
Always ready to hand!

68516 
 
MATERIALSTÄNDER, SECHSECKIG
Die Fächer sind herausnehmbar und eignen sich für  
Bastelbedarf und Spielzeug. 

ART ORGANISER, HEXAGONAL
The compartments can be removed individually and are  
suitable for craft supplies and toys.

240 MM

270 MM 385 MM

265 MM
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MATERIALSTÄNDER 
AUS HOLZ
Der Materialständer bringt Ordnung ins Grup-
penzimmer. Die Fächer eignen sich für Bastelbe-
darf und Spielzeug. Der Materialständer fördert 
Selbstständigkeit und Kreativität.

WOODEN ART ORGANISER
The Art Organiser makes it easy to organise the 
group room. The compartments are suitable 
for craft supplies and toys. The Art Organiser 
encourages independence and creativity.

3+

68512

SORTIERKASTEN AUS HOLZ
Die 12 Fächer eignen sich ideal zur Aufbewah- 
rung von Stiften, Pinseln, Scheren, und Bastel-
sachen.

WOODEN SORTING BOX
The 12 compartments are perfect for storing  
pens, pencils, brushes, scissors, and crafting 
material.

Größe | Size: 190 × 180 × 60 mm

50701

STRICKGABEL, 6ER SET
Die Strickgabel ist ideal für kleine Kinderhände, 
die mit ein paar Handgriffen eigene hübsche 
Bändchen gestalten können. Fördert die Ausdau-
er, Konzentration und Feinmotorik.

KNITTING FORK, SET OF 6
The Knitting Fork is ideal for small hands. Create 
your own pretty ribbons with ease. It promotes 
endurance, concentration and fine motor skills.

Produktgröße | Product Size: 165 x 35 x 10 mm

3+ 4

50702

STRICKBLUME SET, 6ER SET
Mit der Strickblume ist das Stricken von Freund-
schaftsbändern oder ähnlichem ein Kinder-
spiel! Fördert die Ausdauer, Konzentration und 
Feinmotorik.

KNITTING FLOWER SET, SET OF 6
Easily knit your own friendship bracelets with this 
Knitting Flower! It promotes endurance, concen-
tration and fine motor skills.

Produktgröße | Product Size: 75 x 75 x 10 mm

3+ 4

50700 
 
BLUMENPRESSE AUS HOLZ
Mit dieser Blumenpresse aus Holz können Kinder ihre gesammelten Blüten, 
Blätter und Gräser trocknen und glätten. 

WOODEN PAPER PRESS
With this Wooden Paper Press, children can dry and press the flowers, leaves 
and grasses they collected.

Produktgröße | Product Size: 365 × 265 × 50 mm

3+ 4

190 MM

60
 M

M

365 MM

26
5 

M
M

NEW!

* Ohne Wolle

     Without woolOhne Wolle * 

Without wool         

6x
6x
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A

IN ZWEI GRÖSSSEN 

ERHÄLTLICH!

AVAILABLE IN TWO SIZES!

B

TOLLES DIY WINDSPIEL – HIER 
WIRD JEDES TEIL EIN UNIKAT!
GREAT DIY WIND TWISTER – 
EACH BUTTERFLY IS UNIQUE!

Spring

Ø
200 mm

12
00

 M
M

C

Frühling

68050

MALSCHÜRZE, 550 MM 
Unsere Malschürze ist in zwei unterschied-
lichen Größen erhältlich. So erhält jeder Picasso 
seine Schutzkleidung beim Malen des nächsten 
Meisterwerks. Auch beim Basteln schützt die 
Malschürze zuverlässig die Klamotten der Kinder 
vor Wasser, Farbe und Kleber.
 
PAINT APRON, 550 MM 
Our paint apron is available in two different sizes. 
So every Picasso gets his protective clothing 
when painting the next masterpiece. The paint 
apron also reliably protects the children's clothes 
from water, paint and glue when crafting. 

Größe | Size: 1000 × 550 mm

3-5

68060

MALSCHÜRZE, 650 MM 
PAINT APRON, 650 MM 

Größe | Size: 1250 × 650 mm

6-8

B

A

C   53183

WINDSPIEL »SCHMETTERLING«
Das Windspiel ist sowohl Indoor als auch Outdoor 
ein Hingucker – ideal für die Kindergartengruppe, 
das Kinderzimmer oder den Balkon bzw. Terrasse. 
Durch die mitgelieferte Aufhängung können Sie 
den Schmetterling sofort überall aufhängen. 
Sowohl der Schmetterling, als auch der untere 
Teil können individuell bemalt werden. Geeignet 
sind hier die beleduc Textilstifte.

WIND TWISTER »BUTTERFLY« 
The wind twister is an eye-catcher both indoors 
and outdoors – ideal for the kindergarten 
group, the children's room or the balcony or 
terrace. With the included suspension, you can 
immediately place the butterfly anywhere. Both 
the butterfly and the lower part can be individu-
ally painted – for example with the beleduc textile 
pencils.

Material: Polyester 
Größe | Size: 1200 × 200 mm
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A   50571

3D TEELICHTHALTER  
»SCHMETTERLING«
Dieser Teelichthalter in Schmetterlingsform 
kommt in naturfarben an und nun sind der  
Kreativität keine Grenzen gesetzt! Der Schmet
terling kann mit Stiften, Farben, Glitzer und 
vielem mehr kreativ und bunt gestaltet werden. 
Zum Schluss kommt noch das Teelicht hinein.

3D TEA LIGHT HOLDER  
»BUTTERFLY« 
This tea light holder in the shape of a butterfly
comes in natural colours and now there are no 
limits! The butterfly can be painted with pens, 
colours, glitter and much more. creative and col-
ourful designs. Finally, place the tea light inside 
 
Größe | Size: 87 × 100 × 17 mm

B   50572

3D TEELICHTHALTER »BLUME«
Dieser Teelichthalter in Blumenform kommt 
in naturfarben an und nun sind der Kreativität 
keine Grenzen gesetzt! Die Blume kann mit 
Stiften, Farben, Glitzer und vielem mehr kreativ 
und bunt gestaltet werden. 

3D TEA LIGHT HOLDER »FLOWER« 
This flower-shaped tealight holder comes
in natural colours and now there are no limits! 
The flower can be decorated with pens, colours, 
glitter and much more. 
 
Größe | Size: 90 × 90 × 17 mm
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DIE PERFEKTEN 
OSTERGESCHENKE 
ZUM BEFÜLLEN! 

THE PERFECT EASTER 
GIFTS TO FILL!
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C   50574

OSTERKÖRBCHEN »SCHLAPPOHREN«	
Das Osterkörbchen ist das ideale Ostergeschenk 
für die Kinder! Es kann mit ein paar Kleinig-
keiten gefüllt werden und eignet sich super als 
kleine Tasche.

EASTER BASKET  
»FLOPPY BUNNY EARS«
The Easter basket is the ideal Easter present
for the children! It can be filled with a few little 
things and makes a great small bag.

Größe | Size: 144 × 170 × 60 mm

D   50575

MODERNER OSTERBEUTEL  
»SCHLEIFENOHREN«, 12ER SET
Der Osterbeutel mit schönem Blumenmotiv eig-
net sich perfekt als Ostergeschenk und kann gefüllt 
werden! Die Ohren können verknotet werden, so 
entsteht aus dem Beutel ein lustiger Hase!

MODERN EASTER BAG  
»LOOP EARS«, SET OF 12
The Easter bag with a beautiful flower motif  
is perfect as an Easter gift and can be filled!  
The ears can be knotted together to turn the 
bag into a funny bunny!

Größe per St. | Size per pcs: 155 × 310 × 5 mm

Easter

* Teelicht nicht enthalten
     Teelight not included

* Teelicht nicht enthalten
     Tealight not included
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A   50530

WINTERWUNDERLAND	
Dieses Winterwunderland steht mit zwei 
Bäumen und einem Schneemann auf einer 
Holzplatte. Das Produkt ist blanko und kann 
kreativ verziert und bemalt werden. Ideales 
Geschenk in der Adventszeit.

CHRISTMAS LANDSCAPE
This winter wonderland stands with two trees 
and a snowman on a wooden board. The prod-
uct is blank and can be creatively decorated and 
painted. Ideal gift in the advent season.

Größe | Size: 160 × 125 × 9 mm

B   50540

ADVENTSKERZENHALTER
Dieser Adventskerzenhalter ist blanko aus Holz. 
Er kann beliebig verziert werden und wird so 
zum idealen Geschenk in der Weihnachtszeit. 
Bis zu vier Teelichter haben finden hier Platz. 
Auch als Adventskranz eine schöne kreative 
Alternative.

TEALIGHT HOLDER »ADVENT«
This advent candle holder is blank and made 
of wood. It can be decorated as you like and 
is therefore the ideal gift for the christmas 
season. There is space for up to four candles. 
Also a beautiful creative alternative as an advent 
wreath.

Größe | Size: 220 × 65 × 10 mm

C   50570

WEIHNACHTSBAUM MIT KUGEL
Hier sind der Kreativität keine Grenzen gesetzt! 
Der Weihnachtsbaum kann beliebig gestaltet 
und dekoriert werden. So entsteht ein tolles 
Weihnachtsgeschenk und die Kinder werden 
selbst kreativ.

CHRISTMAS TREE WITH BALL 
There are no limits for creativity here! The 
Christmas Tree can be designed and decorated 
as you like. This is a great Christmas present and 
the children get creative.

Größe | Size: 150 × 45 × 130 mm

* Ohne Dekoration | Without decoration
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Winter
A   40742

TEELICHTHALTER »STERN« 
TEALIGHT HOLDER »STAR« 
 
Größe | Size: 135 × 135 × 10 mm

B   50230

TEELICHTHALTER »STERNSCHNUPPE«
TEALIGHT HOLDER »SHOOTING 
STAR« 
 
Größe | Size: 200 × 100 × 8 mm

A

B

135 MM

200 MM

Stab nicht inklusive
stick not included

 D

C50310

FOTOAUFSTELLER »WINTER«
Ein Bild sagt mehr als tausend Worte. Dieser 
Fotoaufsteller verschönert in der Winterzeit 
euer Zuhause. 

PHOTO FRAME »WINTER« 
A picture is worth a thousand words. This Photo 
Frame embellishes your home during winter 
time. 
 
Größe | Size: 120 × 40 × 155 mm

50250

LATERNE
Ein tolles Lichterfest für die Sinne. Ob für Haus 
oder Garten, einen Lampionumzug oder als 
Weihnachtsdekoration – unsere Laterne eignet 
sich für alle Gelegenheiten. 

LANTERN 
Wonderful festival of lights for the senses. 
Whether for house or garden, a lampion walk or 
as a Christmas decoration – our lantern is just 
perfect for any occasion. 
 
Größe | Size: 120 × 120 × 140 mm

D

C
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53052

SCRATCH & PAINT »MOTIVE«, 
30ER SET
Mit den neuen Kratzkarten von beleduc wird 
die Kreativität gefördert! Einfach die Muster 
freikratzen und schon entstehen tolle Bilder, wie 
zum Beispiel ein Schloss, eine Meerjungfrau, 
lustige Tiere und vieles mehr. Ideal als kleines 
Geschenk an Geburtstagen und Festen. 

SCRATCH & PAINT »MOTIFS«, 
SET OF 30
Crativity is encouraged with the new scratching 
cards from beleduc! Simply scratch the motifs 
free and great pictures are created, for example 
a castle, a mermaid, funny animals and much 
more. Ideal as a small gift for birthdays and 
parties.

Größe | Size: 150 × 20 × 260 mm

3+ 1 60

FÖRDERT KREATIVITÄT

ENCOURAGES CREATIVITY

IDEAL ALS KLEINES GESCHENK

IDEAL AS A SMALL GIFT

SCRATCH & PAINT

SCRATCH & PAINT “MOTIFS”

“MOTIVE”

200 MM

14
0 

M
M

30 KARTEN  
30 HOLZSTIFTE

30 CARDS  
30 WOODEN 
PENCILS
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FÖRDERT KREATIVITÄT

ENCOURAGES CREATIVITY

IDEAL ALS KLEINES GESCHENK

IDEAL AS A SMALL GIFT
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PPENBESCHÄFTIGUNG | IDEAL GROUP ACITVITY

53050

KRATZBILDER, CREATING ARTS 
Dieser Notizblock überrascht durch eine Schicht 
aus Regenbogenpapier unter der mattschwarzen 
Oberfläche. In einer Packung sind 200 Blatt Papier 
auf denen mit den 24 enthaltenen Holz-Kratzstä-
ben gemalt werden kann – ganz ohne Tinte oder 
Buntstifte. Die leuchtenden Farben verstecken sich 
unter der schwarzen Oberfläche, so dass bunte 
Bilder gemalt bzw. gekratzt werden können. 

SCRATCH PICTURES, CREATING ARTS   
This notepad surprises with a layer of colourful 
rainbow paper underneath the matte black surface. 
Each pack contains 200 sheets of paper, which can 
be decorated with the 24 included wooden sticks – 
without using any ink or crayons. The bright colours 
are beneath the black top layer so that colourful pic-
tures can be scratched and drawn onto the surface. 

Größe | Size: 90 × 90 × 58 mm

4+ 1

53080

KRATZBLOCK, RAINBOW ARTS
Dieses Geschenk ist einfach toll und es entste-
hen großartige Kunstwerke in Regenbogenfar-
ben. Die Kinder lieben es! Einfach loskratzen 
und kreativ werden. 12 Seiten + Holzstift. 

SCRATCH BOOK, RAINBOW ARTS
With this amazing gift item, great artworks are 
created in rainbow colors. The children love it! Just 
scratch and get creative. 12 sheets + wooden pen.

Größe | Size: 140 × 200 × 12 mm

4+ 1

53051

DIY KRATZPOSTER, XL
Wie durch Zauberhand entstehen bunte Bilder 
oder Muster. Einfach mit dem Holzstift los
kratzen und Spaß haben. Hier sind der Kreativi
tät keine Grenzen gesetzt. Das Besondere: Die 
Poster können mit den Klebepunkten  ganz leicht 
an Wänden oder Türen angebracht werden.  

DIY SCRATCH POSTER, XL
Colourful images and designs are created like 
magic. Simply scratch with the wooden pencil 
and have fun. The creativity can roam freely 
with our new XL posters. For special effect: Use 
the included adhesive dots to fix posters to 
doors and walls and create large artworks.

Größe | Size: 750 × 520 mm

4+ 1
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DIN A5 FORMAT
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BIS ZU 6 M LÄNGE!

UP TO 6 M LENGHT!

8 POSTERBÖGEN 
24 HOLZSTIFTE 
32 KLEBEPUNKTE

8 POSTERS 
24 WOODEN PENS 
32 ADHESIVE 

DOTS

NOTIZEN UND KREATIVER SPASS

NOTES AND CREATIVE FUN

200 SEITEN, 24 HOLZSTIFTE

200 SHEETS, 24 WOODEN PENCILS

12 SEITEN INKL. HOLZSTIFT

12 SHEETS INCL. WOODEN PENCIL
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& GIFTSKleine Geschenke für große Kinderaugen!
   Small gifts for big children's eyes!

GESCHENKE
GIFTS
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53189
SPIELEIMER, 25ER SET

PLAY BUCKET, SET OF 25

Seite | page 40/41

53125
SUPER SOFTBALL, 12ER SET

SUPER SOFTBALL, SET OF 12

Seite | page 40/41

NEW!
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41101  
25ER SET FINGERPUPPE »IGEL« 
Die Fingerpuppe Igel eignet sich mit diesem 
25er-Set ideal als Geschenk für die Kindergar-
tengruppe. So kann die Projektwoche rund um 
den Igel starten! Was frisst der Igel, wo lebt er 
und wie sieht er aus? Mit diesen spannenden 
Fragen kommen die Kinder in Berührung. Als 
Abschluss bekommt jedes Kind eine Finger-
puppe geschenkt. So macht Lernen Spaß!
 
SET OF 25 
FINGER PUPPET »HEDGEHOG« 
The finger puppet hedgehog is a perfect gift 
for the kindergarten group as this set of 25. So 
the project week about the hedgehog can start! 
What does the hedgehog eat, where does he 
live and what does he looks like? Children get to 
know these exciting questions. At the end each 
child receives a finger puppet as a present. So 
learning is fun! 
 
Größe | Size: 55 × 65 × 100 mm 
 
 

3+ 1

PERFEKT KOMBINIERBAR MIT DER HANDPUPPE 
„IGEL” (ART.-NR. 40250) ODER OSCAR (ART.-NR. 

42045) | PERFECTLY COMBINEABLE WITH HAND
PUPPET “HEDGHOG” (ART.-NO. 40250) OR OSCAR 

(ART. NO. 42045)

DIPLOM
Du hast erfolgreich an der Igel-Projektwoche teilgenommen

und bist nun ein/e echte/r IGEL-Experte/-Expertin. Glückwunsch!

und bist nun ein/e echte/r 

DIPLO

RÄTSEL / LABYRINTH

PR

OJ
EKTWOCHEIgel

IGEL LIED

PR

OJE
KTWOCHEIgel

Singen mit Kindern
Das Lied wird nach der Melodie von „Fuchs du hast die Gans gestohlen“ gesungen.

Der Igel ist ein ruppiger und struppiger Gesell,
und struppiger Gesell.

Er trägt ein hartes Stachelkleid
und gar kein weiches Fell.Er trägt ein hartes Stachelkleid

und gar kein weiches Fell.Und fasst man den Herrn Igel unvorsichtig an,
unvorsichtig anSo wird er Kugel und sticht so fest er kann.

So wird er Kugel und sticht so fest er kann.
Doch ist man lieb und gut zu ihm, dann sticht der Igel nicht,

sticht der Igel nicht.
Steckt seinen Kopf heraus 

und macht ein freundliches Gesicht.
Steckt seinen Kopf heraus 

und macht ein freundliches Gesicht.
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Doch ist man lieb und gut zu ihm, dann sticht der Igel nicht,

sticht der Igel nicht.
Steckt seinen Kopf heraus 

und macht ein freundliches Gesicht.
Steckt seinen Kopf heraus 

und macht ein freundliches Gesicht.

H
in

w
ei

s:und macht ein freundliches Gesicht.und macht ein freundliches Gesicht.

FRAGEN RUND
UM DEN IGEL Anfänger

1.   Warum macht der Igel Winterschlaf?
Er � ndet im Winter keine Nahrung!

2.  Kann sich der Igel zu einer Kugel 
zusammenrollen? 
Ja, das macht er um sich vor Feinden zu schützen!

3.   Wann wird der Igel aktiv und geht auf 
Nahrungssuche?
Vor allem in der Dämmerung oder nachts!

4.   Wann frisst der Igel sich ein Fettpolster für den 
Winterschlaf an?
Im Sommer und im Herbst!

5.   Was passiert mit dem Herzschlag und der 
Atmung während des Winterschlafs?
Das Herz schlägt langsamer, auch die Atmung ist 
langsamer!

6.   Ist der Igel ein Säugetier?
Ja, der Igel bringt seinen Nachwuchs lebend zur 
Welt und die Igelbabys bekommen Milch von der 
Mutter.

7.   Hat der Igel einen guten oder schlechten 
Gehörsinn? 
Der Igel hat einen sehr guten Gehörsinn!

8.   Hat der Igel einen guten oder schlechten 
Geruchssinn?
Der Igel hat einen sehr guten Geruchssinn!

9.   Kann der Igel gut sehen?
Nein, der Igel kann sehr schlecht sehen!

10.   Was frisst ein Igel?
Der Igel frisst am liebsten Insekten!

11.   Wo schlä�  der Igel?
In einem Laubhaufen, in Hecken oder in 
Sträuchern!

12.   Was macht der Igel beim Essen?
Der Igel schmatzt beim Essen!

13.   Ist der Igel ein Rudeltier?  
Nein, der Igel ist ein Einzelgänger!

14.   Was macht der Igel, wenn ihm Gefahr droht?
Bei Gefahr rollt er sich zusammen und richtet seine 
Stacheln auf!

15.   Was mache ich mit einem kranken Igel?
Kranke Igel müssen zum Tierarzt!

16.   Welche Farbe hat ein Igel?   
Der Igel ist meist braun!

17.   Hat der Igel auch im Gesicht und auf dem Bauch 
Stacheln?
Nein, nur am Rücken!

18.   Wie viele Pfoten hat der Igel?
Der Igel hat 4 Pfoten!

PR
OJ

EKTWOCHE

Igel

Welt und die Igelbabys bekommen Milch von der 
Mutter.

7.   Hat der Igel einen guten oder schlechten 
Gehörsinn? 
Der Igel hat einen sehr guten Gehörsinn!

8.   Hat der Igel einen guten oder schlechten 
Geruchssinn?
Der Igel hat einen sehr guten Geruchssinn!

9.   Kann der Igel gut sehen?
Nein, der Igel kann sehr schlecht sehen!

10.   Was frisst ein Igel?
Der Igel frisst am liebsten Insekten!

Nein, nur am Rücken!

18.   Wie viele Pfoten hat der Igel?
Der Igel hat 4 Pfoten!Der Igel hat 4 Pfoten!

BASTELSPASS !
Geht raus in die Natur und sammelt Naturmaterialien! 

Kastanien, Blätter, Hagebutten und vieles mehr…

So können kreative Igelbilder entstehen, indem ihr 

die Materialien einfach auf einem Blatt au� lebt 

und kreativ gestaltet.

Geht raus in die Natur und sammelt Naturmaterialien! 

Kastanien, Blätter, Hagebutten und vieles mehr…

So können kreative Igelbilder entstehen, indem ihr 

die Materialien einfach auf einem Blatt au� lebt 
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MIT UMFANGREICHEM ZUSATZ-
MATERIAL FÜR EINE PROJEKTWOCHE

WITH ADDITIONAL MATERIAL  
FOR A PROJECT WEEK
WWW.BELEDUC.DE

ALL ABOUT THE TOPIC - HEDGEHOG - BY BELEDUC

FIN
GERPUPPE IGEL | FINGER
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Scan me!
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53140

HELFERMONSTER  
»KALT & WARM«
Vier lustige Monster kühlen bei Bedarf und 
werden im Winter zum warmen Wegbegleiter.  
4 Farben, gemischt gepackt

POCKET MONSTER »COLD & WARM« 
Four Funny monsters can cool when needed 
and during the cold season the little monsters 
become warming companions.  
4 colours, mixed packed 
 
Material: PVC 
Größe | Size: 95 × 120 × 15 mm

3+ 1

53181

SPRINGMONSTER, 6ER SET
Lass die Monster hüpfen und wackeln! Ein kleines 
Geschenk für jede Menge Spaß! In 6 verschiede-
nen Ausführungen.

JUMPING MONSTERS, SET OF 6 
Let the monsters shake and jump! A small gift 
for loads of playing fun! In 6 different versions.  
 
Material: Kunststoff PVC/PP | plastic 
Größe: bis zu 6 cm | Size: up to 6 cm

5+ 1

53187

MAGNETISCHE LESEZEICHEN
Praktisch, um ganz einfach die Seite im Lieb-
lingsbuch zu markieren! Die beiden schönen 
Kindermotive machen Spaß und wecken die 
Lust am Lesen. 2 Motive, gemischt gepackt. 

MAGNETIC BOOKMARK 
Handy for quickly marking a page in your 
favourite book! The 2 colorful, attractive motifs 
encourage children to read and enjoy little 
adventures. 2 styles, mixed packed. 
 
Größe | Size: 30 × 100 mm

3+ 4
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SELBSTAUSLÖSENDER
SPRUNGMECHANISMUS

SELF-RELEASING JUMPING
MECHANISM

B

6ER SET
SET OF 6

»LESERATTE & BÜCHERWURM«
»READING RAT & BOOKWORM«2
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53180

TASCHENLAMPE  
»ENTDECKER LED-LICHT« 
Dieser ideale Entdeckungstour-Begleiter darf bei 
keiner Nachtwanderung oder keinem Versteck-
spiel fehlen. Mit praktischem Karabiner-Haken.  
4 Farben (lila, grün, blau, gelb) gemischt gepackt.

FLASHLIGHT »DISCOVERY LED-LIGHT«
This ideal discovery tour companion must not 
be missing during any night hike or hide-and-
seek game. With practical carabiner hooks. 4 
colours (lilac, green, blue, yellow) mixed packed.
 
Größe | Size: Ø 32 × 97 mm

3+ 1

50430

GUMMITWIST »KÄNGURU«
Mit diesem Hüpfgummi haben Kinder einfach 
immer Spaß! 4 Farben, gemischt gepackt.

TWISTY »KANGAROO« 
Children are always having fun with this elastic 
twist! 4 colours, mixed packed. 
 
Größe | Size: 111 × 2700 × 90 mm

3+ 2

53185

LED STIRNLAMPE  
Mit der Stirnlampe von beleduc sind kleine 
Entdecker auch bei Dämmerung und Dunkelheit 
gut vorbereitet. Die Stirnlampe gibt es in blau, rot 
und grün (gemischt gepackt). Keine Batterien (3x 
AAA) im Lieferumfang enthalten.

LED HEAD LAMP  
Little explorers are prepared for dawn and 
darkness with the beleduc head lamp. The head 
lamp is available in blue, red and green (mixed 
packed). Batteries (3 × AAA) are not included.
 
Boxgröße | Box size: 42 × 65 × 30 mm

3+ 4

A
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4 FARBEN 
MIT KARABINER

4 COLOURS
WITH CARABINER

LED

FLEXIBEL VERSTELLBARES 
STIRNBAND 

FLEXIBLE, ADJUSTABLE 
HEADBAND

LICHT IN 3  
STUFEN  

EINSTELLBAR 
LIGHT USABLE IN  

3 MODES

C

  Gifts 285



45
0 

M
M

465 MM

68201

XL AUFBEWAHRUNGSSACK 
»HUNGRIGE MONSTER«
Der sehr robuste und große Aufbewahrungs-
sack in Kindergartenqualität  animiert alle 
Kinder zum Aufräumen. Im Inneren gibt es 
viele weitere „Hungrige Monster“ zu entdecken, 
welche nur darauf warten, gefüttert zu werden. 
Mit seiner ovalen Grundform (Maße 45 × 46,5 × 
37 cm), verstaut er große Mengen an Baumate-
rialen und Spielzeug! 

XL STORAGE BAG 
»HUNGRY MONSTERS«
The very robust and large storage bag linen in 
kindergarten quality encourages all children to 
tidy up. Inside there are many more “Hungry 
Monsters” which are just waiting to be fed. With 
its oval basic shape (dimensions 45 × 46.5 × 
37 cm), it can store large quantities of building 
materials and toys!

Größe | Size: 450 × 465 × 370 mm

3+

MIT PRAKTISCHEN 
TRAGEGRIFFEN

WITH PRACTICAL 
HANDLES

MIT INTEGRIERTEM 
DRAHT FÜR MEHR 

STABILITÄT
WITH INTEGRATED WIRE 

FOR MORE STABILITY

THE ALLROUNDER

PERFEKT ZUR  
MONSTERMÄSSIG GUTEN 

AUFBEWAHRUNG VON  
· Bausteinen · Bällen · Poly-M  

· Spiel-Autos · Zubehör für Puppen oder 
Kaufladen · und vielem mehr

MONSTROUSLY PERFECT  
FOR STORAGE OF  

· Building blocks · balls · Poly-M ·  
playing cars and accessoires for dolls  

or shop · and much more

Volumen 
 | Volume

60L
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53188

LUSTIGE FINGER FREUNDE, 27ER SET
Mit den lustigen Finger Freunden ist für jede 
Menge Spaß gesorgt! Einfach auf die Finger 
stecken und los geht das kreative Freispiel! Sie 
können auch auf Stifte gesteckt werden und 
machen so den Stift zu einem lustigen Begleiter! 

FUNNY FINGER FRIENDS, SET OF 27
With the funny finger friends, lots of fun is 
guaranteed! Simply stick them on your fingers 
and start your creative free play! They can 
also be put on pens and pencils, making them 
afunny friend!

Größe | Size: 50 × 50 × 20 mm

3+

53041

MONSTER KNETE »MIXED COLOURS«
Vier verschiedene Monster beinhalten Knete in 
10 verschiedenen Farben sowie ein Förmchen 
und eine Spritze, um tolle Figuren gestalten zu 
können. Das Monster kann danach noch weiter
verwendet werden, zum Beispiel als Eimer, 
Aufbewahrungsbox und vieles mehr. 

MONSTER CLAY »MIXED COLOURS«
Four different monsters include clay in 10 
colours plus a mould and a tube for creating 
figures. The monster can be reused as a bucket, 
storage box and much more.

Größe | Size: 72 × 72 × 109 mm

3+
10

9 
M

M

MIT FÖRMCHEN UND 
SPRITZE ZUM BESSEREN 

FORMEN
WITH MOULDS AND TUBE 

FOR BETTER FORMING

GLUTENFREI
GLUTENFREE

27ER SET
SET OF 27
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53189

SPIELEIMER, 25ER SET
Mit diesem grünen Spieleimer ist für Wasser-
spiele und Spaß im Sandkasten gesorgt. Auch 
für das Sammeln von Schätzen wie z.B. Kasta-
nien, Eicheln oder Laub ist der handliche Eimer 
ein super Begleiter. Hier passt so einiges rein für 
das Spiel zwischendurch.

PLAY BUCKET, SET OF 25
All kinds of different things fit into this green play 
bucket. Whether it's chestnuts, building blocks or 
water for mud play in the sandpit: this handy 
bucket is a great companion. Children love going 
on collecting tours with the bucket. The little 
bucket is perfect for endless hours of outdoor  
play and fun. Plus, it can also be used as a practi-
cal gift container.

Größe | Size: 105 x 110 mm

3+
1+

Art.-Nr. I Item no.  
50603

SE
PA

RA
T 

ER
H

Ä
LT

LI
CH

 I 
AV

AI
LA

BLE
 SEPARATELY

11
0 

M
M

105 MM

SPIELEIMER
PLAY BUCKET

25er SET

SET OF 25

25er SET

SET OF 25

ALS BEHÄLTER 
FÜR KLEINE GESCHNKE

AS A CONTAINER FOR 
SMALL PRESENTS

FÜR WASSERSPIELE UND 
SPASS IM SANDKASTEN

WATER FOR MUD PLAY 
IN THE SANDPIT

PERFEKT ALS OSTERGESCHENK 
IN KOMBINATION MIT DEM DEKO HASEN 

SEITE 263

IDEAL AS AN EASTER PRESENT  
COMBINED WITH THE DECORATIVE BUNNY 

PAGE 263

NEW!
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53125

SUPER SOFTBALL SET
Die Bälle motivieren zur Bewegung und 
eignen sie sich perfekt für den Kindergarten, 
Schulsport oder für Wurf- und Fangspiele im 
Garten. Die hochwertigen Softbälle springen 
ausgezeichnet. Mit einem Durchmesser von 
16 cm ist er ideal für Kinderhände. Die Bälle sind 
perfekt als Osternest und Geschenk geeignet. 

These vibrant balls are crafted to inspire move-
ment and are perfect for kindergarten, school 
sports, or fun throwing and catching games in 
the garden. They are high-quality soft balls that 
bounce excellently. Witha diameter of 16 cm, they 
are ideal for children's hands. These balls are a 
wonderful addition to an Easter basket and make 
a great gift for any occasion.

Größe | Size: Ø 160 mm

3+
1+ 12

53120

AUFBLASBARER  
»SUPER-SOFTBALL«
Ideal für alle Ballspiele und Übungen sowie als 
Geschenkartikel und Osternest geeignet.

INFLATING  
»SUPER SOFT BALL«
Perfect for all ball games and exercises, as gift 
item or deflated as Easter basket.

Material: Kunststoff PVC | PVC 
Größe | Size: Ø 230 mm

3+ 1

SUPER SOFTBALL
IDEAL ALS GESCHENKARTIKEL

PERFECT AS A GIFT BASKET

Ø 
160 MM

NEW!

ESPECIALLY SOFT

EASY TO CLEAN

BESONDERS WEICH

LEICHT ZU REINIGEN
INKLUSIVE 12  

AUFBLASRÖHRCHEN

INCLUDING  
12 AIR FILLING TUBES

12er SET

SET OF 12

Ø 
230 MM

JUMP!

Ostern

Easter
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BABY & KLEINKIND

4

30

4

12

12

30

12

10139
LAGEN-PUZZLE „KLEINER  
SCHMETTERLING“ | LAYER-PUZZLE  
„LITTLE BUTTERFLY“

Boxgröße | Box Size: 
145 x 145 mm x 20 mm
VE (PU): 20/40 

19

24
M+

10140
LAGEN-PUZZLE „KLEINER MARIEN- 
KÄFER“ | LAYER-PUZZLE „LITTLE  
LADYBIRD“

Boxgröße | Box Size: 
145 x 145 mm x 20 mm
VE (PU): 20/40 

19

24
M+

11006
MATCH & MIX „ANIMALS“

Boxgröße | Box Size: 
336 x 289 x 9 mm
VE (PU): 18 

18

24
M+

11007
MATCH & MIX „TRANSPORT“

Boxgröße | Box Size: 
336 x 289 x 9 mm
VE (PU): 18 

18

24
M+

11030
SORTIERPUZZLE „JAHRESZEITEN“
SORTING SET “SEASONS”

Boxgröße | Box Size: 
245 x 245 x 8 mm
VE (PU): 18 

18

24
M+

11040
SORTIERPUZZLE „UNSER ZUHAUSE“
SORTING SET “OUR HOME”

Boxgröße | Box Size: 
245 x 245 x 8 mm
VE (PU): 18 

18

24
M+

11050
SORTIERPUZZLE „LEBENSRÄUME“
SORTING SET “ENVIRONMENTS”

Boxgröße | Box Size: 
245 x 245 x 8 mm
VE (PU): 18 

18

24
M+ 16

18021
WILD CLIMBER

Boxgröße | Box Size: 
1190 x 775 x 120 mm
VE (PU): 1 

33

24
M+ 33

18040
HOLZ STECKSPIEL, 3 FORMEN
WOODEN STACKING GAME, 3 SHAPES

Boxgröße | Box Size: 
327 x 113 x 218 mm
VE (PU): 4 

25

18
M+

48

18041
GEOMETRIE-STECKSPIEL, 3 FORMEN
WOODEN GEOMETRIC GAME, 3 SHAPES

Boxgröße | Box Size: 
318 x 236 x 108 mm
VE (PU): 4 

24

18
M+ 30

18042
XL BAUSTEIN SET „PYTHAGORAS“
XL BLOCKS SET "PYTHAGORAS“

Boxgröße | Box Size: 
370 x 325 x 42 mm
VE (PU): 4 

25

18
M+ 12

18043
STAPELBOGEN, 12 TLG.
ARCH STACKER, 12 PCS.

Boxgröße | Box Size: 
355 x 70 x 180 mm
VE (PU): 6 

25

18
M+
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BABY & TODDLER

18
M+

18
M+

18
M+

18
M+

18
M+

18
M+

18
M+

18
M+

18
M+

18
M+

18
M+

18
M+

18
M+

102

24060
ELEMENTO

Boxgröße | Box Size: 
120 x 30 x 15 mm
VE (PU): 2 

23

24
M+ 38

24070
MEINE KLEINE WELT „BAUERNHOF SET“
MY LITTLE WORLD "FARM SET“

Boxgröße | Box Size: 
400 x 325 x 137 mm
VE (PU): 4 

20

24
M+ 32

24071
MEINE KLEINE WELT „CITY SET“
MY LITTLE WORLD "CITY SET“

Boxgröße | Box Size: 
400 x 325 x 137 mm
VE (PU): 4 

21

3+

6

24075
MEINE KLEINE WELT „KIDS SET“
MY LITTLE WORLD "KIDS SET“

Boxgröße | Box Size: 
152 x 41 x 140 mm
VE (PU): 24 

21

3+ 10

24076
MEINE KLEINE WELT „ANIMAL SET“
MY LITTLE WORLD "ANIMALS SET“

Boxgröße | Box Size: 
163 x 38 x 205 mm
VE (PU): 10 

20

3+ 2

67300
KLETTERTRAPEZ, GROSS
TRAPEZIUM TRESTLE, LARGE

Produktgröße | Product Size: 
700 x 590 x 590 mm
VE (PU): 1 

30

2

67301
KLETTERTRAPEZ, KLEIN
TRAPEZIUM TRESTLE, SMALL

Produktgröße | Product Size: 
600 x 590 x 590 mm
VE (PU): 1 

30

1

67302
KLETTERDREIECK
TRIANGULAR TRESTLE

Produktgröße | Product Size: 
700 x 590 x 590 mm
VE (PU): 1 

30

1

67303
KLETTERWÜRFEL M. ECKIGEM FENSTER
CLIMBING CUBE WITH SQUARE WINDOW

Produktgröße | Product Size: 
590 x 590 x 590 mm
VE (PU): 1 

28

1

67304
KLETTERWÜRFEL M. RUNDEM FENSTER
CLIMBING CUBE WITH ROUND WINDOW

Produktgröße | Product Size: 
590 x 590 x 590 mm
VE (PU): 1 

28

1

67305
KLETTER-INSELELEMENT
CLIMBING ISLAND ELEMENT

Produktgröße | Product Size: 
600 x 600 x 200 mm
VE (PU): 1 

29

1

67306
DREIECK RUTSCHE
TRIANGULAR SLIDE

Produktgröße | Product Size: 
600 x 600 x 200 mm
VE (PU): 1 

29

1

67307
DREIECK LEITER
TRIANGULAR CLIMB

Produktgröße | Product Size: 
600 x 600 x 200 mm
VE (PU): 1 

29

1

67308
KLETTERELEMENT „HALBKREIS“
HALF-CIRCLE BASE

Produktgröße | Product Size: 
450 x 400 x 200 mm
VE (PU): 1 

30

1

67309
KLETTERELEMENT „DREIECK“
TRIANGULAR BASE

Produktgröße | Product Size: 
450 x 260 x 230 mm
VE (PU): 1 

30

1

67310
KLETTERBOGEN
CLIMBING ARCH

Produktgröße | Product Size: 
1500 x 400 x 300 mm
VE (PU): 1 

31

1

67311
KLETTERLEITER
CLIMBING LADDER

Produktgröße | Product Size: 
1500 x 400 x 80 mm
VE (PU): 1 

31

1

67312
KLETTERWAND
ROCK CLIMBING WALL

Produktgröße | Product Size: 
1500 x 400 x 80 mm
VE (PU): 1 

31
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3+ 3+ 3+

4+ 4+ 4+

4+

PUZZLES

21

36
10151
„ONE WORLD“ PUZZLE

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
422 x 334 x 15 mm
VE (PU): 12 

10

36
11008
LEGEPUZZLE „ZAHLENRAUPE“
MATCHING PUZZLE “CATERPILLAR”

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
375 x 160 x 16 mm
VE (PU): 20 

8

36
11009
LEGEPUZZLE  „FORMENZUG“
MATCHING PUZZLE “TRAIN”

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
375 x 160 x 16 mm
VE (PU): 20 

49

51
11011
XXL LERNPUZZLE „4 JAHRESZEITEN“
XXL LEARNING PUZZLE “4 SEASONS”

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
Ø 490 x 6 mm
VE (PU): 10 

50

51
11012
XXL LERNPUZZLE „MEIN TAG“
XXL LEARNING PUZZLE “MY DAY”

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
Ø 490 x 6 mm
VE (PU): 10 

46

50
11013
XXL FANTASY PUZZLE „INSEKTEN“
XXL FANTASY PUZZLE „INSECTS“

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
Ø 490x5 mm
VE (PU): 10 

41

50
11014
XXL PUZZLE „WILD ANIMALS“

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
Ø 490x5 mm
VE (PU): 10 

30

37
11130
MATCH & MIX „KIDS“

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
289 x 336 x 9 mm
VE (PU): 18 

30

37
11150
MATCH & MIX „FANTASY“

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
289 x 336 x 9 mm
VE (PU): 18 

24

37
11160
MATCH & MIX „ANIMAL KINGDOM“

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
289 x 336 x 9 mm
VE (PU): 18 

52

51
11170
XXL LERNPUZZLE „DETEKTIV“
XXL LEARNING PUZZLE “DETECTIVE”

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
Ø 490 x 6 mm
VE (PU): 10 

30

37
11180
MATCH & MIX „MONSTER“

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
289 x 336 x 9 mm
VE (PU): 18 

17

47
11300
BLOCKPUZZLE „BAUERNHOF“
BLOCKPUZZLE “FARM“

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
120 x 30 x 30 mm
VE (PU): 10 

20

54
11530
COGNITO „RÄUMLICHKEIT“
COGNITO “SPATIALITY”

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
125 x 75 mm
VE (PU): 20 

20

54
11540
COGNITO „FORMEN“
COGNITO “SHAPES”

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
125 x 75 mm
VE (PU): 20 

30

54
11551
COGNITO „KATEGORIEN“
COGNITO “CATEGORIES”

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
180 x 75 mm
VE (PU): 20 

27

63
11554
HUMANICO „ERNÄHRUNG“
HUMANICO “NUTRITION“

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
180 x 180 x 60 mm
VE (PU): 20 

30

61
11555
HUMANICO „EMOTIONEN“
HUMANICO “EMOTIONS“

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
Ø 160 x 4 mm
VE (PU): 20 

30

61
11556
HUMANICO „5 SINNE“
HUMANICO “5 SENSES“

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
Ø 160 x 4 mm
VE (PU): 20 

30

60
11557
HUMANICO „BERUFE“
HUMANICO “PROFESSIONS“

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
Ø 160 x 4 mm
VE (PU): 20 

30

60
11558
HUMANICO „MÜLLTRENNUNG“
HUMANICO “WASTE SEPARATION“

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
Ø 160 x 4 mm
VE (PU): 20 

4+

4+

4+

3+

4+

4+

4+

4+

4+

4+

4+

4+

4+

4+
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PUZZLES

30

62
11559
HUMANICO „KONTINENTE“
HUMANICO „CONTINENTS“

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
180 x 180 x 60 mm
VE (PU): 20 

30

56
11560
NAWITO „HERSTELLUNG“
NAWITO „PRODUCTION“

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
Ø 120 x 4 mm
VE (PU): 20 

30

56
11570
NAWITO „ENTWICKLUNG“
NAWITO „EVOLUTION“

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
Ø 120 x 4 mm
VE (PU): 20 

11582
NAWITO „TIERARTEN“
NAWITO „ANIMAL SPECIES“

4+ 4+ 4+

30

42
17040
LAGEN-PUZZLE „ERDBEERE“
LAYER-PUZZLE “STRAWBERRY”

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
145 x 145 x 18 mm
VE (PU): 20/40 

30

42
17043
LAGEN-PUZZLE „KARTOFFEL“
LAYER-PUZZLE “POTATO”

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
145 x 145 x 18 mm
VE (PU): 20/40 

30

42
17044
LAGEN-PUZZLE „KAROTTE“
LAYER-PUZZLE “CARROT”

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
145 x 145 x 18 mm
VE (PU): 20/40 

4+ 4+ 4+

27

41
17024
LAGEN-PUZZLE „MUTTER“
LAYER-PUZZLE “MOTHER”

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
145 x 295 x 20 mm
VE (PU): 10/20 

58

45
17035
LAGEN-PUZZLE „FEUERWEHR“
LAYER-PUZZLE “FIRE BRIGADE”

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
295 x 207 x 18 mm
VE (PU): 6/18 

30

42
17039
LAGEN-PUZZLE „APFEL“
LAYER-PUZZLE “APPLE”

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
145 x 145 x 18 mm
VE (PU): 20/40 

4+ 4+ 4+

30

59
11583
NAWITO „WAS WÄCHST WO“
NAWITO „WHAT GROWS WHERE“

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
180 x 180 x 60 mm
VE (PU): 20 

30

65
11590
TECHNICO „FAHRZEUGE“
TECHNICO „VEHICLES“

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
180 x 180 x 60 mm
VE (PU): 20 

24

36
12002
RAHMENPUZZLE „MARKT“
FRAME PUZZLE “MARKET”

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
405 x 283 x 8 mm
VE (PU): 12 

4+ 4+ 3+

24

36
12010
RAHMENPUZZLE „TIERPARK“
FRAME PUZZLE “ZOO”

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
405 x 283 x 8 mm
VE (PU): 12 

12

39
12025
3D ERLEBNISPUZZLE „PIRATEN“
3D ADVENTURE PUZZLE „PIRATES“

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
400 x 285 x 10 mm
VE (PU): 12 

12

39
12026
3D ERLEBNISPUZZLE „RITTER“
3D ADVENTURE PUZZLE „KNIGHTS“

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
400 x 285 x 10mm
VE (PU): 12 

3+ 4+ 4+

40

49
16210
BODENPUZZLE „WALD ENTDECKEN“
FLOOR PUZZLE “DISCOVER THE FOREST”

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
1200 x 145 x 6 mm
VE (PU): 10 

45

49
16211
BODENPUZZLE „TIEFSEE BIS WELTALL“
FLOORPUZZLE “DEEP SEA TO COSMOS“

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
289 x 630 x 6 mm
VE (PU): 10 

45

48
16212
BODENPUZZLE „ENTDECKE DIE  
BLUMENWIESE“ | FLOOR PUZZLE  
“DISCOVER THE FLOWER MEADOW“

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
298 x 630 mm
VE (PU): 10 

3+ 3+ 3+

45

57
11580
NAWITO „TIERWELTEN“
NAWITO „ANIMAL HABITATS“

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
Ø 120 x 4 mm
VE (PU): 20 

30

57
11581
NAWITO „FRÜCHTE“
NAWITO „FRUITS“

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
Ø 120 x 4 mm
VE (PU): 20 

45

58

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
Ø 120 x 4 mm
VE (PU): 20 

4+ 4+ 4+
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PUZZLES

40

41
17052
LAGEN-PUZZLE „OMA & OPA“
LAYER-PUZZLE “GRANDMA & GRANDPA”

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
295 x 207 x 18 mm
VE (PU): 6/18 

28

43
17053
LAGEN-PUZZLE „FROSCH“
LAYER-PUZZLE “FROG”

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
205 x 205 x 20 mm
VE (PU): 6/24 

28

43
17054
LAGEN-PUZZLE „SCHMETTERLING“
LAYER-PUZZLE “BUTTEFLY”

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
205 x 205 x 20 mm
VE (PU): 6/24 

28

43
17055
LAGEN-PUZZLE „ENTE“
LAYER-PUZZLE “DUCK”

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
205 x 205 x 20 mm
VE (PU): 6/24 

13

41
17058
LAGEN-PUZZLE-SET „ANIKA & DENIS“
LAYER-PUZZLE-SET “ANIKA & DENIS”

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
140 x 293 x 7 mm
VE (PU): 20 

28

44
17060
LAGEN-PUZZLE „HONIG“
LAYER-PUZZLE “HONEY”

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
205 x 205 x 20 mm
VE (PU): 6/24 

33

44
17061
LAGEN-PUZZLE „ZUHAUSE“
LAYER-PUZZLE „HOME“

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
245 x 297 x 20 mm
VE (PU): 12 

44

46
17062
LAGEN-PUZZLE „DINOSAURIER“
LAYER-PUZZLE „DINOSAURS“

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
200 x 290 x 15 mm
VE (PU): 6/18 

36

45
17150
LAGEN-PUZZLE „4 JAHRESZEITEN“
LAGEN-PUZZLE „4 SEASONS“

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
290 x 140 x 18 mm
VE (PU): 10/20 

29

40
17160
KÖRPER-PUZZLE „MÄDCHEN“
BODY-PUZZLE “GIRL”

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
145 x 295 x 20 mm
VE (PU): 10/20 

29

40
17170
KÖRPER-PUZZLE „JUNGE“
BODY-PUZZLE “BOY”

Puzzlegröße | Puzzle Size: 
145 x 295 x 20 mm
VE (PU): 10/20 

4+

4+

4+

4+

3+

4+

4+

4+

4+

4+

4+
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SPIELE

9 1

21020
LOGIPIC

Boxgröße | Box Size: 
320 x 225 x 45 mm
VE (PU): 8 

94

3+ 26 1

21021
LOGITURN

Boxgröße | Box Size: 
320 x 225 x 45 mm
VE (PU): 8 

94

4+ 68 1

21022
MARBELINO 1 - SORTING GAME

Boxgröße | Box Size: 
320 x 310 x 1110  mm
VE (PU): 6 

96

3+

87 1

21023
MARBELINO 2 - PATTERN GAME

Boxgröße | Box Size: 
270 X 260 X 100 mm
VE (PU): 6 

96

4+ 105 1

21025
MARBELINO 3 - COUNTING

Boxgröße | Box Size: 
310 x 375 x 100 mm
VE (PU): 4 

97

4+ 2 1

21040
MAGNETIC DRAWING BOARD

Boxgröße | Box Size: 
280 x 255 x 12 mm
VE (PU): 20 

99

3+

12 1

21050
MAGNETSPIEL KUNTERBUNT

Boxgröße | Box Size: 
325 x 325 x 28 mm
VE (PU): 20 

98

3+ 2 1

21080
MAGNETIC DRAWING BOARD  „LETTERS“

Boxgröße | Box Size: 
280 x 255 x 12 mm
VE (PU): 20 

99

3+ 24 1

21090 + 21091
MAGNETIC DRAWING BOARD, 12ER SET
SET OF 12 MAGNETIC DRAWING BOARD

Boxgröße | Box Size: 
175 x 215 x 12 mm
VE (PU): 2 

99

3+

124 1

22355
MECKI & CO.

Boxgröße | Box Size: 
385 x 385 x 60 mm
VE (PU): 6 

93

4+ 20 1

22360
FISHING FEVER

Boxgröße | Box Size: 
400 x 120 x 120 mm
VE (PU): 12 

85

4+ 157 1

22380
MARTELLO

Boxgröße | Box Size: 
240 x 240 x 65 mm
VE (PU): 12 

95

4+

26 1

22400
MONKEY RALLYE

Boxgröße | Box Size: 
385 x 385 x 60 mm
VE (PU): 6 

93

4+ 40 1

22411
FIND MONTY!

Boxgröße | Box Size: 
240 x 240 x 65 mm
VE (PU): 12 

91

4+ 27 1

22451
TORRETA

Boxgröße | Box Size: 
240 x 240 x 65 mm
VE (PU): 12 

88

4+

45 1

22461
CANDY

Boxgröße | Box Size: 
240 x 240 x 65 mm
VE (PU): 12 

89

4+ 45 1

22463
BETTY FLY

Boxgröße | Box Size: 
460 x 120 x 120 mm
VE (PU): 10 

72

4+ 45 1

22471
SHAPY

Boxgröße | Box Size: 
240 x 240 x 65 mm
VE (PU): 12 

88

4+

48 1

22481
RONDO VARIO

Boxgröße | Box Size: 
240 x 240 x 65 mm
VE (PU): 12 

89

3+ 89 1

22510
TROPICANO

Boxgröße | Box Size: 
385 x 385 x 80 mm
VE (PU): 6 

91

5+ 30 1

22571
LEGOLINO

Boxgröße | Box Size: 
240 x 240 x 65 mm
VE (PU): 12 

88

4+
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GAMES

34 1

22614
COOKIE DOO

Boxgröße | Box Size: 
120 x 120 x 510 mm
VE (PU): 10 

72

3+ 25 1

22615
SPLASH

Boxgröße | Box Size: 
225 x 225 x 70 mm
VE (PU): 10 

84

3+ 42 1

22616
MEMONEXT

Boxgröße | Box Size: 
250 x 200 x 65 mm
VE (PU): 10 

77

5+

32 1

22617
DOMINEXT

Boxgröße | Box Size: 
250 x 200 x65 mm
VE (PU): 10 

77

4+ 95 1

22618
JOE‘ ZOO

Boxgröße | Box Size: 
385 x 385 x 60 mm
VE (PU): 6 

74

4+ 47 1

22619
QUAKI

Boxgröße | Box Size: 
450 x 120 x 120 mm
VE (PU): 12 

73

3+

41 1

22620
HAPPY & HARMONY

Boxgröße | Box Size: 
240 x 240 x 60 mm
VE (PU): 10 

84

4+ 45 1

22621
MAMBA ZAMBA

Boxgröße | Box Size: 
240 x 195 x 60 mm
VE (PU): 12 

85

3+ 73 1

22622
MONSTER CONFETTI

Boxgröße | Box Size: 
195 x 250 x 70 mm
VE (PU): 10 

73

4+

27 1

22623
PAPINA

Boxgröße | Box Size: 
120 x 120 x 360 mm
VE (PU): 12 

71

3+ 44 1

22624
RENI & HOPS

Boxgröße | Box Size: 
240 x 240 x 60 cm
VE (PU): 12 

83

4+ 21 1

22625
DINO RUN

Boxgröße | Box Size: 
165 x 100 x 430 mm
VE (PU): 12 

69

4+

31 1

22700
HAPPY MAGIC

Boxgröße | Box Size: 
378 × 275 × 65 mm
VE (PU): 12 

90

4+ 31 1

22701
HEXENKÜCHE

Boxgröße | Box Size: 
378 × 275 × 65 mm
VE (PU): 10 

90

4+ 53 1

22710
HAPPY FARM

Boxgröße | Box Size: 
378 x 275 x 65 mm
VE (PU): 12 

90

4+

80 1

22740
READ MY MIND

Boxgröße | Box Size: 
180 x 110 x 35 mm
VE (PU): 12/48 

89

5+ 25 1

22790
TEMPO TONI

Boxgröße | Box Size: 
240 x 240 x 65 mm
VE (PU): 12 

88

4+ 51 1

22800
CATCH THE NUMBER

Boxgröße | Box Size: 
240 x 240 x 65 mm
VE (PU): 12 

87

5+

45 1

22860
PUNAKAI

Boxgröße | Box Size: 
240 x 240 x 65 mm
VE (PU): 12 

87

4+ 16 1

22890
FIRE ALARM

Boxgröße | Box Size: 
378 × 275 × 65 mm
VE (PU): 12 

86

3+ 21 1

22900
EL GECKO

Boxgröße | Box Size: 
310 x 220 x 40 mm
VE (PU): 6 

95

4+
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SPIELE

51 1

22901
MORMELS „NUMBERS“

Boxgröße | Box Size: 
195 x 195 x 60 mm
VE (PU): 6 

80

4+ 72 1

22902
MORMELS „GROTTINO“

Boxgröße | Box Size: 
465 x 240 x 60 mm
VE (PU): 20 

80

4+ 105 1

22903
PEPPERS XXL MAGNETPOSTER

Boxgröße | Box Size: 
950 x 120 x 120 mm
VE (PU): 1 

81

7+

100 1

22904
PEPPERS MATOGO

Boxgröße | Box Size: 
180 x 110 x 35 mm
VE (PU): 12/48 

81

7+ 16 1

22911
PINGOLINO

Boxgröße | Box Size: 
240 x 240 x 65 mm
VE (PU): 16 

74

4+ 20 1

22912
WHAT CAN I DO

Boxgröße | Box Size: 
160 x 105 x 70 mm
VE (PU): 20 

75

4+

21 1

25510
XXL FISHING FEVER

Boxgröße | Box Size: 
680 x 280 x 190 mm
VE (PU): 2 

103

4+ 21 1

25512
XXL TORRETA

Boxgröße | Box Size: 
385 x 325 x 95 mm
VE (PU): 4 

103

4+ 31 1

25520
XXL HEXENKÜCHE
XXL WITCHES´ KITCHEN

Boxgröße | Box Size: 
650 x 650 x 75 mm
VE (PU): 2 

103

4+

48 1

25550
XXL RONDO VARIO

Boxgröße | Box Size: 
325 x 285 x 86 mm
VE (PU): 6 

103

3+ 45 1

25560
XXL CANDY

Boxgröße | Box Size: 
375 x 235 x 75 mm
VE (PU): 8 

103

4+ 36 1

25581
WOBBLING CITY

Boxgröße | Box Size: 
460 x 465 x 100 mm
VE (PU): 4 

92

3+

25 1

25582
CLIMB

Boxgröße | Box Size: 
400 x 400 x 450 mm
VE (PU): 1 

92

4+ 45 1

25583
XXL PUNAKAI

Boxgröße | Box Size: 
Ø 800 mm
VE (PU): 1 

102

4+ 14 1

25584
XXL TURTLE ISLAND

Boxgröße | Box Size: 
120 x 120 x 1020 mm
VE (PU): 6 

101

3+

26 1

25585
XXL FIRE ALARM

Boxgröße | Box Size: 
470 x 260 x 100 mm
VE (PU): 4 

100

3+
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BAUEN & EXPERIMENTIEREN

600 1

13040
BIOBLO „SUNSHINE“ + KORB, 600 TEILE
BIOBLO „SUNSHINE“ + BASKET, 600 PCS

Box Größe | Box Size: 
400 x 300 x 255 mm
VE (PU): 1 

110

3+ 600 1

13041
BIOBLO „SUNSHINE“, 600 TEILE
BIOBLO „SUNSHINE“, 600 PCS

Box Größe | Box Size: 
400 x 300 x 255 mm
VE (PU): 1 

110

3+ 600 1

13042
BIOBLO „PACIFIC“ + KORB, 600 TEILE
BIOBLO „PACIFIC“ + BASKET, 600 PCS

Box Größe | Box Size: 
400 x 300 x 255 mm
VE (PU): 1 

110

3+

600 1

13043
BIOBLO „PACIFIC“, 600 TEILE
BIOBLO „PACIFIC“, 600 PCS

Box Größe | Box Size: 
400 x 300 x 255 mm
VE (PU): 1 

110

3+ 600 1

13044
BIOBLO „EARTH“ + KORB, 600 TEILE
BIOBLO „EARTH“ + BASKET, 600 PCS

Box Größe | Box Size: 
400 x 300 x 255 mm
VE (PU): 1 

110

3+ 600 1

13045
BIOBLO „EARTH“, 600 TEILE
BIOBLO „EARTH“, 600 PCS

Box Größe | Box Size: 
400 x 300 x 255 mm
VE (PU): 1 

110

3+

60 1

13046
BIOBLO JUMBO „SUNSHINE“ + KORB,  
60 TEILE | BIOBLO JUMBO „SUNSHINE“  
+ BASKET, 60 PCS

Box Größe | Box Size: 
400 x 300 x 255 mm
VE (PU): 1 

111

3+ 60 1

13047
BIOBLO JUMBO „SUNSHINE“, 60 TEILE
BIOBLO JUMBO „SUNSHINE“, 60 PCS

Box Größe | Box Size: 
400 x 300 x 255 mm
VE (PU): 1 

111

3+ 60 1

13048
BIOBLO JUMBO „PACIFIC“ + KORB,  
60 TEILE | BIOBLO JUMBO „PACIFIC“ + 
BASKET, 60 PCS

Box Größe | Box Size: 
400 x 300 x 255 mm
VE (PU): 1 

111

3+

60 1

13049
BIOBLO JUMBO „PACIFIC“, 60 TEILE
BIOBLO JUMBO „PACIFIC“, 60 PCS

Box Größe | Box Size: 
400 x 300 x 255 mm
VE (PU): 1 

111

3+ 210 1

13050
BIOBLO „MIXED-SET“, 210 TEILE
BIOBLO „MIXED-SET“, 210 PCS.

Box Größe | Box Size: 
400 x 300 x 127,5 mm
VE (PU): 1 

109

3+ 68 1

21006
TOPOLOGO „VISIO“

Produktgröße | Product Size: 
248 x 248 x 120 mm
VE (PU): 2 

122

4+

20 1

23605
IMPUZZIBLE
IMPUZZIBLE

Box Größe | Box Size: 
305 x 305 x 60 mm
VE (PU): 4 

116

3+ 12 1

23607
RASSELBANDE
SOUND BOX

Box Größe | Box Size: 
320 x 245 x 80 mm
VE (PU): 8 

117

3+ 15 1

23614
TANDEM-TAFELN
TANDEM BOARDS

Produktgröße | Product Size: 
325 × 550 × 75 mm
VE (PU): 4 

117

4+

92 1

24040
TANGEO

Produktgröße | Product Size: 
275 x 280 x 65 mm
VE (PU): 4 

122

3+ 500 1

24200
FLEXISTIX XXL KINDERGARTEN-SET

Box Größe | Box Size: 
385 x 295 x 195 mm
VE (PU): 1 

113

4+

129 1

24202
FÄDELTIERE XXL SET
THREADING ANIMALS XXL SET

Box Größe | Box Size: 
330 x 230 x 125 mm
VE (PU):  

107

4+ 256 1

24210
QUADRILLA  
XXL KINDERGARTEN-SET

Box Größe | Box Size: 
470 x 360 x 240 mm
VE (PU): 1 

114

4+

201 1

24220
JUNIOR INVENTOR   
XXL KINDERGARTEN-SET

Box Größe | Box Size: 
740 x 150 x 500 mm
VE (PU): 1 

112

5+
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BUILDING & EXPERIMENTING

4 1

24239
MESSWERKZEUGE, 4 TLG.
MEASURING TOOLS, 4PCS

Box Größe | Box Size: 
420 x 315 x 335 mm
VE (PU): 10 

118

3+ 13 1

24500
KUGEL SET „ACRYL“, 12 TLG.
RESIN SPHERES SET, 12 PCS.

Produktgröße | Product Size: 
340 x 125 x 55 mm
VE (PU): 10 

115

3+ 13 1

24501
KUGEL SET „KLÄNGE“, 12 TLG.
SOUND SPHERES SET, 12 PCS.

Produktgröße | Product Size: 
340 x 125 x 55 mm
VE (PU): 10 

115

3+

13 1

24502
KUGEL SET „TASTEN“, 12 TLG.
TACTILE SPHERES SET, 12 PCS.

Produktgröße | Product Size: 
340 x 125 x 55 mm
VE (PU): 10 

115

3+ 267 1

24503
MAGIC MARBLE „ZÄHLEN & SORTIEREN“
MAGIC MARBLE „COUNTING & SORTING“

Box Größe | Box Size: 
565 x 420 x 230 mm
VE (PU): 2 

115

3+ 12 1

24504
SENSORIKBAUSTEINE, 12 TLG.
SENSORY BLOCKS SET, 12 PCS.

Box Größe | Box Size: 
520 x 345 x 300 mm
VE (PU): 4 

116

3+

5 1

24505
XL SANDUHREN, 5ER SET
XL HOURGLASSES, SET OF 5

Produktgröße | Product Size: 
160 x 83 x 83
VE (PU): 12 

119

3+ 4 1

68500
FLYING COLOURS
FLYING COLOURS

Produktgröße | Product Size: 
690 x 500 x 130 mm
VE (PU): 1 

123

4+

120 1

92351
KORK‘S GRUPPENSET  „MAXI“
KORK‘S GROUP SET „MAXI“

Box Größe | Box Size: 
450 x 300 x 150 mm
VE (PU): 1 

121

18
M+ 200 1

92352
KORK‘S GRUPPENSET „MEGA“
KORK‘S GROUP SET „MEGA“

Box Größe | Box Size: 
450 x 300 x 150 mm
VE (PU): 1 

121

18
M+

25 1

68501
5× SCHABER + 20× PLASTIKLEER-
FLASCHEN | SET OF 5 SCRAPERS & 
20 BOTTLES

Produktgröße | Product Size: 
150  x 45 x 45 mm (bottle) 
115 x 18 x 10mm (scrapers)
VE (PU): 18

123

4+
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POLY-M

19 1

24300
FRÖBEL SET 1

Box Größe | Box Size: 
410 x 310 x 140 mm
VE (PU): 1 

128

3+ 147 1

24301
FRÖBEL SET 2

Box Größe | Box Size: 
410 x 310 x 140 mm
VE (PU): 1 

129

3+ 1450 1

24304
FRÖBEL SET 3

Box Größe | Box Size: 
420 x 320 x 350
VE (PU): 1 

130

3+

7 1

68519
LERNTABLETT, 2ER SET
LEARNING TRAY, SET OF 2

Produktgröße | Product Size: 
285 x 450 x 50 mm
VE (PU): 5 

133

3+ 2 1

68520
SORTIERBOX MIT SCHIEBEDECKEL,  
KLEIN | SORTING BOX WITH SLIDING  
COVER, SMALL

Produktgröße | Product Size: 
220 x 190 x 50 mm
VE (PU): 12 

132

3+ 2 1

68521
SORTIERBOX MIT SCHIEBEDECKEL,  
GROSS | SORTING BOX WITH SLIDING 
COVER, BIG

Produktgröße | Product Size: 
295 x 285 x 50 mm
VE (PU): 8 

132

3+

118 1

20005
FIRST BLOCKS IN MULTIBOX M

Boxgröße | Box Size: 
380 x 280 x 190 mm
VE (PU): 2 

139

12
M+

12
M+

12
M+

12
M+218 1

20010
FIRST BLOCKS CLASS-SET IN  
MULTIBOX L

Boxgröße | Box Size: 
380 x 280 x 270 mm
VE (PU): 2 

139

500 1

20015
FREISPIELSET FIRST BLOCKS
FREE PLAY SET FIRST BLOCKS

VE (PU): 1 

138

300 1

20020
TWINI BIG BLOCKS

VE (PU): 1 

139

114 1

20021
ABSCHLEPPWAGEN „ZÄHLE & SPIELE“
COUNT AND PLAY TOW TRUCK

Boxgröße | Box Size: 
385 x 170 x 240 mm
VE (PU): 4 

137

18
M+

18
M+

18
M+ 101 1

20022
MÜLLSORTIER-LKW
GARBAGE SORTING TRUCK

Boxgröße | Box Size: 
386 x 170 x 240 mm
VE (PU): 4 

137

106 1

20023
FEUERWEHR-TRUCK
FIRE RESCUE TRUCK

Boxgröße | Box Size: 
387 x 170 x 240 mm
VE (PU): 4 

136

150 1

20110
STARTER IN MULTIBOX M

Boxgröße | Box Size: 
380 x 280 x 190 mm
VE (PU): 2 

143

12
M+ 180 1

20205
CLASSIC

VE (PU): 4 

142

3+

550 1

20220
JUMBO

VE (PU): 2 

143

3+ 400 1

20240
GRUPPENSET
GROUP SET

VE (PU): 2 

140

3+ 190 1

20305
KREATIVSET
CREATIVE SET

VE (PU): 2 

140

3+

FRÖBEL PÄDAGOGIK
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POLY-M

WAND - UND RAUMELEMENTE

47 1

20500
FREUNDE AUS ALLER WELT
FRIENDS FROM ALL OVER THE WORLD

Boxgröße | Box Size: 

VE (PU): 4 

141

24
M+ 50 1

20505
BAUERNHOFTIERE
FARM ANIMALS

Boxgröße | Box Size: 

VE (PU): 4 

141

3+ 104
1

20700
HAPPY FLOWERS
HAPPY FLOWERS

Boxgröße | Box Size: 

VE (PU): 4 

143

3+

125 1

20705
MOSAIC IN MULTIBOX S
MOSAIC IN MULTIBOX S

Boxgröße | Box Size: 
380 x 280 x 100 mm
VE (PU): 4 

143

3+ 2 1

20800
MEGA-BAUPLATTEN
MEGA-CONSTRUCTION PLATES

Boxgröße | Box Size: 

VE (PU): 5 

142

24
M+

24
M+ 4 1

20801
GRUNDPLATTEN MIT ANHÄNGEK.
BASE PLATES WITH COUPLINGS

Boxgröße | Box Size: 

VE (PU): 10 

142

10 1

20802
GRUNDPLATTEN
BASE PLATES

Boxgröße | Box Size: 

VE (PU): 10 

142

24
M+

24
M+ 12 1

20804
RADSÄTZE
WHEELSETS

Boxgröße | Box Size: 

VE (PU): 10 

142

2 1

20900
MULTIBOX S   MIT DECKEL ROT
MULTIBOX S WITH LID RED

Boxgröße | Box Size: 
380 x 280 x 100 mm
VE (PU): 4 

142

2 1

20901
MULTIBOX S   MIT DECKEL BLAU
MULTIBOX S WITH LID BLUE

Boxgröße | Box Size: 
380 x 280 x 100 mm
VE (PU): 4 

142

2 1

20904
MULTIBOX M  MIT DECKEL BLAU
MULTIBOX M WITH LID BLUE

Boxgröße | Box Size: 
380 x 280 x 190 mm
VE (PU): 6 

142

2 1

20906
MULTIBOX L  MIT DECKEL ROT
MULTIBOX L WITH LID RED

Boxgröße | Box Size: 
380 x 280 x 270 mm
VE (PU): 5 

142

2 1

20907
MULTIBOX L  MIT DECKEL BLAU
MULTIBOX L WITH LID BLUE

Boxgröße | Box Size: 
380 x 280 x 270 mm
VE (PU): 5 

142

2 1

20908
MULTIBOX L  MIT DECKEL GRÜN
MULTIBOX L WITH LID GREEN

Boxgröße | Box Size: 
380 x 280 x 270 mm
VE (PU): 5 

142

23621
WANDELEMENT „SCHMETTERLING“
WALL ELEMENT “BUTTERFLY”

Produktgröße | Product Size: 
600 x 500 x 30 mm
VE (PU): 4 

145

3+

23622
WANDELEMENT „WELLE“
WALL ELEMENT “WAVE”

Produktgröße | Product Size: 
600 x 500 x 30 mm
VE (PU): 4 

145

3+

23623
WANDELEMENT „BERGE“
WALL ELEMENT “MOUNTAINS”

Produktgröße | Product Size: 
600 x 500 x 30 mm
VE (PU): 4 

145

3+

  Index 301



WALL & ROOM ELEMENTS

23630
WANDELEMENT RAUPE „KOPF“
WALL ELEMENT CATERPILLAR “HEAD”

Produktgröße | Product Size: 
540 x 480 mm
VE (PU): 1 

146

3+

23631
WANDELEMENT RAUPE „DREH- 
LABYRINTH“ | WALL ELEMENT CATER- 
PILLAR “TURNING AROUND LABYRINTH”

Produktgröße | Product Size: 
450 x 480 mm
VE (PU): 2 

146

3+

23632
WANDELEMENT RAUPE „WAAGE“
WALL ELEMENT CATERPILLAR  
“BALANCE”

Produktgröße | Product Size: 
450 x 480 mm
VE (PU): 2 

146

3+

23633
WANDELEMENT RAUPE „KREISEL“
WALL ELEMENT CATERPILLAR “PEGTOP”

Produktgröße | Product Size: 
450 x 480 mm
VE (PU): 2 

146

3+

23634
WANDELEMENT RAUPE „UHR“
WALL ELEMENT CATERPILLAR “CLOCK”

Produktgröße | Product Size: 
450 x 480 mm
VE (PU): 2 

146

3+

68000
ANZIEHHILFE
SMART BENCH

Produktgröße | Product Size: 
830 x 600 x 780 mm
VE (PU): 1 

147

68010
SCHUHAUSZIEHER
BOOT TAKER

Produktgröße | Product Size: 
400 x 390 x 600 mm
VE (PU): 1 

147
68030
STIEFELWAGEN
BOOT HANGER

Produktgröße | Product Size: 
1110 x 400 x 980 mm
VE (PU): 1 

147

PLUG IT

27080
PLUG IT „ACTIVITY SPIELHAUS SET“
PLUG IT „ACTIVITY HOUSE SET“

Produktgröße | Product Size: 
625 x 1140 x 1150 mm
VE (PU): 1 

150

3+

27081
PLUG IT „WAND SYSTEM SET“
PLUG IT „WALL SYSTEM SET“

Produktgröße | Product Size: 
1800 x 1135 x 12 mm
VE (PU): 1 

151

3+

27082
PLUG IT „BASIS PLATTEN SET“
PLUG IT „BASIC PLATE SET“

Produktgröße | Product Size: 
600 x 1135 x 12 mm
VE (PU): 1 

151

3+

27090
PLUG IT „FRÖBEL SET“
PLUG IT „FRÖBEL SET“

Produktgröße | Product Size: 
168 x 340 x 113 mm
VE (PU): 6 

152

3+

27091
PLUG IT „TIC TAC TOE / STECKSPIEL SET“
PLUG IT „TIC TAC TOE / CODING SET“

Produktgröße | Product Size: 
274 x 274 x 25 mm
VE (PU): 6 

152

3+

27092
PLUG IT „SPIEGEL-SET“
PLUG IT „MIRROR SET“

Produktgröße | Product Size: 
133 x 100 x 28 mm
VE (PU): 6 

152

3+

27093
PLUG IT „KUGELBAHN SET“
PLUG IT „MARBLE RUN SET“

Produktgröße | Product Size: 
358 x 66 x 50 mm
VE (PU): 6 

152

3+

27094
PLUG IT „SPIELE SET / FOLIEN“
PLUG IT „GAME SET / FOILS“

Produktgröße | Product Size: 
383 x 383 x 1 mm
VE (PU): 6 

152

3+

27095
PLUG IT „UHR & AKTIONSFOLIEN SET“
PLUG IT „CLOCK & ACTION FOIL SET“

Produktgröße | Product Size: 
330 x 330 x 1 mm
VE (PU): 6 

152

3+
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PLUG IT

27096
PLUG IT „JUNIOR INVENTOR SET“
PLUG IT „JUNIOR INVENTOR SET“

Produktgröße | Product Size: 
174 x 24 x 8 mm
VE (PU): 8 

153

3+

27097
PLUG IT „ TASCHEN SET - DREIECK“
PLUG IT „STORAGE SET -TRIANGLE“

Produktgröße | Product Size: 
335 x 370 x 111 mm
VE (PU): 10 

153

3+

27098
PLUG IT „TASCHEN SET - RECHTECK“
PLUG IT „STORAGE SET -RECTANGLE“

Produktgröße | Product Size: 
390 x 100 x 130 mm
VE (PU): 6 

153

3+

27099
PLUG IT „ILLUSIONS-ELEMENT“
PLUG IT „ILLUSION ELEMENT“

Produktgröße | Product Size: 
157 x 74 x 82 mm
VE (PU): 10 

153

3+

27100
PLUG IT „ACRYL STICK SET“
PLUG IT „ACRYL STICK SET“

Produktgröße | Product Size: 
335 x 370 x 111 mm
VE (PU): 12 

153

3+

27101
PLUG IT“ FIXIER-PLUG SET“
PLUG IT „FIXING PLUG SET“

Produktgröße | Product Size: 
24 x 24 x 30 mm
VE (PU): 100 

153

3+

27102
PLUG IT“ SPIEL-PLUG SET“
PLUG IT „GAME PLUG SET“

Produktgröße | Product Size: 
24 x 24 x 54 mm
VE (PU): 8 

153

3+

92359
PLUG IT SMART SET 1 
KUGELBAHN | MARBLE RUN

Produktgröße | Product Size: 
600 x 12 x 1135 mm
VE (PU): 1 

154

3+

92360
PLUG IT SMART SET 2 
SPIELE | GAMES

Produktgröße | Product Size: 
600 x 12 x 1135 mm
VE (PU): 1 

155

3+

92361
PLUG IT SMART SET 3
AKTIONSFOLIEN | ACTION FOILS

Produktgröße | Product Size: 
600 x 12 x 1135 mm
VE (PU): 1 

155

3+

92362
PLUG IT SMART SET 4 
SPIEGEL & SPIEL PLUGS | MIRROR &  
GAME PLUGS

Produktgröße | Product Size: 
600 x 12 x 1135 mm
VE (PU): 1 

155

3+
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ROLLENSPIEL

13010
PUPPE „SCHLUMMERLE“, 32CM
PUPPET „SCHLUMMERLE“, 32CM

VE (PU): 1 

174

3+

13011
PUPPE „AMY“, 45CM
PUPPET „AMY“, 45CM

VE (PU): 1 

174

3+

13012
PUPPE „LINA“, 45CM
PUPPET „LINA“, 40CM

VE (PU): 1 

174

3+

13013
PUPPE „FINN“, 40CM
PUPPET „FINN“, 40CM

VE (PU): 1 

175

3+

13014
WICKELTRAGETASCHE
BABY CRRIER BAG

VE (PU): 1 

175

3+

13015
SET „WINDEL. LATZ, SCHNULLER“
DOLLS NAPPY, BIB, DUMMY

VE (PU): 1 

175

3+

13016
BADEWANNE, PINK
BATHTUBE, PINK

VE (PU): 1 

175

3+

13017
WINDELN, 5ER SET
NAPPIES, SET OF 5

VE (PU): 1 

175

3+

24230
XXL CITY-PARKHAUS
XXL CITY-PARKHOUSE

Produktgröße | Product Size: 
915 x 700 x 600 mm
VE (PU): 1 

179

3+

24231
XL AKTIONS-THEATER
XL ACTION THEATER

Produktgröße | Product Size: 
750 x 1200 x 410 mm
VE (PU): 1 

167

3+

24232
DOCTOR STATION 3 IN 1
DOCTOR STATION 3 IN 1

Produktgröße | Product Size: 
1100 x 1120 x 400 mm
VE (PU): 1 

166

4+

24233
DOKTOR-SET
DOCTOR ON CALL

Produktgröße | Product Size: 
200 x 140 x70 mm
VE (PU): 12 

166

3+

24237
KOCHGRUNDLAGEN UND GEMÜSE XL  
SET | COOKING ESSENTIALS AND  
VEGETABLES XL SET

Box Größe | Box Size: 
520 x 290 x 390 mm
VE (PU):  6

163

3+

24238
INTERAKTIVE SPIELSCHULE
INTERACTIVE ROLEPLAY SCHOOL

Produktgröße | Product Size: 
1100 x 470 x 205 mm
VE (PU): 1 

165

3+

24239
MESSWERKZEUGE, 4 TLG.
MEASURING TOOLS, 4PCS

Box Größe | Box Size: 
300 x 80 x 155 mm
VE (PU): 10 

165

3+

24240
TWIN STATION FEUERWEHR &  
POLIZEI | TWIN STATION FIRE & POLICE  
DEPARTMENT

Produktgröße | Product Size: 
955 x 1267 x 560 mm
VE (PU): 1 

159

3+

24241
ROLLENSPIEL SET FEUERWEHR &  
POLIZEI | ROLEPLAY SET FIRE & POLICE 
DEPARTMENT

Box Größe | Box Size: 
240 x 200 x 430 mm
VE (PU): 1 

161

3+

24401
BUGGY

Produktgröße | Product Size: 
420 x 360 x 600 mm
VE (PU): 2 

176

24
M+

24235
PUPPENHAUS, XXL KINDERGARTEN 
SET, 43 TLG. | XXL DOLLHOUSE 
KINDERGARTEN SET

24236
MOBILES HAUSHALTSCENTER 4 IN 1 
MOBILE HOUSEKEEPING CENTER 4 IN 1

Produktgröße | Product Size: 
900 x 600 x 734 mm  
VE (PU): 1 

177

3+

Produktgröße | Product Size: 
800 x 680 x 480 mm 
VE (PU): 1 

163

4+

92 1

24201
XXL RAILWAY-SET
EISENBAHN XXL SET, 92 TEILE

Produktgröße | Product Size: 
470 x 340 x 240 mm
VE (PU): 1 

178

3+
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ROLEPLAY

40032
HANDPUPPE „RAUPE“
HANDPUPPET “CATERPILLAR”

VE (PU): 4/96 

168

3+

40034
HANDPUPPE „MARIENKÄFER“
HANDPUPPET “LADYBIRD”

VE (PU): 4/96 

168

3+

40036
HANDPUPPE „BIENE“
HANDPUPPET “BEE”

VE (PU): 4/96 

168

3+

40105
HANDPUPPE „T-REX“
HANDPUPPET “T-REX”

VE (PU): 4/96 

170

3+

40110
HANDPUPPE „SCHILDKRÖTE“
HANDPUPPET „TURTLE“

VE (PU): 4/96 

169

3+

40111
HANDPUPPE „KUH“
HANDPUPPET “COW”

VE (PU): 4/96 

169

3+

40112
HANDPUPPE „HUHN“
HANDPUPPET „CHICKEN“

VE (PU): 4/96 

169

3+

40113
HANDPUPPE „SCHWEIN“
HANDPUPPET „PIG“

VE (PU): 4/96 

169

3+

40114
HANDPUPPE „FUCHS“
HANDPUPPET “FOX”

VE (PU): 4/96 

170

3+

40115
HANDPUPPE „ENTE“
HANDPUPPET “DUCK”

VE (PU): 4/96 

169

3+

40116
HANDPUPPE „HUND“
HANDPUPPET „DOG“

VE (PU): 4/96 

169

3+

40117
HANDPUPPE „TIGER“
HANDPUPPET „TIGER“

VE (PU): 4/96 

170

3+

40118
HANDPUPPE „EULE“
HANDPUPPET „OWL“

VE (PU): 4/96 

170

3+

40119
HANDPUPPE „GIRAFFE“
HANDPUPPET „GIRAFFE“

Produktgröße | Product Size: 

VE (PU): 4/96 

170

3+

40120
HANDPUPPE „SCHAF“
HANDPUPPET „SHEEP“

VE (PU): 4/96 

169

3+

40121
HANDPUPPE „PFERD“
HANDPUPPET „HORSE“

VE (PU): 4/96 

169

3+

40122
HANDPUPPE „KATZE“
HANDPUPPET „CAT“

VE (PU): 4/96 

169

3+

40123
HANDPUPPE „AFFE“
HANDPUPPET „MONEKY“

VE (PU): 4/96 

169

3+

40124
HANDPUPPE „HASE“
HANDPUPPET „RABBIT“

VE (PU): 4/96 

169

3+

40125
HANDPUPPE „BÄR“
HANDPUPPET “BEAR”

VE (PU): 4/96 

169

3+

40126
HANDPUPPE „HAHN“
HANDPUPPET „ROOSTER“

VE (PU): 4/96 

169

3+
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ROLLENSPIEL

40129
HANDPUPPE „KROKODIL“
HANDPUPPET „CROCODILE“

VE (PU): 4/96 

170

3+

40127
HANDPUPPE „LÖWE“
HANDPUPPET „LION“

VE (PU): 4/96 

170

3+

40128
HANDPUPPE „ELEFANT“
HANDPUPPET “ELEPHANT”

VE (PU): 4/96 

170

3+

40130
HANDPUPPE „EICHHÖRNCHEN“
HANDPUPPET “SQUIRREL”

VE (PU): 4/96 

170

3+

40131
HANDPUPPE „PAPAGEI“
HANDPUPPET “PARROT”

VE (PU): 4/96 

169

3+

40250
HANDPUPPE „IGEL“
HANDPUPPET “HEDGEHOG”

VE (PU): 4/96 

170

3+

40255
HANDPUPPE „SPINNE“
HANDPUPPET “SPIDER”

VE (PU): 4/96 

168

3+

40275
HANDPUPPE „KÄNGURU“
HANDPUPPET “KANGAROO”

VE (PU): 4/96 

170

3+

40277
HANDPUPPE „FROSCH“
HANDPUPPET “FROG”

VE (PU): 4/96 

168

3+

40280
HANDPUPPE „SCHMETTERLING“
HANDPUPPET “BUTTERFLY”

VE (PU): 4/96 

168

3+

40318
„PUPPETSHOW“

8-teilig | set of 8 puppets
VE (PU): 5 

167

3+

40440
CHEETA & BIBI

Produktgröße | Product Size: 
300 mm
VE (PU): 4/48 

171

3+

40450
KANGA & JUJU

Produktgröße | Product Size: 
300 mm
VE (PU): 4/48 

171

3+

40460
CARA & MIMI

Produktgröße | Product Size: 
300 mm
VE (PU): 4/48 

171

3+

40030
HANDPUPPE „MAUS“
HANDPUPPET “MOUSE”

VE (PU): 4/96

169

42045
OSCAR

Produktgröße | Product Size: 
Ø 665 × 310 mm
VE (PU): 1 

173
42047
SEESTERN „MR. BUBBLES“
STARFISH „MR. BUBBLES“

Produktgröße | Product Size: 
Ø 1300 mm
VE (PU): 1 

172
70007
HOLZ-DISPLAY FÜR 35 HANDPUPPEN
WOODEN DISPLAY FOR 35  
HANDPUPPETS

VE (PU): 1 

168

3+

24
M+

24
M+
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MUSIK & RHYTHMIK

1 1

13070
BAFF KINDER-CAJON 38 CM ORANGE
BAFF KIDS CAJON 38 CM ORANGE

Produktgröße | Product Size: 
260 x 260 x 380 mm
VE (PU): 1 

183

3+ 1 1

13071
BAFF KINDER-CAJON 38 CM GRÜN
BAFF KIDS CAJON 38 CM GREEN

Produktgröße | Product Size: 
260 x 260 x 380 mm
VE (PU): 1 

183

3+ 1 1

13072
BAFF KINDER-CAJON 38 CM NATUR
BAFF KIDS CAJON 38 CM WOOD

Produktgröße | Product Size: 
260 x 260 x 380 mm
VE (PU): 1 

183

3+

1 1

13073
BAFF KINDER-CAJON 30 CM ORANGE
BAFF KIDS CAJON 30 CM ORANGE

Produktgröße | Product Size: 
260 x 260 x 300 mm
VE (PU): 1 

183

3+ 1 1

13074
BAFF KINDER-CAJON 30 CM GRÜN
BAFF KIDS CAJON 30 CM GREEN

Produktgröße | Product Size: 
260 x 260 x 300 mm
VE (PU): 1 

183

3+ 1 1

13075
BAFF KINDER-CAJON 30 CM NATUR
BAFF KIDS CAJON 30 CM WOOD

Produktgröße | Product Size: 
260 x 260 x 300 mm
VE (PU): 1 

183

3+

1 1

13076
BAFF CAJON STAPELBAR 45 CM „SCHULE“
BAFF STACKABLE 45 CM „SCHOOL“

Produktgröße | Product Size: 
320 x 320 x 450 mm
VE (PU): 1 

184

3+ 1 1

13077
BAFF CAJON STAPELBAR 34 CM „KIGA“
BAFF STACKABLE 34 CM „KIGA“

Produktgröße | Product Size: 
310 x 310 340 mm
VE (PU): 1 

184

3+ 10 1

13078
BAFF CAJON-BAUSATZ 49 CM
BAFF CAJON KIT 49 CM

Produktgröße | Product Size: 
320 x 320 x 490 mm
VE (PU): 1 

185

3+

10 1

13079
BAFF CAJON-BAUSATZ 38 CM
BAFF CAJON KIT 38 CM

Produktgröße | Product Size: 
260 x 260 x 380 mm
VE (PU): 1 

185

3+ 1 1

13080
BAFF ERWACHSENEN-CAJON 49 CM
BAFF ADULT CAJON 49 CM

Produktgröße | Product Size: 
320 x 320 x 490 mm
VE (PU): 1 

184

3+ 1 1

13081
BAFF KLACKS BOX
BAFF KLACKS BOX

Produktgröße | Product Size: 
250 x 250 x 50 mm
VE (PU): 12 

186

3+

30 1

13082
BAFF TROMMELSPIEL „BIFF BAFF“
BAFF DRUM GAME „BIFF BAFF“

Produktgröße | Product Size: 
320 x 320 x 100 mm
VE (PU): 12 

187

4+ 78 1

13083
BAFF RHYTHMUSSPIEL „PIZZABEATS“
BAFF RHYTHM GAME „PIZZABEATS“

Produktgröße | Product Size: 
297 x 297 x 42 mm
VE (PU): 1 

187

4+ 3 1

13084
BAFF BASTEL-CAJON „PAPPE-LA-PAPP“  
45 CM | BAFF CRAFT CAJON „PAPPE- 
LA-PAPP“ 45 CM

Produktgröße | Product Size: 
300 x 300 x 450 mm
VE (PU): 1 

185

3+

3 1

13085
BAFF BASTEL-CAJON „PAPPE-LA-PAPP“  
35 CM | BAFF CRAFT CAJON „PAPPE- 
LA-PAPP“ 35 CM

Produktgröße | Product Size: 
300 x 300 x 350 mm
VE (PU): 1 

185

3+ 1 1

13086
BAFF BASTEL-RASSEL
BAFF CRAFT RATTLE

Produktgröße | Product Size: 
105 x 42 x 42 mm
VE (PU): 1 

187

3+ 6 1

13087
BAFF BASTEL-RASSEL, 6ER SET
BAFF CRAFT RATTLE, SET OF 6

Produktgröße | Product Size: 
105 x 42 x 42 mm
VE (PU): 1 

187

3+

1 1

13088
BAFF BODYBOX
BAFF BODYBOX

Produktgröße | Product Size: 
280 x 280 x 100 mm
VE (PU): 1 

186

3+ 1 1

13089
BAFF KINDER-CAJON 38 CM „PIRAT“
BAFF KIDS CAJON 38 CM „PIRATE“

Produktgröße | Product Size: 
260 x 260 x 380 mm
VE (PU): 1 

187

3+ 1 1

13090
BAFF ERWACHSENEN-CAJON 42 CM  
„GRAFFITI WEISS“ | BAFF ADULT CAJON  
42 CM „GRAFFITI WHITE“

Produktgröße | Product Size: 
280 x 280 x 420 mm
VE (PU): 1 

187

3+
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1 1

13091
BAFF ERWACHSENEN-CAJON 42 CM  
„GRAFFITI SCHWARZ“ | BAFF ADULT  
CAJON 42 CM „GRAFFITI BLACK“

Produktgröße | Product Size: 
280 x 280 x 420 mm
VE (PU): 1 

187

3+ 5 1

13092
BAFF CAJON-LEHRBUCH „BEATBOOK“
BAFF CAJON EXERCISE BOOK  
„BEATBOOK“

Produktgröße | Product Size: 
320 x 230 mm
VE (PU): 1 

186

3+ 49 1

21024
KLANGKOFFER „LET‘S PLAY“
MELODY BOX „LET‘S PLAY!“

Produktgröße | Product Size: 
395 x 295 x 55 mm
VE (PU): 4 

191

4+

12 1

21501
GUIRO, 6ER SET
GUIRO, SET OF 6

Produktgröße | Product Size: 
195 x 45 x 45 mm
VE (PU): 12 

193

3+ 12 1

21502
KLANGSTÄBE AUS HOLZ, 6 PAAR
WOODEN RHYTHM STICKS, 6 PAIRS

Produktgröße | Product Size: 
200 x 20 x 20 mm
VE (PU): 15 

192

3+ 12 1

21503
HOLZ RASSELN, 6 PAAR
WOODEN MARACAS, 6 PAIRS

Produktgröße | Product Size: 
160 x 55 x 55 mm
VE (PU): 16 

193

3+

12 1

21504
KASTAGNETTE, 6 PAAR
CASTANET, 6 PAIRS

Produktgröße | Product Size: 
55 x 55 x 55 mm
VE (PU): 20 

192

3+ 12 1

21505
RASSEL-EIER, 6 PAAR
EGG MARACAS, 6 PAIRS

Produktgröße | Product Size: 
55 x 40 x 40 mm
VE (PU): 24 

193

3+ 3 1

21506
METALL XYLOPHON, BUNT
METAL XYLOPHONE, COLOURFUL

Produktgröße | Product Size: 
270 x 125 x 35 mm
VE (PU): 30 

190

3+

3 1

21507
METALL XYLOPHON, GROSS
METAL XYLOPHONE, LARGE

Produktgröße | Product Size: 
410 x 145 x 35 mm
VE (PU): 16 

190

3+ 1 1

21508
BODENTROMMEL AUS HOLZ, 25 CM
WOODEN FLOOR DRUM, 25 CM

Produktgröße | Product Size: 
250 x 250 x 140 mm
VE (PU): 8 

190

3+ 2 1

21509
TAMBOURINE & SCHELLENRING
TAMBOURINE & HEADLESS  
TAMBOURINE

Produktgröße | Product Size: 
200 x 200 x 45 mm
VE (PU): 20 

189

3+

1 1

21510
BONGO TROMMELN, 1 PAAR
BONGO DRUMS, 1 PAIR

Produktgröße | Product Size: 
280 x 140 x 110 mm
VE (PU): 16 

190

3+ 8 1

21511
MUSIKGLOCKEN, 8 TLG.
MUSIC BELLS, 8 PCS.

Produktgröße | Product Size: 
140 x 140 x 270 mm
VE (PU): 12 

192

3+ 11 1

21512
PERCUSSION SET, 11 INSTRUMENTE
PERCUSSION SET, 11 INSTRUMENTS

Produktgröße | Product Size: 
300 x 220 x 90 mm
VE (PU): 6 

189

3+

76 1

21513
RHYTHMUS-SET, 76 INSTRUMENTE
RHYTHM SET, 76 INSTRUMENTS

Produktgröße | Product Size: 
455 x 345 x 175 mm
VE (PU): 1 

188

3+

MUSIC & RHYTHM
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MOTORIK & BEWEGUNG

40721
MASSAGEBÄLLE, 25ER SET
SET OF 25 MASSAGE BALLS

Produktgröße | Product Size: 
Ø 100 mm
VE (PU): 6 Set 

197

3+

53120
AUFBLASBARER „SUPER-SOFTBALL“
INFLATING “SUPER SOFT BALL”

Produktgröße | Product Size: 
Ø 230 mm
VE (PU): 12/144 

197

3+

53125
SUPER SOFTBALL SET
SUPER SOFTBALL SET

Produktgröße | Product Size: 
Ø 160 mm
VE (PU): 10 

196

3+

67050
BÄLLE, 4ER SET
SET OF 4 BALLS

Produktgröße | Product Size: 
Ø 250 mm, Ø 210 mm, Ø 170 mm, Ø 
120 mm
VE (PU): 5/10 

197

3+

67080
NET BALL

Produktgröße | Product Size: 
310 x 340 x 40 mm
VE (PU): 12 

199

4+

67110
JUMP & THROW

Produktgröße | Product Size: 
330 x 350 x 100 mm
VE (PU): 6/12 

199

4+

67150
BALANCIERKISSEN
SEAT CUSHION

Produktgröße | Product Size: 
Ø 340 mm
VE (PU): 6 

199

3+

67170
SPIN & BALANCE, 10ER SET
SPIN & BALANCE, SET OF 10

Produktgröße | Product Size: 
Ø 250 x 30 mm
VE (PU): 1 

198

3+

67200
MAGIC DRIVING CAR

Produktgröße | Product Size: 
690x 280 x 370 mm
VE (PU): 1 

198

3+

67300
KLETTERTRAPEZ, GROSS
TRAPEZIUM TRESTLE, LARGE

Produktgröße | Product Size: 
700 x 590 x 590 mm
VE (PU): 1 

201
67301
KLETTERTRAPEZ, KLEIN
TRAPEZIUM TRESTLE, SMALL

Produktgröße | Product Size: 
600 x 590 x 590 mm
VE (PU): 1 

201
67302
KLETTERDREIECK
TRIANGULAR TRESTLE

Produktgröße | Product Size: 
700 x 590 x 590 mm
VE (PU): 1 

201

67303
KLETTERWÜRFEL MIT ECKIGEM FENSTER
CLIMBING CUBE WITH SQUARE WINDOW

Produktgröße | Product Size: 
590 x 590 x 590 mm
VE (PU): 1 

201
67304
KLETTERWÜRFEL MIT RUNDEM FENSTER
CLIMBING CUBE WITH ROUND WINDOW

Produktgröße | Product Size: 
590 x 590 x 590 mm
VE (PU): 1 

201
67305
KLETTER-INSELELEMENT
CLIMBING ISLAND ELEMENT

Produktgröße | Product Size: 
600 x 600 x 200 mm
VE (PU): 1 

201

67306
DREIECK RUTSCHE
TRIANGULAR SLIDE

Produktgröße | Product Size: 
600 x 600 x 200 mm
VE (PU): 1 

201
67307
DREIECK LEITER
TRIANGULAR CLIMB

Produktgröße | Product Size: 
600 x 600 x 200 mm
VE (PU): 1 

201
67308
KLETTERELEMENT „HALBKREIS“
HALF-CIRCLE BASE

Produktgröße | Product Size: 
450 x 400 x 200 mm
VE (PU): 1 

201

67309
KLETTERELEMENT „DREIECK“
TRIANGULAR BASE

Produktgröße | Product Size: 
450 x 260 x 230 mm
VE (PU): 1 

201

67310
KLETTERBOGEN
CLIMBING ARCH

Produktgröße | Product Size: 
1500 x 400 x 300 mm
VE (PU): 1 

201

67311
KLETTERLEITER
CLIMBING LADDER

Produktgröße | Product Size: 
1500 x 400 x 80 mm
VE (PU): 1 

201
201

67312
KLETTERWAND
ROCK CLIMBING WALL

Produktgröße | Product Size: 
1500 x 400 x 80 mm
VE (PU): 1 

18
M+

18
M+

18
M+

18
M+

18
M+

18
M+

18
M+

18
M+

18
M+

18
M+

18
M+

18
M+

18
M+
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SAND & WASSER

62020
MOBILER WASSER-TISCH
MOBILE WATER-TABLE

Produktgröße | Product Size: 
800 x 575 x 1000 mm
VE (PU): 1 

205

3+

66000
GROSSER TRUCK
GIANT TRUCK

Produktgröße | Product Size: 
620 x 390 x 360 mm
VE (PU): 2 

203

24
M+

24
M+

24
M+

24
M+

24
M+

66010
DUMPER

Produktgröße | Product Size: 
650 x 415 x 400 mm
VE (PU): 1 

203

18
M+

66020
TRAKTOR MIT ANHÄNGER
TRACTOR WITH TRAILER

Produktgröße | Product Size: 
550 x 160 x 155 mm
VE (PU): 4 

207

18
M+

18
M+

18
M+

18
M+

18
M+

66030
KIPPLASTER
TRUCK

Produktgröße | Product Size: 
310 x 210 x 195 mm
VE (PU): 8 

206

18
M+

18
M+

18
M+

18
M+

66040
SANDSCHAUFEL
SAND SHOVEL

Produktgröße | Product Size: 
240 x 80 x 80 mm
VE (PU): 48 

207

18
M+

18
M+

18
M+

18
M+

66050
STRUKTURROLLER, 5ER SET
SET OF 5 TRACK ROLLERS

Produktgröße | Product Size: 
je/each 145 x 180 x 80 mm
VE (PU): 8 Set 

207
66060
MULTISCHAUFEL
MULTI SHOVEL

Produktgröße | Product Size: 
150 x 80 x 715 mm
VE (PU): 12 

161
66070
EIMER
BUCKET

Produktgröße | Product Size: 
Ø 160 x 140 mm
VE (PU): 24 

207

66080
RADLADER
LOADER

Produktgröße | Product Size: 
420 x 180 x 280 mm
VE (PU): 8 

206
66090
EIMER, TRANSPARENT
BUCKET, TRANSPARENT

Produktgröße | Product Size: 
Ø 160 x 165 mm
VE (PU): 24 

207
66100
SANDBAGGER
DOZER

Produktgröße | Product Size: 
370 x 255 x 195 mm
VE (PU): 8 

206

66110
SANDWALZE
ROLLER

Produktgröße | Product Size: 
350 x 255 x 185 mm
VE (PU): 8 

206
66140
SCHAUFEL-EIMER
SHOVEL-BUCKET

Produktgröße | Product Size: 
200 x 120 x 155 mm
VE (PU): 6/24 

204
66141
SCHAUFEL-KARRE
SHOVEL TROLLEY

Produktgröße | Product Size: 
270 x 335 x 640 mm
VE (PU): 2 

204

66142
MULTIRECHEN, 3 FARBEN (GEMISCHT)
MULTI RAKE, 3 COLOURS (MIXED)

Produktgröße | Product Size: 
610 x 170 x 100 mm
VE (PU): 24 

205
92258
SAND SET „STABIL“
SAND SET „STABLE“

Produktgröße | Product Size: 
560 x 300 x 305 mm
VE (PU): 32 

208
92259
SAND SET „SPEZIAL“
SAND SET „SPECIAL“

Produktgröße | Product Size: 
500 x 360 x 335 mm
VE (PU): 25 

208

92280
SAND SET „FORMEN & BAUEN“
SAND SET „FORMING & BUILDING“

Produktgröße | Product Size: 
300 x 200 x 405 mm
VE (PU): 50 

208
92303
SAND SET „GLÜCKLICHE BAUMEISTER“
SAND SET „HAPPY BUILDERS“

Produktgröße | Product Size: 
3 Boxen | 3 boxes: 
560 x 300 x 305 mm, 500 x 360 x 335 mm, 
300 x 200 x 405 mm
VE (PU): 107

209
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TOPTRIKE

24
M+

24
M+

24
M+

18
M+

60200
ROLLERSTAND
SCOOTER STAND

Produktgröße | Product Size: 
1200 x 210 x 130 mm
VE (PU): 1 

235
60201
WANDAUFHÄNGER
SCOOTER HANGER

Produktgröße | Product Size: 
180 x 230 x 230 mm
VE (PU): 4 

235
62060
MOBILE TANK- UND SERVICESTATION
MOBILE GAS- AND SERVICESTATION

Produktgröße | Product Size: 
850 x 340 mm
VE (PU): 1 

235

3+

62080
AMPEL
TRAFFIC LIGHT

Produktgröße | Product Size: 
600 x 600 x 913
VE (PU): 1 

221

4+

64000
ROLLER „BENGY“
SCOOTER “BENGY“

Produktgröße | Product Size: 
760 x 410 x 500 mm
VE (PU): 1 

229

3+

64010
ROLLER, GROSS
SCOOTER, BIG

Produktgröße | Product Size: 
1070 x 480 x 820 mm
VE (PU): 1 

229

5+

64020
ROLLER, KLEIN
SCOOTER, SMALL

Produktgröße | Product Size: 
1070 x 470 x 720 mm
VE (PU): 1 

228

3+

64030
LAUFRAD „LITTLE WALKER“
LITTLE WALKER

Produktgröße | Product Size: 
760 x 410 x 500 mm
VE (PU): 1 

219
64040
LAUFRAD „WALKER“
WALKER

Produktgröße | Product Size: 
890 x 460 x 620 mm
VE (PU): 1 

233

4+

64050
KLEINES DREIRAD
SMALL TRIKE

Produktgröße | Product Size: 
750 x 440 x 520 mm
VE (PU): 1 

218
64060
DREIRAD „ROOKIE“
ROOKIE

Produktgröße | Product Size: 
930 x 550 x 640 mm
VE (PU): 1 

223

4+

64070
DREIRAD „TAXI“
TAXI

Produktgröße | Product Size: 
1120 x 560 x 640 mm
VE (PU): 1 

234

3+

3+

64080
DREIRAD „EXPRESS“
EXPRESS TRIKE

Produktgröße | Product Size: 
1180 x 650 x 640 mm
VE (PU): 1 

234

4+

64100
LAUFRAD „QUADDY“
QUADDY

Produktgröße | Product Size: 
530 x 320 x 350 mm
VE (PU): 1 

217
64116
WHEELIE, 4ER SET
WHEELIE, SET OF 4

Produktgröße | Product Size: 
780 x 220 x 220 mm
VE (PU): 1 

220

64120
DREIRAD „RIDER“
RIDER

Produktgröße | Product Size: 
930 x 620 x 340 mm
VE (PU): 1 

223

5+

64130
CHOPPER

Produktgröße | Product Size: 
960 x 590 x 660 mm
VE (PU): 1 

223

4+

64140
DREIRAD „DOPPELTAXI“
PILLION TAXI

Produktgröße | Product Size: 
1130 x 680 x 640 mm
VE (PU): 1 

224

4+

64170
DREIRAD „SEITENWAGEN“
SIDE CAR

Produktgröße | Product Size: 
910 x 800 x 640 mm
VE (PU): 1 

224

4+

64180
RIKSCHA
RICKSHAW

Produktgröße | Product Size: 
1220 x 650 x 500 mm
VE (PU): 1 

233

3+

64190
KRIPPENROLLER
MINI ROLLY

Produktgröße | Product Size: 
680 x 265 x 580 mm
VE (PU): 1 

219
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TOPPLAY

64200
LERNFAHRRAD „TOP BIKE“

Produktgröße | Product Size: 
930 x 460 x 640 mm
VE (PU): 1 

234

4+

64240
LAUFRAD „LITTLE DRIFTER“

Produktgröße | Product Size: 
800 × 410 × 500 mm
VE (PU): 1 

217
64270
SPEED STAR SMALL

Produktgröße | Product Size: 
750 x 460 x 280 mm
VE (PU): 1 

225

4-6

64280
SPEED STAR BIG

Produktgröße | Product Size: 
850 x 460 x 280 mm
VE (PU): 1 

225

7-10

64290
DRIFT RIDER

Produktgröße | Product Size: 
1150 x 560 x 700 mm
VE (PU): 1 

222

5+

64300
LITTLE DRIVER

Produktgröße | Product Size: 
540 x 240 x 370 mm
VE (PU): 1 

214

12
M+

64310
LITTLE CRUISER

Produktgröße | Product Size: 
640 x 245 x 510 mm
VE (PU): 1 

214
64320
LITTLE BALANCER

Produktgröße | Product Size: 
730 x 290 x 495 mm
VE (PU): 1 

215
64390
ROLLER „MAXI“
SCOOTER „MAXI“

Produktgröße | Product Size: 
860 x 480 x 220 mm
VE (PU): 1 

232

7+

64400
SITZROLLER
SEAT SCOOTER

Produktgröße | Product Size: 
1093 x 793 x 525 mm
VE (PU): 1 

231

4+

64420
SHUTTLE TRIKE MAXI

Produktgröße | Product Size: 
1217 x 672 x 736 mm
VE (PU): 1 

227

6+

68190
WARNWESTE
WARNING VEST

Produktgröße | Product Size: 
450 x 540 mm
VE (PU): 100 

235

3-6

TOPTRIKE

24
M+

24
M+

18
M+

62100
ACTIVITY TISCH “STARTER-SET”,  
5-TEILIG | ACTIVITY TABLE “STARTER  
SET”, 5PCS

VE (PU): 1 

243

3+

64102
SPIELBOARD „REGENBOGEN“ 
GAMEBOARD „RAINBOW”

VE (PU): 1 

242

3+

62101
ACTIVITY SPIELTISCH SOLO
ACTIVITY SPIELTISCH SOLO

VE (PU): 1 

242

3+

62103
SPIELBOARD „MANDALA-SCHNECKEN“ | 
GAMEBOARD „MANDALA SNAIL“

62106
SPIELBOARD MIT AUFSATZ „MALRAH-
MEN“ | GAME BOARD WITH "PAINTING 
FRAME”

VE (PU): 1 

VE (PU): 1 

242

243

3+

3+

64105
SPIELBOARD  „SIEBE UND SCHÜSSEL“
GAMEBOARD „SIEVES AND BOWL“

VE (PU): 1 

243

3+

62104
SPIELBOARD „MATHE 1-10“
GAMEBOARD “MATH 1-10”

62107
SPIELBOARD MIT AUFSATZ „WEB
RAHMEN“ | GAMEBOARD WITH „ 
WEAVING FRAME“

VE (PU): 1 

VE (PU): 1 

243

243

3+

3+
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TOPPLAY

24234
XL KÜCHEN-SET
XL KITCHEN SET

Produktgröße | Product Size: 
345 x 240 x 118 mm
VE (PU): 8 

248

3+

62010
MOBILES GEWÄCHSHAUS
MOBILE GREENHOUSE

Produktgröße | Product Size: 
1090 x 600 x 1150 mm
VE (PU): 1 

247

3+

62020
MOBILER WASSER-TISCH
MOBILE WATER-TABLE

Produktgröße | Product Size: 
800 x 575 x 1000 mm
VE (PU): 1 

246

3+

62030
MOBILE MATSCH-KÜCHE
MOBILE MUD KITCHEN

Produktgröße | Product Size: 
1060 x 600 x 1080 mm
VE (PU): 1 

249

3+

62031
OUTDOOR SPIELKÜCHE
OUTDOOR PLAY KITCHEN

Produktgröße | Product Size: 
770 x 460 x 990 mm
VE (PU): 1 

251

3+

62040
KIOSK 4 IN 1

Produktgröße | Product Size: 
1130 x 1130 x 1950 mm
VE (PU): 1 

252

3+

62050
CAMPING CAR

Produktgröße | Product Size: 
2350 x 630 x 1050 mm
VE (PU): 1 

253

3+

62060
MOBILE TANK- UND SERVICESTATION
MOBILE GAS- AND SERVICESTATION

Produktgröße | Product Size: 
806 x 640 x 840 mm
VE (PU): 1 

254

4+

62080
AMPEL
TRAFFIC LIGHT

Produktgröße | Product Size: 
600 x 600 x 913
VE (PU): 1 

254

4+

62081
ROLLENSPIEL-STATION „ICE CREAM & 
SHOP“ | ROLEPLAY STATION  
„ICE CREAM & SHOP“

Produktgröße | Product Size: 
1090 x 600 x 1150 mm
VE (PU): 1 

241

3+

64090
SCHUBKARRE
WHEELBARROW

Produktgröße | Product Size: 
885 x 405 x 430 mm
VE (PU): 1 

259

4+

64160
BAGGER
DIGGER

Produktgröße | Product Size: 
Ø 600 x 900 mm
VE (PU): 1 

259

3+

64350
TOPPLAY BUGGY

Produktgröße | Product Size: 
600 x 630 x 475 mm
VE (PU): 1 

250

3+

64360
KARUSSELL
CAROUSEL

Produktgröße | Product Size: 
Ø 850 x 360 mm
VE (PU): 1 

255

3+

64370
TOPPLAY WAAGE
TOPPLAY SCALE

Produktgröße | Product Size: 
706 x 533 x 920 mm
VE (PU): 1 

256

3+

67000
BALANCIERSCHEIBE
TURNING TABLE

Produktgröße | Product Size: 
Ø 750 x 270 mm
VE (PU): 1 

257

3+

67120
TURN & SWING

Produktgröße | Product Size: 
460 x 25000 x 95 mm
VE (PU): 10 

257

3+

68042
TRANSPORTWAGEN
TRANSPORT CAGE

Produktgröße | Product Size: 
1120 x 706 x 830 mm
VE (PU): 1 

258

3+

68045
MULTI-FLEX-TROLLEY

Produktgröße | Product Size: 
955 x 850 x 615 mm
VE (PU): 1 

244

3+

68046
GETRÄNKEBEHÄLTER
DISPENSER

Produktgröße | Product Size: 
325 x 310 x 245 mm
VE (PU): 1 

245

3+

68230
MULTI-BÄNKE, 4ER SET
MULTI BENCHES, SET OF 4

Produktgröße | Product Size: 
1100 x 365 x 330 mm
VE (PU): 1 

248

3+
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40152
TEXTILSTIFTE, 10ER SET
SET OF 10 TEXTILE MARKERS

Produktgröße | Product Size: 
Ø 16 x 110 mm
VE (PU): 10/40 

266

13+

40742
TEELICHTHALTER „STERN“
TEALIGHT HOLDER “STAR”

Produktgröße | Product Size: 
Ø 135 x 10 mm
VE (PU): 24/288 

279

1

50230
TEELICHTHALTER „STERNSCHNUPPE“
TEALIGHT HOLDER “SHOOTING STAR”

Produktgröße | Product Size: 
200 x 100 x 8 mm
VE (PU): 12/144 

279

1

50250
LATERNE
LANTERN

Produktgröße | Product Size: 
120 x 120 x 140 mm
VE (PU): 24/288 

279

1

50310
FOTOAUFSTELLER „WINTER“
PHOTO FRAME “WINTER”

Produktgröße | Product Size: 
120 x 40 x 155 mm
VE (PU): 12/144 

279

1

50530
WINTERWUNDERLAND
CHRISTMAS LANDSCAPE

Produktgröße | Product Size: 
160 × 125 × 9 mm
VE (PU): 12/144 

278

13+

50540
ADVENTSKERZENHALTER
TEALIGHT HOLDER

Produktgröße | Product Size: 
220 × 65 × 10 mm
VE (PU): 12/144 

278

13+

50570
WEIHNACHTSBAUM MIT KUGEL
CHRISTMAS TREE WITH BALL

Produktgröße | Product Size: 
45 x 130 x 150 mm
VE (PU): 12/144 

278

13+

50571
3D-TEELICHTHALTER „SCHMETTERLING“
3D-TEA LIGHT HOLDER BUTTERFLY

Produktgröße | Product Size: 
87 x 100 x 17 mm
VE (PU): 12/96 

277

13+

50572
3D-TEELICHTHALTER „BLUME“
3D-TEA LIGHT HOLDER FLOWER

Produktgröße | Product Size: 
Ø 90 x 17 mm
VE (PU): 12/96 

277

13+

50574
OSTERKÖRBCHEN „SCHLAPP-OHREN“
EASTER BASKET „FLOPPY BUNNY EARS“

Produktgröße | Product Size: 
60 x 144 x 170 mm
VE (PU): 12/108 

277

13+

50575
OSTERBEUTEL „SCHLEIFENOHREN“,  
12ER SET | SET OF 12 EASTER BAG  
„LOOP EARS“

Produktgröße | Product Size: 
155 x 310 x 5 mm
VE (PU): 24 

277

13+

50600
REPACREA „LICHTERHAUS“
REPACREA „HOUSE OF LIGHT“

Produktgröße | Product Size: 
315 x 430 x 3 mm
VE (PU): 6 

262

13+

50601
REPACREA „WEIHNACHTSBAUM“
REPACREA „CHRISTMAS TREE“

Produktgröße | Product Size: 
315 x 430 x 3 mm
VE (PU): 6 

262

13+

50602
REPACREA „OSTERKORB“
REPACREA „EASTER BASKET“

Produktgröße | Product Size: 
315 x 430 x 3 mm
VE (PU): 6 

262

13+

50603
REPACREA „DEKO HASE“
REPACREA „DECORATIVE BUNNY“

Produktgröße | Product Size: 
315 x 430 x 3 mm
VE (PU): 6 

263

13+

50700
BLUMENPRESSE AUS HOLZ
WOODEN PAPER PRESS

Produktgröße | Product Size: 
355 x 265 x 75 mm
VE (PU): 4 

275

13+

50701
STRICKGABEL SET
KNITTING FORK SET

Produktgröße | Product Size: 
165 x 35 x 12 mm
VE (PU): 20 

275

13+

50702
STRICKBLUME SET
KNITTING FLOWER SET

Produktgröße | Product Size: 
80 x 80 x 12 mm
VE (PU): 20 

275

13+

52011
PUNKTMARKER, 8ER SET
DOT MARKER, 8ER SET

Produktgröße | Product Size: 
125 x 32 x 32 mm
VE (PU): 20 

266

13+

52020
REGENBOGENSTIFTE, 24ER SET
SET OF 24 RAINBOW PENCILS

Produktgröße | Product Size: 
Ø 10 x 175 mm
VE (PU): 10/50 

266

13+
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52025
JUMBO BUNTSTIFTE, 144 TLG.
JUMBO COLOURED PENCILS, 144 PCS.

Produktgröße | Product Size: 
176 x 10 x 10 mm
VE (PU): 5 

267

13+

52030
GELSTICK, 12ER SET
SET OF 12 GELSTICKS

Produktgröße | Product Size: 
Ø 30 x 121 mm
VE (PU): 8 

273

13+

52032
KLEBESTIFTE, 12ER SET
GLUE STICK PURPLE, SET OF 12

Produktgröße | Product Size: 
105 x 30 x 30 mm
VE (PU): 20 

273

13+

52033
SCHUL- UND BASTELKLEBER, 24ER SET
SCHOOL GLUE WHITE, SET OF 24

Produktgröße | Product Size: 
115 x 50 x 22 mm
VE (PU): 4 

273

13+

52034
FLÜSSIGKLEBER, 24ER SET
LIQUID GLUE, SET OF 24

Produktgröße | Product Size: 
128 x 27 x 27 mm
VE (PU): 4 

273

13+

52040
SMOOTH PAINTER, 72ER SET
SET OF 72 SMOOTH PAINTER

Produktgröße | Product Size: 
Ø 20 x 92 mm
VE (PU): 2 

266

13+

52050
SMOOTH METALLIC PAINTER, 12ER SET
SET OF 12 SMOOTH METALLIC PAINTER

Produktgröße | Product Size: 
Ø 20 x 92 mm
VE (PU): 4/12 

266

13+

52085
ACRYL STIFTE, 52ER SET
ACRYLIC PAINTER, SET OF 52

Box Größe | Box Size: 
240 x 145 x 87 mm
VE (PU): 4 

267

13+

52090
SCHLAUFENSCHERE „EASY-GRIP“,  
6ER SET | EASY-GRIP SCISSORS,  
SET OF 6

Produktgröße | Product Size: 
200 x 75 x 75 mm
VE (PU): 24 

268

13+

52091
BEGLEITSCHERE, 6ER SET
THERAPEUTIC SCISSORS, SET OF 6

Produktgröße | Product Size: 
170 x 58 x 6,5 mm
VE (PU): 24 

268

13+

52092
LINKSHÄNDERSCHERE „SOFT GRIP“,  
6ER SET | SOFT GRIP LEFT-HANDED 
SCISSORS, SET OF 6

Produktgröße | Product Size: 
130 x 58 x 10 mm
VE (PU): 80 

268

13+

52093
KONTURENSCHERE, 6 TLG.
ZIG ZAG SCISSORS, 6 PCS.

Produktgröße | Product Size: 
135 x 60 x 14 mm
VE (PU): 40 

269

13+

52094
BASTELSCHERE „SOFT GRIP“ , 30 TLG.
SOFT GRIP SCISSORS, 30 PCS.

Produktgröße | Product Size: 
130 x 57 x 10 mm
VE (PU): 10 

269

13+

52095
BASTELSCHEREN „SOFT GRIP“ &  
STÄNDER, 13 TLG. | SOFT GRIP  
SCISSORS & HOLDER, 13 PCS.

Produktgröße | Product Size: 
170 x 100 x 225 mm
VE (PU): 18 

269

13+

52100
BORSTENPINSEL, 12ER SET
BRISTLE PAINT BRUSH, SET OF 12

Produktgröße | Product Size: 
185 x 14 x 14 mm
VE (PU): 40 

271

13+

52101
BORSTENPINSEL, 6ER SET, 25 MM
BRISTLE PAINT BRUSH, SET OF 6, 25 MM

Produktgröße | Product Size: 
185 x 25 x 8 mm
VE (PU): 30 

271

13+

52102
BORSTENPINSEL, 6ER SET, 50 MM
BRISTLE PAINT BRUSH, SET OF 6, 50 MM

Produktgröße | Product Size: 
185 x 50 x 8 mm
VE (PU): 30 

271

13+

52103
FINGER-PINSEL, 24ER SET
FINGER PAINT BRUSH, SET OF 24

Produktgröße | Product Size: 
120 x 110 x 18 mm
VE (PU): 20 

270

13+

52104
FARBPIPETTE, 20ER SET
PAINT PIPETTE, SET OF 20

Produktgröße | Product Size: 
150 x 12 x 12 mm
VE (PU): 40 

271

13+

52105
KREATIV-SET „KUNST“, 28 TLG.
ART TOOLKIT SET, 28 PCS.

Produktgröße | Product Size: 
270 x 170 x 200 mm
VE (PU): 4 

270

13+

53050
CREATING ARTS

Produktgröße | Product Size: 
92,5 x 92,5 x 74 mm
VE (PU): 6/24 

281

14+
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53051
DIY KRATZ-POSTER
DIY SCRATCH POSTER

Produktgröße | Product Size: 
750 mm x 520 mm
VE (PU): 12 

281

14+

53052
KRATZPOSTKARTEN, 30ER SET
SET OF 30 SCRATCH CARDS

Produktgröße | Product Size: 
200 x 140 x 1 mm
VE (PU): 50 

280

13+

53080
RAINBOW ART - KRATZBLOCK
RAINBOW ART - SCRATCH BOOK

Produktgröße | Product Size: 
DIN A 5
VE (PU): 12/240 

281

14+

68050
MALSCHÜRZE, 550 MM
PAINT APRON, 550 MM

Produktgröße | Product Size: 
1000 x 550 mm
VE (PU): 100 

276

13-5

68060
MALSCHÜRZE, 650 MM
PAINT APRON, 650 MM

Produktgröße | Product Size: 
1250 x 650 mm
VE (PU): 100 

276

16-8

68120
TROCKENWAGEN
DRYING SHELF

Produktgröße | Product Size: 
460 x 330 x 980 mm
VE (PU): 1 

265

13+

68500
FLYING COLOURS
FLYING COLOURS

Produktgröße | Product Size: 
690 x 500 x 130 mm
VE (PU): 1 

264

14+

68501
5x SCHABER + 20x PLASTIKLEER- 
FLASCHEN | SET OF 5 SCRAPERS &  
20 BOTTLES

Produktgröße | Product Size: 
150  x 45 x 45 mm (bottle)
VE (PU): 18 

264

14+

68502
200 STK. BLATT PAPIER FÜR FARB- 
SCHLEUDER - 150G/M² | 
200PCS OF PAPER (150G/M²)

Produktgröße | Product Size: 
Ø 350 mm
VE (PU): 2 

265

14+

68505
TRANSPARENTE FOLIE, FLYING  
COLOURS, 50 STÜCK | TRANSPARENT  
FOIL, FLYING COLOURS, 50 PCS

Produktgröße | Product Size: 
Ø 350 mm
VE (PU): 2 

265

13+

68506
200 BLATT KÜNSTLERPAPIER, 240G/M²
200PCS OF ARTIST PAPER (240G/M²)

Produktgröße | Product Size: 
Ø 350 mm
VE (PU): 2 

265

13+

68510
KINDER STAFFELEI 2-IN-1
KIDS EASEL 2-IN-1

Produktgröße | Product Size: 
510 x 435 x 98 mm
VE (PU): 1 

272

13+

68511
TISCHSTAFFELEI 2-IN-1
TABLE TOP EASEL 2-IN-1

Produktgröße | Product Size: 
450 x 360 x 430 mm
VE (PU): 1 

272

13+

68512
SORTIERKASTEN AUS HOLZ
WOODEN SORTING BOX

Produktgröße | Product Size: 
180 x 190 x 60 mm
VE (PU): 10 

275

13+

68513
DREHBARER MATERIALSTÄNDER  
MIT DREI EBENEN | ROTATING HOLDER 
WITH THREE LAYERS

Produktgröße | Product Size: 
240 x 240 x 185 mm
VE (PU): 4 

274

13+

68514
DREHBARER MATERIALSTÄNDER
ROTATING HOLDER

Produktgröße | Product Size: 
240 x 240 x 60 mm
VE (PU): 4 

274

13+

68515
MATERIALSTÄNDER, RUND
ART ORGANISER, ROUND

Produktgröße | Product Size: 
270 x 270 x 100 mm
VE (PU): 4 

274

13+

68516
MATERIALSTÄNDER, SECHSECKIG
ART ORGANISER, HEXAGONAL

Produktgröße | Product Size: 
380 x 330 x 100 mm
VE (PU): 4 

274

13+

68517
PINSEL-STÄNDER
BRUSH HOLDER

Produktgröße | Product Size: 
160 x 85 x 100 mm
VE (PU): 40 

271

13+

68518
KLEBESTIFTE-STÄNDER
GLUE STICK HOLDER

Produktgröße | Product Size: 
240 x 160 x 30 mm
VE (PU): 20 

273

13+
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41101
FINGERPUPPE „IGEL“ 25ER SET
FINGERPUPPET „HEDGEHOG“

Produktgröße | Product Size: 
55x 65 x 100 mm
VE (PU): 8 

283

1

50430
GUMMITWIST „KÄNGURU“
TWISTY “KANGAROO”

Produktgröße | Product Size: 
80 x 100 mm3+
VE (PU): 24/144 

285

13+3+

53041
MONSTER-KNETE
MONSTER-CLAY

Produktgröße | Product Size: 
Ø 72 x 109 mm3+
VE (PU): 12/192 

287

13+

53120
AUFBLASBARER „SUPER-SOFTBALL“
INFLATING “SUPER SOFT BALL”

Produktgröße | Product Size: 
Ø 230 mm3+
VE (PU): 12/144 

289

13+

53125
SUPER SOFTBALL SET
SUPER SOFTBALL SET

Produktgröße | Product Size: 
160 x 160x 160 mm3+
VE (PU): 10 

289

13+

53140
TASCHENMONSTER „WARM & KALT“
POCKET MONSTERS “WARM & COLD”

Produktgröße | Product Size: 
95 x 120 x 15 mm3+
VE (PU): 12/96 

284

13+

53180
TASCHENLAMPE „ENTDECKER LED- 
LICHT“ | FLASHLIGHT „LED LIGHT“

Produktgröße | Product Size: 
Ø 32 × 97 mm3+
VE (PU): 12/144 

285

13+

53181
SPRINGMONSTER, 6ER SET
JUMPING MONSTERS

Produktgröße | Product Size: 
60 mm3+
VE (PU): 12/144 

287

13+

53185
LED STIRNLAMPE, 3 VERSCH. FARBEN, 
MIXED | LED HEADLIGHT, 3 COLORS, 
MIXED PACKED

Produktgröße | Product Size: 
42 x 65 x 30 mm3+
VE (PU): 12/144 

285

13+

3+

53187
MAGNETISCHE LESEZEICHEN,  
2 MOTIVE MIXED | MAGNETIC BOOK- 
MARK, 2 STYLES MIXED PACKED

Produktgröße | Product Size: 
30 x 100 mm3+
VE (PU): 12/576 

284

13+

53188
LUSTIGE FINGER FREUNDE, 27ER SET
SET OF 27 „FUNNY FINGER FRIENDS“

Produktgröße | Product Size: 
20 x 50 x 55 mm3+
VE (PU): 12/48 

287

13+

53189
SPIELEIMER, 25ER SET
PLAY BUCKET, SET OF 25

Produktgröße | Product Size: 

VE (PU):  

288

1

68201
XL AUFBEWAHRUNGSSACK  
“HUNGRIGE MONSTER”
XL STORAGE BAG “HUNGRY MONSTERS”

Produktgröße | Product Size: 
370 x 465 x 450 mm3+
VE (PU): 25 

286

13+
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benches

•

66010 Dumper • • • • • • • • •

66000 Blauer Truck • • •

  Index 319



ERSATZTEILÜBERSICHT - TOPTRIKE
LIST OF SPARE PARTS – TOPTRIKE

Ar
t. 

Nr
. 

ite
m

 n
o.

60
54

7

60
54

8

60
54

9

60
55

0

60
55

2

60
55

4

60
55

9

60
56

0

60
57

0

60
57

3

60
58

0

60
58

1

60
58

2

60
58

3

60
58

4

60
58

6

60
58

7

60
58

9

60
59

1

60
59

6

60
59

9

60
60

0

Pr
od

uk
t ·

 P
ro

du
ct

Tr
itt

br
et

t, 
Dr

ei
ra

d 
„E

xp
re

ss
”

St
ep

pi
ng

 b
oa

rd
, E

xp
re

ss
 Tr

ik
e

Tr
itt

br
et

t, 
Dr

ei
ra

d 
„T

ax
i“

St
ep

pi
ng

 b
oa

rd
, T

ax
i

Si
tz

br
et

t, 
Dr

ei
ra

d 
„D

op
pe

lta
xi

”
Se

at
in

g 
bo

ar
d,

 P
ill

io
n 

Ta
xi

Tr
itt

br
et

t, 
Dr

ei
ra

d 
„D

op
pe

lta
xi

”
St

ep
pi

ng
 b

oa
rd

, P
ill

io
n 

Ta
xi

Tr
itt

br
et

t, 
Dr

ei
ra

d 
„S

ei
te

nw
ag

en
”

St
ep

pi
ng

 b
oa

rd
, S

id
e 

Ca
r

EV
A-

Hi
nt

er
ra

d,
 D

re
ira

d 
„R

id
er

”
EV

A 
ba

ck
 w

he
el

, R
id

er

Si
tz

br
et

t, 
Ri

ks
ch

a
Se

at
in

g 
bo

ar
d,

 R
ick

sh
aw

Tr
itt

br
et

t, 
Ri

ks
ch

a 
·

St
ep

pi
ng

 b
oa

rd
, R

ick
sh

aw

Pu
ffe

r, 
4e

r S
et

 · 
Se

t o
f 4

 n
yl

on
 b

us
h

Le
nk

ha
lte

ru
ng

 m
it 

An
sc

hl
ag

, 1
 P

aa
r ·

  
1 

Pa
ir 

St
ee

rin
g 

Be
ar

in
g

Er
sa

tz
te

ils
et

 1
 · 

Sp
ar

e 
pa

rt
 se

t 1

Er
sa

tz
te

ils
et

 2
 · 

Sp
ar

e 
pa

rt
 se

t 2

Er
sa

tz
te

ils
et

 3
 · 

Sp
ar

e 
pa

rt
 se

t 3

Er
sa

tz
te

ils
et

 4
 · 

Sp
ar

e 
pa

rt
 se

t 4

Er
sa

tz
te

ils
et

 5
 · 

Sp
ar

e 
pa

rt
 se

t 5

Ve
rb

in
du

ng
sb

ol
ze

n,
 k

ur
z

Bo
lt,

 sm
al

l

Ve
rb

in
du

ng
sb

ol
ze

n,
 la

ng
Bo

lt,
 la

rg
e

Sc
hr

au
be

ns
et

 · 
Se

t o
f s

cr
ew

s

Ra
d 

„S
pe

ed
 S

ta
r“

 · 
W

he
el

 “S
pe

ed
 S

ta
r“

Hi
nt

er
ra

d 
 „D

rift
 R

id
er

“
Ba

ck
 w

he
el

 “D
rift

 R
id

er
“

Ra
d 

ei
nz

el
n 

· W
he

el

Si
tz

 · 
Se

at

64000 Bengy • • •
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64310 Little Cruiser •
64320 Little  

Balancer •
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64000 Bengy • • • •
64010 Scooter, big • • •
64020 Scooter, small • • •
64030 Little Walker • • •
64040 Walker • • • •
64050 Small Trike • • • • •
64060 Rookie • • • •
64070 Taxi • • • • •
64080 Express Trike • • • • •
64100 Quaddy • • • •
64120 Rider • • •
64130 Chopper • • • •
64140 Pillion Taxi • • • • •
64160 Digger • •
64170 Side Car • • • • •
64180 Rickshaw •
64190 Mini Rolly • • • •
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big •
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Achtung! Nicht für Kinder  
unter 3 Jahren geeignet. Kleine 
Teile. Erstickungsgefahr. 
Warning! Not suitable for  
children under 3 years. Small 
parts. Choking hazard.

Achtung! Nicht für Kinder  
unter 3 Jahren geeignet. Lange 
Schnur. Strangulierungsgefahr. 
Warning! Not suitable for  
children under 3 years. Long 
string. Strangulation hazard.

Achtung! Nicht für Kinder  
unter 18 Monaten geeignet.  
Lange Schnur/Lange Kette. 
Strangulationsgefahr.  
Warning! Not suitable for children 
under 18 months. Long string/
chain. Strangulation hazard.

Achtung! Für Kinder unter 3 
Jahren nicht geeignet. Enthält 
ablösbare Kleinteile.  
Warning! Not suitable for 
children under 3 years. Contains 
removable little pieces.

Mit diesem Symbol gekennzeich-
nete Produkte sind direkt von un-
serem Lager in China verfügbar. 
Products marked with this sign 
can be shipped from our China 
warehouse. 
 
	 Altersempfehlung* 
	 Age recommendation*

	 Anzahl der Teile   
	 Number of parts

Spieleranzahl   
Number of players

5 Jahre Garantie 
5 Years Warranty

SYMBOLERKLÄRUNGEN | SYMBOLS

Bildungsbereiche | Educational Areas Produktinfo | Product Information

Achten Sie auf Produkte 
mit diesem Zeichen (mit 
FSCTM Holz). 
Look out for products 
with this symbol (with 
FSCTM wood).

Künstlerische Bildung 
Art Education

Somatische Bildung 
Somatic Education

Soziale Bildung 
Social Education

Mathematische Bildung 
Mathematics Education

Sprachliche Bildung 
Linguistic Education

Naturwissenschaftliche Bildung 
Science Education

Primärer Bildungsbereich 
Primary Area of Education

5 YEARS

18 30

1–8

1

2

3

4

HINWEIS | NOTE
 
Die Größenangaben beziehen sich auf die Produktgröße bzw. bei den Spielen auf die Boxgröße. Farb- und technische Änderungen 
vorbehalten. Bei den Spielen bezieht sich die Angabe zur Anzahl der Teile auf alle im Spiel enthaltenen, bei Puzzles auf alle  
herausnehmbaren Teile. Alle mit Altersangabe versehenen Artkel sind Spielzeug und bei Artikeln ohne Altersangabe handelt es  
sich ausdrücklich nicht um Spielzeug im Sinne der Spielzeugrichtlinie 2009/48/EG. 

The sizes mentioned in the catalogue refer to the size of the product or for games to the size of the box. Technical changes and 
changes in colour reserved. The information on the number of parts refers to all parts or pieces that the game contains. For puzzles, 
the information on the number of parts refers to the removable parts only. All items marked with an age informaton are classified 
as toys and all items without an age informaton are not classified as toys according to the Toys Safety Directve 2009/48/EC.

12
M+ 4+

DISTRIBUTION

China/Australia 
European EducationAll Group
9-27 Nanhai Road
315800 Ningbo, Beilun, China
T: +86 574 8698 7153
sales@educationall.com

Asia/Middle East/South America
Hape international (Ningbo) Ltd.
9-27 Nanhai Road
315800 Ningbo, Beilun, China
T: +86 574 8681 1273
info@hapetoys.com

Canada/USA
Playwell Enterprises Ltd.
1399 Kennedy Road
Unit SA, Scarborough
Onatario, M1P2L6
T: +1 416 439 0044
sales@playwellcanada.com

*Altersempfehlung
Hinweise zur Altersangabe im Katalog: 
Die Kennzeichnung ist als eine Alters-
empfehlung zu sehen. Die Produkte sind 
aus pädagogischer Sicht ab dem ge-
kennzeichneten Alter ideal geeignet. Alle 
unsere Produkte sind ab einem Alter von 
3+ getestet und erfüllen internationale 
Teststandards. 
*Age recommendation 
Notes on the age specification in the cata
logue: The labelling is to be seen as an age 
recommendation. From an educational 
point of view, the products are ideally sui-
table from the marked age. All our products 
are tested from an age of 3+ and meet 
international testing standards. 
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beleduc Lernspielwaren GmbH
Heinrich-Heine-Weg 2
09526 Olbernhau
Germany

T: +49 37360 162 0
F: +49 37360 162 29
info@beleduc.de
www.beleduc.de

90025

LIKE US ON INSTAGRAM!

@BELEDUC_LERNSPIELWAREN , @BELEDUC_EUROPE

LIKE US ON FACEBOOK!

@BELEDUC.LERNSPIELWAREN

GAME VIDEOS ON YOUTUBE!

YOUTUBE.COM/PLAYEXPERIENCELEARN

MORE INFORMATION UNDER:

WWW.BELEDUC.DE




